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Sicherheitshinweise fiir Akkubesen

A |_IL!| Lesen Sie vor der ers-

ten Benutzung lhres

Geriétes diese Sicherheitshin-

weise und handeln Sie danach.

Bewahren Sie diese Sicher-

heitshinweise flir spateren Ge-

brauch oder fiir Nachbesitzer
auf.

— Beachten Sie vor der Inbe-
triebnahme die grafische Be-
triebsanleitung lhres Gerétes
und beachten Sie besonders
die Sicherheitshinweise.

— Neben den Hinweisen in der
Betriebsanleitung miissen die
allgemeinen Sicherheits- und
Unfallverhiitungsvorschriften
des Gesetzgebers berlick-
sichtigt werden.

BestimmungsgemaRe
Verwendung

— Verwenden Sie dieses akku-
betriebene Geréat ausschliel3-
lich fir private Einsatzzwe-
cke, zum Reinigen von Innen-
rdumen, mit von KARCHER
zugelassenen Zubehér- und
Ersatzteilen.

— Das Gerét ist nicht geeignet
flr hochflorige Teppiche so-
wie nasse Bodenbelége.

— Das Gerét ist nicht geeignet
fiir Waschbeton, Schotter
oder &hnliches.

Jede dartiber hinausgehende
Verwendung gilt als nicht be-
stimmungsgemal. Fiir hieraus
resultierende Schéden haftet
der Hersteller nicht; das Risiko
hierfir trégt allein der Benutzer.

Symbole auf dem Gerat

D{_C [psof]

Den Akku nur mit beiliegendem
Originalladegerét oder einem
von KARCHER zugelassenen
Ladegerét laden.

Gefahrenstufen

A GEFAHR

Hinweis auf eine unmittelbar
drohende Gefahr, die zu schwe-
ren Kérperverletzungen oder
zum Tod fihrt.

&N WARNUNG

Hinweis auf eine méglicherwei-
se gefahrliche Situation, die zu
schweren Koérperverletzungen
oder zum Tod fiihren kann.

&N VORSICHT

Hinweis auf eine méglicherwei-
se gefahrliche Situation, die zu
leichten Verletzungen flihren
kann.

ACHTUNG

Hinweis auf eine méglicherwei-
se geféhrliche Situation, die zu
Sachschéden fiihren kann.

DE -1



Sicherer Umgang

A GEFAHR

B Dijeses Gerét ist nicht daftir
bestimmt, durch Personen
mit eingeschrénkten physi-
schen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder
mangels Erfahrungen und/
oder mangels Wissen benutzt
Zu werden, es sei denn, sie
werden durch eine fiir ihre Si-
cherheit zustdndige Person
beaufsichtigt oder erhielten
von ihr Anweisungen, wie das
Gerét zu benutzen ist und ha-
ben die daraus resultieren-
den Gefahren verstanden.

B Kinder diirfen das Geréat nur
dann verwenden, wenn sie
tiber 8 Jahre alt sind und
wenn sie durch eine fiir ihre
Sicherheit zusténdige Person
beaufsichtigt werden oder
von ihr Anweisungen erhiel-
ten, wie das Geréat zu benut-
zen ist und die daraus resul-
tierenden Gefahren verstan-
den haben.

B Kinder diirfen mit dem Gerét
nicht spielen.

B Kinder beaufsichtigen, um si-
cherzustellen, dass sie nicht
mit dem Gerét spielen.

B Die Reinigung und Anwen-
derwartung ddrfen von Kin-
dern nicht ohne Aufsicht
durchgeftihrt werden.

N\ VORSICHT

B Das Gerét niemals unbeauf-
sichtigt lassen, solange es in
Betrieb ist.

ACHTUNG

B Das Gerét vor extremer Wit-
terung, Feuchtigkeit und Hit-
ze schiitzen.

Elektrische Komponenten

A GEFAHR

Kurzschlussgefahr!

B Keine leitenden Gegenstan-
de (z.B. Schraubendreher
oder Ahnliches) in die Lade-
buchse stecken.

B Keine Kontakte oder Leitun-
gen bertihren.

B Das Laden des Akkus ist nur
mit beiliegendem Originalla-
degerét oder den von KAR-
CHER zugelassenen Lade-
geréten erlaubt.

B Den Akku keiner starker Son-
neneinstrahlung, Hitze sowie
Feuer aussetzen.

B Das Ladegeréat mit Ladekabel
bei sichtbarer Beschadigung
unverziglich durch ein Origi-
nalteil ersetzen.

B Das Gerét enthélt elektrische
Bauteile - nicht unter flie3en-
dem Wasser reinigen.

B Das Ladegerét nur in trocke-
nen Rdumen verwenden und
lagern.

B Den Netzstecker niemals mit
nassen Hénden anfassen.

B Die Angabe der Spannung
auf dem Typenschild muss
mit der Versorgungsspan-
nung Ubereinstimmen.
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B Reparaturarbeiten und Arbei-
ten an elektrischen Bauteilen
dirfen nur vom autorisierten
Kundendienst durchgefiihrt
werden.

AN Warnung

B Akku nicht 6ffnen, es besteht
die Gefahr eines Kurzschlus-
ses, zusétzlich kénnen rei-
zende Dampfe oder étzende
Fliissigkeiten austreten.

Umweltschutz

Die Verpackungsmateriali-
en sind recyclebar. Bitte
werfen Sie die Verpackun-
gen nicht in den Hausmdill,
sondern fiihren Sie diese ei-
ner Wiederverwertung zu.

Altgeréte enthalten wertvol-
= /€ recyclingféhige Materiali-
en und Stoffe, die nicht in
die Umwelt gelangen dir-
fen. Das Gerét und der ent-
haltene Akku diirfen des-
halb nicht mit dem Hausmdill
entsorgt werden. Die Ent-
sorgung kann kostenlos
Uber lokal verfiigbare Rlick-
gabe- und Sammelsysteme
erfolgen.
Elektrische und elektronische
Geriéte enthalten oft Bestandtei-
le, die bei falschem Umgang
oder falscher Entsorgung eine
potentielle Gefahr fiir die
menschliche Gesundheit und
die Umwelt darstellen kénnen.
Fiir den ordnungsgemélfien Be-
trieb des Gerétes sind diese Be-
standfteile jedoch notwendig. Mit

8o

diesem Symbol gekennzeichne-
te Geréte diirfen nicht mit dem
Hausmiill entsorgt werden.
Hinweise zu Inhaltsstoffen
(REACH)

Aktuelle Informationen zu In-
haltsstoffen finden Sie unter:
www.kaercher.com/REACH

Transport

Der Akku ist entsprechend der re-
levanten Vorschriften fiir internati-
onale Beférderung gepriift und
darf transportiert / verschickt wer-
den.

Lieferumfang

Der Lieferumfang Ihres Gerétes
ist auf der Verpackung abgebil-
det. Prtifen Sie beim Auspacken
den Inhalt auf Vollstandigkeit.
Bei fehlendem Zubehér oder bei
Transportschaden benachrichti-
gen Sie bitte ihren Handler.

Garantie

In jedem Land gelten die von un-
serer zustandigen Vertriebsge-
sellschaft herausgegebenen
Garantiebedingungen. Etwaige
Stérungen an Ihrem Gerét be-
seitigen wir innerhalb der Ga-
rantiefrist kostenlos, sofern ein
Material- oder Herstellungsfeh-
ler die Ursache sein sollte. Im
Garantiefall wenden Sie sich bit-
te mit Kaufbeleg an lhren Hand-
ler oder die néchste autorisierte
Kundendienststelle.

(Adresse siehe Rlickseite)
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Ersatzteile

Nur Original-Zubehér und Origi-
nal-Ersatzteile verwenden, sie
bieten die Gewahr fiir einen si-
cheren und stérungsfreien Be-
trieb des Geriétes.
Informationen liber Zubehoér und
Ersatzteile finden Sie unter
www.kaercher.com.

Symbole in der
Betriebsanleitung

Ladezeit bei leerem Akku

O

A

S

.. [

% Volumen Staubbehélter

% Ausgangsspannung /

Betriebszeit bei voller Akkuladung

Ausgangsstrom Ladegerat

Gerat vorbereiten

Akku mithilfe des Netzkabels aufla-

]

Gerat verwenden
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Akkulaufzeit bei:
Teppichbéden und Hartbéden

Gerat reinigen

Das Ladegerat nur in trockenen
Raumen verwenden.

Hinweise fiir die LED-Signale:

Wahrend der Akkuaufladung:
LED blinkt griin.

Akku ist aufgeladen:

LED leuchtet permanent grin.

LED leuchtet bis zur Entnahme des
Netzsteckers aus der Steckdose.

Betriebsmodus:
LED leuchtet permanent griin.

Akku muss aufgeladen werden:

Ca. 5 Minuten bevor der Akku aufgela-
den werden muss - LED blinkt langsam
rot.

Akku ist leer:
LED leuchtet permanent rot.

Motorblockade:

LED blinkt schnell rot.

Zur Fehlerbehebung das Geréat min. 3
Sekunden in die Parkposition (Gerat
ausschalten) stellen.



Safety instructions for battery broom

A I!LJJI Please read these

safety instructions pri-
or to the initial use of your appli-
ance and act accordingly. Keep
these safety instructions for fu-
ture reference or subsequent
owners.

— Prior to the initial start-up, ob-
serve the graphic operating
instructions of your appliance
and especially observe the
safety instructions.

— Apart from the notes con-
tained herein the general
safety provisions and rules
for the prevention of acci-
dents of the legislator must be
observed.

Proper use

— Use this battery operated ap-
pliance only for personal use,
for cleaning rooms; use only
the accessories and spare
parts approved by KARCHER
for such use.

— The appliance is not suitable
for cleaning deep-pile carpets
and wet floors.

— The appliance is not suitable
for cleaning concrete, gravel,
etc.

Any use extending beyond this

IS not considered as proper use.

The manufacturer is not liable

for any losses resulting from

this; the user alone bears the
risk for this.

Symbols on the machine

DL_FC[pso]

Charge the battery with the en-
closed original charger or a charg-
er approved by KARCHER only.

Danger or hazard levels

A DANGER

Pointer to immediate danger,
which leads to severe injuries or
death.

&N WARNING

Pointer to a possibly dangerous
situation, which can lead to se-
vere injuries or death.

AN CAUTION

Pointer to a possibly dangerous
situation, which can lead to mi-
nor injuries.

ATTENTION

Pointer to a possibly dangerous
Situation, which can lead to
property damage.

Safe handling

A DANGER

B This appliance is not intended
for use by persons with limit-
ed physical, sensory or men-
tal capacities or lacking expe-
rience and/or skills, unless
such persons are accompa-
nied and supervised by a per-
son in charge of their safety
or they have received precise
instructions on the use of this
appliance and have under-
stood the resulting risks.

EN -1



B Children may only use this
appliance if they are over the
age of 8 and supervised by a
person in charge of their safe-
ty, or if they have received in-
structions on the use of this
appliance and have under-
stood the resulting risks.

B Children must not play with
this appliance.

B Supervise children to prevent
them from playing with the
appliance.

B Cleaning and user mainte-
nance must not be performed
by children without supervi-
sion.

AN\ CAUTION

B Never leave the appliance
unattended as long as it is in
operation.

ATTENTION

B Protect the appliance from
extreme weather conditions,
moisture and heat.

Electric components

A DANGER

Short circuit hazard!

B Do not insert conductive ob-
jJects (such as screwdrivers or
the like) into the charging
socket.

B Do not touch contacts or
wires.

B You may recharge the battery
using only the original charg-
er provided with the appli-
ance or a charger approved
by KARCHER.

B Do not expose the battery to
direct sunlight, heat or fire.

B /mmediately replace the
charger with the charging ca-
ble in case of visible damage.

B The appliance contains elec-
trical components - do not
clean under running water.

B Store and use the charger in
dry rooms only.

B Never touch the mains plug
with wet hands.

B The voltage indicated on the
type plate must correspond to
the supply voltage.

B Repair work and work on the
electrical components may
only be performed by an au-
thorised customer service.

A\ Warning

B Do not open the battery, as
there is a risk of an electrical
shock; also, irritating or caus-
tic vapors can escape.

Environmental protection

(é& The packaging material can

@ be recycled. Please do not
place the packaging into the
ordinary refuse for disposal,
but arrange for the proper
recycling.

E Old appliance contain valu-

= able recyclable materials
and substances that must
not be released into the en-
vironment. Thus, the appli-
ance and the accumulator
contained must not be dis-
posed of via the domestic
waste. The disposal can
take place via locally availa-
ble return and collection
systems free of charge.
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Electrical and electronic devices
often contain components which
could potentially pose a danger
to human health and the envi-
ronment if handled or disposed
of incorrectly. However, these
components are necessary for
the proper operation of the de-
vice. Devices marked with this
symbol must not be disposed of
with regular household rubbish.
Information on ingredients
(REACH)

The latest information on ingre-
dients can be found at:
www.kaercher.com/REACH

Transport

The battery has been tested as

per the relevant directives for in-
ternational transport and can be
transported/shipped.

Scope of delivery

The scope of delivery of your ap-
pliance is illustrated on the pack-
aging. Check the contents of the
appliance for completeness
when unpacking.

In the event of missing accesso-
ries or any transport damage,
please contact your dealer.

Warranty

The warranty terms published
by the relevant sales company
are applicable in each country.
We will repair potential failures
of your appliance within the war-
ranty period free of charge, pro-
vided that such failure is caused
by faulty material or defects in
manufacturing. In the event of a
warranty claim please contact
your dealer or the nearest au-
thorized Customer Service cen-
tre. Please submit the proof of
purchase.

(See address on the reverse)

Spare parts

Only use original accessories
and spare parts, they ensure the
safe and trouble-free operation
of the device.

For information about accesso-
ries and spare parts, please visit
www.kaercher.com.
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symbols in the operating Use the charger in dry rooms only.

N

Aﬂ
@ Operating time with full charge
m Y

instructions

Charging current for empty battery

Notes for LED signals:

During battery charging:
LED blinks green.

%(%\'
/4

The battery is charged:
LED illuminates constantly in green.

S

Volume of waste water tank LED lights up until the mains plug is re-

moved from the socket.

Operating mode:

LED illuminates constantly in green.
Output voltage / output current ying

charger The battery must be charged:
The LED blinks slowly in red approx. 5
minutes before the battery has to be
Prepare appliance charged.

Battery is empty:
LED illuminates constantly in red.

Motor blockade:

LED blinks red fast.

Put the device in the parking position for
at least 3 seconds (switch off device) for
troubleshooting.

Charge battery using the power
cord

Use appliance

Charge battery using the power
cord
Carpets and hard floors

Clean the microfibre wiping cover
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Consignes de sécurité relatives au balai électrique
sans fil

A |_IL!| Lire a?ttentiveme’nt ces
consignes de sécurité
avant la premiere utilisation de

I'appareil et les respecter.

Conserver ces consignes de sé-

curité pour une utilisation ulte-

rieure ou un éventuel repreneur
de votre matériel.

— Avant la mise en service, res-
pecter le manuel d'utilisation
graphique de votre appareil
et respecter particulierement
les consignes de sécurité.

— En plus des consignes figu-
rant dans ce mode d'emploi,
les regles générales de sécu-
rité et de prévention des acci-
dents imposées par la loi
doivent étre respectées.

Utilisation conforme

— Cet appareil ne doit étre utili-
Sé que pour un usage domes-
tique, pour nettoyer a l'inté-
rieur avec des accessoires et
des pieces de rechange tole-
rées par Kércher®

— Cet appareil n'est pas appro-
prié pour nettoyer des tapis a
longues fibres ansi que des
sols mouillés.

— Cet appareil n'est pas appro-
prié pour nettoyer du béton
lavé, du cailloutis ou des
choses semblables.

Toute utilisation sortant du

cadre donné est considéréee

comme non conforme.

Le constructeur décline toute
responsabilité pour des dom-
mages en résultant, seul I'utili-
sateur en assume le risque.

Symboles sur I'appareil

D{_-C[psof]

Rechargez la batterie unique-
ment avec le chargeur d'origine
fourni ou un chargeur approuveé
par KARCHER .

Niveaux de danger

A DANGER

Signale la présence d'un danger
imminent entrainant de graves
blessures corporelles et pou-
vant avoir une issue mortelle.
&N AVERTISSEMENT

Signale la présence d'une situa-
tion éventuellement dangereuse
pouvant entrainer de graves
blessures corporelles et méme
avoir une issue mortelle.

N\ PRECAUTION

Remarque relative a une situa-
tion potentiellement dangereuse
pouvant entrainer des blessures
légéres.

ATTENTION

Remarque relative a une situa-
tion éventuellement dangereuse
pouvant entrainer des dom-
mages matériels.

FR -1
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Manipulation fiable

A DANGER

Cet appareil n'est pas destiné
a étre utilisé par des per-
sonnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou man-
quant d'expérience et/ou de
connaissances, sauf si ces
mémes personnes sont sous
la supervision d'une per-
sonne responsable de leur
sécurité ou ont éte formées a
l'utilisation de I'appareil.

Des enfants ne peuvent utili-
serl'appareil que s'ils ont plus
de 8 ans et s'ils sont sous la
surveillance d'une personne
compeétence ou s'ils ont regu
de sa part des instructions
d'utilisation de I'appareil et
s'ils ont compris les dangers
qui peuvent en resulter.

Les enfants ne doivent pas
Jouer avec l'appareil.
Surveiller les enfants pour
s'assurer qu'ils ne jouent pas
avec l'appareil.

Le nettoyage et la mainte-
nance par l'utilisateur ne
doivent pas étre effectués par
des enfants sans surveil-
lance.

/A PRECAUTION

Ne jamais laisser I'appareil
sans surveillance lorsqu’il est
en marche.

ATTENTION

Conserver l'appareil a I'abri
des intempéries, de I'humidité
et des sources de chaleur.

FR -2

Composants électriques

A DANGER
Risque de court-circuit !
B Ne pas enficher d'objets

conducteurs (par ex. tourne-
vis ou équivalent) dans la
douille de chargement.

Ne toucher aucun contact ou
aucun céble.

Le chargement de l'accumu-
lateur n'est permis que avec
I'appareil de charge original
ci-joint ou avec l'appareil de
charge autorisé par
Kércher®.

Ne pas soumettre I'accumula-
teur a un fort rayonnement
solaire, a la chaleur ainsi
qu'au feu.

En cas d'’endommagement vi-
sible, remplacer immédiate-
ment le chargeur avec le
cable de chargement par des
pieces d'origine.

L'appareil contient des com-
posants électriques - ne pas
nettoyer sous l'eau courante.
Utiliser et entreposer le char-
geur uniquement dans des lo-
caux secs

Ne jamais saisir le cable d’ali-
mentation avec des mains
mouillées.

La tension indiquée sur la
plaque signalétique doit cor-
respondre a la tension d'ali-
mentation.

Seul le service apres-vente
agréeé est autorisé a effectuer
des travaux de réparation ou
des travaux concernant les



pieces électriques de l'appa-
reil.

A\ Avertissement

B Ne pas ouvrir I'accumula-
teur, Risque de court-circuit !
Il est en outre possible que
des vapeurs irritantes ou des
fluides agressifs s'en
échappent.

Protection de
’environnement

é?ﬁ Les matériaux constitutifs

& de 'emballage sont recy-
clables. Ne pas jeter les em-
ballages dans les ordures
meénageres, mais les re-
mettre a un systeme de re-
cyclage.

)g Les appareils ancien mo-
== J€le contiennent des maté-
riaux et des substances de
qualité recyclables qui ne
doivent pas étre tout simple-
ment jetés. L'appareil et
I'accumulateur qu'il contient
ne doivent donc pas étre éli-
minés dans les ordures me-
nagéres. L'élimination se
fait gratuitement par des
systemes de reprise et de
collecte disponibles locale-
ment.
Les appatreils électriques et
électroniques renferment sou-
vent des composants qui
peuvent représenter un danger
potentiel pour l'intégrité phy-
sique et I'environnement s'ils
sont mal utilisés ou éliminés.
Ces composants sont pourtant

nécessaires au bon fonctionne-
ment de I'appareil. Les appareils
qui présentent ce symbole ne
doivent pas étre jetés avec les
déchets ménagers.

Instructions relatives aux ingré-
dients (REACH)

Les informations actuelles rela-
tives aux substances se
trouvent a 'adresse :
www.kaercher.com/REACH

Transport

L'accu a éte contrélé dans le
respect des directives qui s'ap-
pliquent pour le transport inter-
national et peut étre transporté /
expedie.

Contenu de livraison
L'étendue de la fourniture de
votre appareil figure sur I'embal-
lage. Lors du déballage, contré-
ler l'intégralitée du matériel.

S'il manque des accessoires ou
en cas de dommages impu-
tables au transport, informer im-
meédiatement le revendeur.

Garantie

Dans chaque pays, les condi-
tions de garantie en vigueur sont
celles publiées par notre societé
de distribution responsable. Les
éventuelles pannes sur I'appa-
reil sont réparées gratuitement
dans le délai de validité de la ga-
rantie, dans la mesure ou celles-
ci relevent d'un défaut matériel
ou d'un vice de fabrication. En
cas de recours en garantie,
adressez-vous a votre reven-
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deur ou au service apres-vente
agrée le plus proche munis de
votre preuve d'achat.

(Adresse au dos)

Pieces de rechange

N'utiliser que des accessoires et
pieces de rechange d'origine, ils
garantissent le bon fonctionne-
ment de I'appatreil.

Vous trouverez des informations
relatives aux accessoires et
pieces de rechange sur
www.kaercher.com.

Symboles utilisés dans le
mode d'emploi

Temps de charge d'un accumula-
teur vide

S

LV

Durée de service avec charge d'ac-
cumulateur totale

[ ]

Volume réservoir d'eau sale

Tension de sortie / courant de sortie
du chargeur

Préparer I'appareil

Charger la batterie avec le cable

d'alimentation

FR - 4

Utiliser I'appareil

Charger la batterie avec le cable
d'alimentation
Moquettes et sols durs

Nettoyer le chiffon de nettoyage mi-
crofibre

Utiliser le chargeur uniquement
dans des locaux secs.

Remarques concernant les signaux
delaLED:

Pendant la recharge de la batterie :
La LED clignote en vert.

La batterie est chargée.

La LED s'allume et reste en vert.

La LED reste allumée jusqu’a I'enléve-
ment de la fiche de la prise de courant.

Mode de fonctionnement :
La LED s'allume et reste en vert.

La batterie doit étre chargée :
Environ 5 minutes avant de devoir re-
charger la batterie, la LED clignote len-
tement en rouge.

La batterie est vide :
La LED s'allume et reste en rouge.

Blocage moteur :

La LED clignote rapidement en rouge.
Pour résoudre le défaut, mettre I'appa-
reil au moins 3 secondes en position de
repos (arréter I'appareil).



Avvertenze di sicurezza per scopa a batteria

A Prima di utilizzare I'ap-

parecchio per la prima
volta, leggere queste avverten-
ze di sicurezza e agire cortri-
spondentemente. Conservare
queste avvertenze di sicurezza
per un uso futuro o per un suc-
cessivo proprietario.

— Prima della messa in funzione,
osservare il manuale d’uso
grafico del vostro apparecchio
e rispettare in particolare le av-
vertenze di sicurezza.

— Osservare sempre sia le indi-
cazioni riportate nelle istru-
zioni, sia le norme vigenti in
materia di sicurezza/antinfor-
tunistica.

Uso conforme a
destinazione

— Questo apparecchio viene ali-
mentato da un accumulatore
ed e destinato ad uso esclusi-
vamtente privato per la pulizia
di ambienti interni utilizzando
accessori e ricambi autorizzati
dalla KARCHER.

— L'apparecchio non si adatta
alla pulizia di tappeti con fibra
lunga e pavimenti bagnati.

— L'apparecchio non é idoneo
alla pulizia di calcestruzzo la-
vato, pietrisco o simili.

Ogni altro utilizzo é considerato

non conforme a destinazione. I

produttore non risponde per

danni da cio risultanti e sara I'uti-
lizzatore ad assumersi qualsiasi
relativo rischio.

IT

Simboli riportati
sull’apparecchio

D{_C[psof]

Caricare I'accumulatore (batte-
ria) solo con il caricabatterie ori-
ginale in dotazione o con un ca-
ricabatterie autorizzato da KAR-
CHER.

Livelli di pericolo

A PERICOLO

Indica un pericolo imminente
che determina lesioni gravi o la
morte.

&N AVVERTIMENTO

Indica una probabile situazione
pericolosa che potrebbe deter-
minare lesioni gravi o la morte.
&N PRUDENZA

Indica una probabile situazione
pericolosa che potrebbe causa-
re lesioni leggere.
ATTENZIONE

Indica una probabile situazione
pericolosa che potrebbe deter-
minare danni alle cose.

Uso sicuro

A PERICOLO

B Questo apparecchio non é in-
dicato per essere usato da
persone con delle limitate ca-
pacita fisiche, sensoriali 0
mentali e da persone che ab-
biano poca esperienza e/o
conoscenza dell'apparecchio
a meno che non vengano su-
pervisionati per la loro sicu-
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rezza da una persona incari-
cata o che abbiano da questa
ricevuto istruzioni su come
usare l'apparecchio e dei pe-
ricoli da esso derivante.

B /| bambini possono utilizzare
I'apparecchio solo se maggio-
ri dell'eta di 8 anni e a meno
che non vengano supervisio-
nati per la loro sicurezza da
una persona incaricata o che
abbiano da questa ricevuto
istruzioni su come usare l'ap-
parecchio e dei pericoli da
esso derivante.

B / bambini non devono giocare
con l'apparecchio.

B Sorvegliare i bambini per as-
sicurarsi che non giochino
con l'apparecchio.

B [a pulitura e la manutenzione
utente non devono essere
esequiti dai bambini senza
sorveglianza.

N PRUDENZA

B Non lasciare mai I'apparec-
chio incustodito quando e in
funzione.

ATTENZIONE

B Proteggere l'apparecchio da
intemperie estreme, umidita e
calore.

Componenti elettrici

A PERICOLO

Pericolo di corto circuito!

B Non introdurre oggetti con-
duttori (p.es. giraviti o simili)
nella presa di carica.

B Non toccare nessun contatto
0 cavo.

B [a carica dell'accumulatore e
consentita solo con I'utilizzo
del caricabatterie originale o
con caricabatterie autorizzati
dalla KARCHER.

B Non esporre I'accumulatore a
forti raggi solari, calore o fuo-
co.

B Se un accumulatore con ri-
spettivo cavo dovesse risulta-
re visibilmente danneggiato,
sostituirlo immediatamente
con un ricambio originale.

B [‘apparecchio contiene com-
ponenti elettrici, non pulirlo
sotto acqua corrente.

B Usare e conservare il carica-
batterie solo in ambienti
asciutti.

B Non toccare mai la spina di
alimentazione con le mani
bagnate.

B ['indicazione della tensione
sulla targhetta deve corri-
spondere alla tensione di ali-
mentazione.

B Lavori di riparazione e lavori
Ssu componenti elettrici pos-
sono essere effettuati solo
dal servizio clienti autorizza-
to.

A\ Attenzione

B Non aprire I'accumulatore,
sussiste il rischio di corto cir-
cuito, inoltre possono fuoriu-
scire vapori irritanti o liquidi ir-
ritanti.
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Protezione dell’ambiente
éi\/ Tutti gli imballaggi sono rici-

@ clabili. Gli imballaggi non
vanno gettati nei rifiuti do-
mestici, ma consegnati ai
relativi centri di raccolta.

E Apparecchi vecchi conten-
== JONO materiali di valore rici-
clabili e sostanze che non
devono essere dispersi
nell'ambiente. L'apparec-
chio e l'accumulatore all'in-
terno non devono percio es-
sere smaltiti con i rifiuti do-
mestici. Lo smaltimento puo
essere esequito gratuita-
mente tramite sistemi di
consegna e raccolta diffe-
renziata disponibili local-
mente.
Gli apparecchi elettrici ed elet-
tronici contengono spesso com-
ponenti che, con un utilizzo o
smaltimento non corretti, posso-
no costituire un potenziale peri-
colo per la salute umana e per
I'ambiente. Questi componenti
sono tuttavia necessari per un
corretto funzionamento dell'ap-
parecchio. Gli apparecchi con-
trassegnati con questo simbolo
non devono essere smaltiti con i
rifiuti domestici.
Avvertenze sulle componenti
contenute (REACH)
Informazioni aggiornate sulle
componenti contenute sono di-
sponibili all'indirizzo:
www.kaercher.com/REACH

Trasporto

L'accumulatore e testato secon-
do le normative rilevanti per il
trasporto internazionale e puo
essere trasportato / spedito.

Fornitura

La fornitura del Suo apparecchio
é riportata sulla confezione.
Controllare che il contenuto
dell'imballaggio sia completo.
In caso di accessori assenti o
danni dovuti al trasporto si prega
di contattare il rivenditore.

Garanzia

Le condizioni di garanzia valgo-
no nel rispettivo paese di pubbli-
cazione da parte della nostra so-
cieta di vendita competente. En-
tro il termine di garanzia elimi-
niamo gratuitamente eventuali
guasti all’apparecchio, se cau-
sati da difetto di materiale o di
produzione. Nei casi previsti dal-
la garanzia si prega di rivolgersi
al proprio rivenditore, oppure al
piu vicino centro di assistenza
autorizzato, esibendo lo scontri-
no di acquisto.

(Indirizzo vedi retro)

Ricambi

Utilizzando solamente accessori
e ricambi originali, si garantisce
un funzionamento sicuro e privo
di disturbi dell'apparecchio.

Si possono trovare informazioni
riguardo ad accessori e ricambi
su www.kaercher.com.

17
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S|mb0|i riportati nel Usare il caricabatterie solo in am-

©

bienti asciutti.

manuale d'uso

Tempo di carica, accumulatore sca-
rico

Indicazioni per i segnali LED:

Durante la ricarica della batteria:
Il LED lampeggia verde.

Tempo di funzionamento a carica
massima

%(%\'
/4

La batteria é ricaricata:
Il LED ha luce verde permanente.

Volume serbatoio di acqua sporca II LED si illumina fino a quando non vie-

ne rimossa la spina dalla presa elettrica.

Modalita di funzionamento:

I LED ha luce verde permanente.
Tensione di uscita / Corrente di P

uscita caricabatterie La batteria deve essere ricaricata:

Ca. 5 minuti prima che la batteria debba
essere ricaricata - il LED lampeggia len-

=Vl

Predisporre I'apparecchio tamente rosso.

Batteria scarica:
Il LED ha luce rossa permanente.

Blocco del motore:

Il LED lampeggia velocemente rosso.
Per eliminare gli errori mettere I'appa-
recchio in posizione di parcheggio (spe-
gnere 'apparecchio) per almeno 3 se-
condi.

Ricaricare I'accumulatore serven-
dosi del cavo di alimentazione

Utilizzo dell'apparecchio

Ricaricare I'accumulatore serven-
dosi del cavo di alimentazione
Moquette e pavimenti duri

Pulizia del panno in microfibre
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Veiligheidsinstructies voor accubezem

Lees voor het eerste

A EL!' gebruik van uw appa-

raat deze veiligheidsinstructies

en ga navenant te werk. Bewaar
de veiligheidsinstructies voor la-
ter gebruik of volgende eige-
naars.

— Lees voor de inbedrijfstelling
de grafische handleiding van
uw apparaat en neem in het
bijzonder de veiligheidsin-
structies in acht.

— Naast de instructies in de ge-
bruiksaanwijzing moeten de
algemene voorschriften inza-
ke veiligheid en ongevallen-
preventie van de wetgever in
acht genomen worden.

Doelmatig gebruik

— Gebruik dit accugedreven ap-
paraat uitsluitend voor privé-
doeleinden, voor het reinigen
van binnenruimten, met door
KARCHER toegelaten toebe-
horen en reserveonderdelen.

— Het apparaat is niet geschikt
voor hoogpolige tapijten en
natte vloerbedekkingen.

— Het apparaat is niet geschikt
voor wasbeton, split e.d.

leder daarboven uitgaand ge-

bruik geldt als niet volgens de
voorschriften. Voor hieruit resul-
terende schades is de fabrikant
niet aansprakelijk, het risico
hiervoor draagt alleen de gebrui-
ker.

Symbolen op het toestel

D{_C[psof]

Laad de accu enkel met het ori-
gineel bijgevoegde of een door
KARCHER vrijgegeven oplaad-
apparaat.

Gevarenniveaus

A GEVAAR

Verwijzing naar een onmiddellijk

dreigend gevaar dat tot ernstige

en zelfs dodelijke lichaamsver-

wondingen leidt.

&N WAARSCHUWING

Verwijzing naar een mogelijke

gevaarlijke situatie die tot ernsti-

ge en zelfs dodelijke lichaams-

verwondingen kan leiden.

&N VOORZICHTIG

Verwijzing naar een mogelijk ge-

vaarlijke situatie die tot lichte

verwondingen kan leiden.

LET OP

Verwijzing naar een mogelijke

gevaarlijke situatie die tot mate-

riéle schade kan leiden.

Veilige omgang

A GEVAAR

B Dit apparaat mag niet gebruikt
worden door personen met be-
perkte fysieke, zintuiglijke of
mentale capaciteiten of met te
weinig ervaring en/of kennis,
tenzij ze onder toezicht staan
van een bevoegde persoon die
instaat voor hun veiligheid of
van die persoon instructies

NL -1
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hebben gekregen over het ge-
bruik van het apparaat en de
daaruit resulterende gevaren
begrijpen.

B Kinderen mogen het appa-
raat enkel gebruiken wanneer
ze ouder zijn dan 8 jaar en
onder toezicht staan van een
persoon die verantwoordelijk
is voor hun veiligheid of van
die persoon instructies heb-
ben gekregen over het ge-
bruik van het apparaat en de
daaruit resulterende gevaren
begrijpen.

B Kinderen mogen niet met het
apparaat spelen.

B Kinderen moeten gecontro-
leerd worden om te garande-
ren dat ze niet met het appa-
raat spelen.

B De reiniging en het gebrui-
kersonderhoud moegen niet
zondertoezicht door kinderen
uitgevoerd worden.

AN VOORZICHTIG

B [aat het apparaat nooit zon-
der toezicht staan terwijl het
in bedriff is.

LET OP

B Bescherm het apparaat tegen
extreme weersomstandighe-
den, vochtigheid en hitte.

Elektrische componenten

A GEVAAR

Kortsluitingsgevaar!

B Steek geen geleidende voor-
werpen (bv. schroevendraai-
ers e.d.) in de laadbus.

B Geen contacten of leidingen
aanraken.

B Het laden van de accu is uit-
sluitend toegestaan met het
meegeleverde originele laad-
apparaat of met de door KAR-
CHER goedgekeurde laadap-
paraten.

B Stel de batterij niet bloot aan
sterke zonnestralen, hitte en
vuur.

B Vervang het oplaadapparaat
met kabel onmiddellijk door
een origineel wisselstuk bij
een zichtbare beschadiging.

B Het apparaat bevat elektri-
sche onderdelen - reinig het
niet onder stromend water.

B Gebruik en bewaar het op-
laadapparaat enkel in droge
ruimten.

B De stekker nooit met natte
handen aanraken.

B De opgave van de spanning
op het typeplaatje moet over-
eenkomen met de voedings-
spanning.

B Reparatiewerkzaamhedenen
werkzaamheden aan elektri-
sche onderdelen mogen en-
kel door de geautoriseerde
klantenservice uitgevoerd
worden.

AN\ Waarschuwing

B Accu niet openen, er be-
Staat gevaar van kortsluiting
en er kunnen irriterende dam-
pen of bijtende vioeitsoffen
vrijkomen.
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Zorg voor het milieu

éD Het verpakkingsmateriaal is

@ herbruikbaar. Deponeer het
verpakkingsmateriaal niet
bij het huishoudelijk afval,
maar bied het aan voor her-
gebruik.

Oude apparaten bevatten
waardevolle, voor recycling
geschikte materialen en
stoffen, die niet in het milieu
terecht mogen komen. Het
apparaat en de accu mogen
daarom niet met het huisvuil
afgevoerd worden. De af-
voer kan gratis via de plaat-
selijk beschikbare terugga-
ve- en inzamelsystemen
gebeuren.

Elektrische en elektronische ap-
paraten bevatten vaak onderde-
len die een potentieel gevaar
kunnen vormen voor de mense-
liike gezondheid en het milieu
als ze foutief worden gebruikt of
niet correct worden afgevoerd.
Deze onderdelen zorgen er des-
alniettemin voor dat het appa-
raat naar behoren functioneert.
Apparaten die dit symbool dra-
gen, mogen niet met het huisvuil
worden afgevoerd.

Informatie over stoffen
(REACH)

Actuele informatie over stoffen
vindt u onder:
www.kaercher.com/REACH

154
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Transport

De accu is overeenkomstig de
relevante voorschriften voor in-
ternationaal transport gecontro-
leerd en mag getransporteerd /
verstuurd worden.

Leveringsomvang

Het leveringspakket van het ap-
paraat staat op de verpakking
afgebeeld. Controleer bij het uit-
pakken of de inhoud volledig is.
Mochten er eventueel accessoi-
res ontbreken of mocht u trans-
portschade constateren, neem
dan contact op met uw leveran-
cier.

Garantie

In ieder land zijn de door ons be-
voegde verkoopkantoor uitge-
geven garantiebepalingen van
toepassing. Eventuele storingen
aan het apparaat verhelpen wij
zonder kosten binnen de garan-
tietermijn, mits een materiaal of
fabrieksfout de oorzaak van
deze storing is. Neem bij klach-
ten binnen de garantietermijn
contact op met uw leverancier of
de dichtstbijzijnde klantenser-
vicewerkplaats en neem uw
aankoopbewijs mee.

(adres zie achterzijde)
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Reserveonderdelen

Gebruik alleen origineel toebe-
horen en originele reserveon-
derdelen. Deze garanderen dat
het apparaat veilig en zonder
storingen functioneert.
Informatie over het toebehoren
en de reserveonderdelen vindt u
op www.kaercher.com.

Symbolen in de
gebruiksaanwijzing

&

Y xa

Laadtijd bij lege accu

@ Bedrijfstijd bij volle acculading

i m,

% Volume vuilwaterreservoir

Uitgangsspanning / uitgangsstroom
oplaadapparaat

Apparaat voorbereiden
B

Accu met behulp van het netsnoer

opladen
]

Apparaat gebruiken

Accu met behulp van het netsnoer
opladen
Tapijtvloeren en harde vioeren

Microvezelovertrek reinigen:

Gebruik het oplaadapparaat enkel
in droge ruimten.

Instructies voor de ledsignalen:

Tijdens het opladen van de accu:
Led knippert groen.

Accu is opgeladen:

22 NL -4

Led brandt permanent groen.
Led brandt tot de stekker uit het stop-
contact wordt getrokken.

Bedrijfsmodus:
Led brandt permanent groen.

Accu moet worden opgeladen:

Ca. 5 minuten voordat de accu moet
worden opgeladen - Led knippert lang-
zaam rood.

Accu is leeg:
Led brandt permanent rood.

Motorblokkade:

Led knippert snel rood.

Voor foutoplossing het apparaat min. 3
seconden in de parkeerpositie (appa-
raat uitschakelen) zetten.



Instrucciones de seguridad para el cepillo con

alimentacién por baterias

A Antes de poner en
marcha por primera
vez el aparato, lea estas indica-
ciones de seguridad y siga las
instrucciones. Conserve estas
indicaciones de seguridad para

Su uso posterior o para propieta-

rios ulteriores.

— Antes de la puesta en funcio-
namiento, lea el manual de
instrucciones ilustrado y ob-
serve las indicaciones de se-
guridad.

— Ademas de las indicaciones
contenidas en este manual
de instrucciones, deben res-
petarse las normas generales
vigentes de seguridad y pre-
vencion de accidentes.

Uso previsto

— Ultilice este aparato que funcio-
na con bateria exclusivamente
para fines particulares, para
limpiar interiores, con los acce-
sorios y piezas de repuesto au-
torizadas por KARCHER.

— El aparato no es apto para al-
fombras de pelo alto ni para
pavimentos humedos.

— El aparato no es apto para
hormigén lavado, grava o si-
milares.

Cualquier uso diferente a éstos

se considerera un uso no previs-

to. El fabricante no se hace res-
ponsable de los dafios causa-
dos por un uso no previsto; el
usuario sera el unico que corre-
ra con este riesgo.

Simbolos en el aparato

D{_Cpso]

Caegar la bateria solo con el
cargador original suministrado o
con un cargador autorizado por
KARCHER.

Niveles de peligro

A PELIGRO

Aviso sobre un riesgo de peligro
inmediato que puede provocar
lesiones corporales graves o la
muerte.

N\ ADVERTENCIA

Aviso sobre una situacion pro-
pablemente peligrosa que pue-
de provocar lesiones corporales
graves o la muerte.

AN\ PRECAUCION

Indicacion sobre una situacion
que puede ser peligrosa, que
puede acarrear lesiones leves.
CUIDADO

Aviso sobre una situacion pro-
bablemente peligrosa que pue-
de provocar dafios materiales.

ES -1
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Manipulacion segura

A PELIGRO

B Este aparato no es apto para
ser manejado por personas
con incapacidades fisicas,
sensoriales o intelectuales o
falta de experiencia y/o cono-
cimientos, a no ser que sean
supervisados por una perso-
na encargada o hayan recibi-
do instrucciones de esta so-
bre como usar el aparato y
qué peligros conlleva.

B [os nifios solo podran utilizar
el aparato si tienen mas de 8
anos y siempre que haya una
persona supervisando su se-
guridad o les hayan instruido
sobre como manejar el apara-
to y los peligros que conlleva.

B [os nifios no pueden jugar
con el aparato.

B Supervisar a los nifios para
asegurarse de que no jue-
guen con el aparato.

B [os nifios no pueden realizar
la limpieza ni el mantenimien-
to sin supervision.

N PRECAUCION

B No dejar el equipo nunca sin
vigilancia mientras esté en
funcionamiento.

CUIDADO

B Proteger el aparato de extre-
ma climatologia, humedad y
calor.

Componentes eléctricos

A PELIGRO

Puede provocar un cortocircuito!

B No inserte ningun objeto con-
ductor (p.ej. destornillador o
similar) en clavija de carga.

B No tocar los contactos ni los
conductos.

B Solo esta permitido cargar la
bateria con el cargador original
suministrado o con el cargador
autorizado por KARCHER.

B No exponer la bateria a rayos
de sol muy potentes ni al ca-
lor o el fuego.

B Sustituir inmediatamente el
cargador con el cable por una
pieza original si se aprecia al-
gun tipo de dario.

B E/ equipo contiene compo-
nentes eléctricos. No limpiar
estos con agua corriente.

B Usary almacenar el cargador
solamente en lugar seco.

B No toque nunca la clavija con
las manos mojadas.

B [a tension de alimentacion
tiene que coincidir con la indi-
cada en la placa de caracte-
risticas.

B Solo puede realizar repara-
ciones y trabajar con las pie-
zas electricas el servicio de
postventa autorizado.

A\ Advertencia

B No abrir la bateria, hay peli-
gro de que se produzca un
cortocircuito, adicionalmente
puede producirse la salida de
vapores irritantes o liquidos
COrrosivos.
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Proteccion del medio
ambiente

Los materiales de embalaje
son reciclables. Por favor, no
tire el embalaje a la basura
domeéstica; en vez de ello,
entréguelo en los puntos ofi-
ciales de recogida para su re-
ciclaje o recuperacion.

E Los equipos antiguios con-
= lienen materiales y sustan-
cias valiosas y aptas para el
reciclaje que no deben en-
trar en contacto con el me-
dio ambiente. Por eso, el
aparato y la bateria que
contiene no se deben elimi-
nar con la basura domesti-
ca. Se puede eliminar de
forma gratuita a traves de
los sistema de entrega y re-
cogida locales.
Los equipos eléctricos y electroni-
cos contienen a menudo compo-
nentes que pueden representar
un peligro potencial para la salud
de las personas y para el medio
ambiente en caso de que se ma-
nipulen o se eliminen de forma
errénea. Estos componentes son
necesarios para el correcto fun-
cionamiento del equipo. Los equi-
pos marcados con este simbolo
no pueden eliminarse con la ba-
sura domestica.
Aviso sobre sustancias
(REACH)
Encontrara informacion actual
sobre las sustancias en:
www.kaercher.com/REACH

&

Transporte

La bateria ha sido sometida a
ensayos en conformidad con las
disposiciones relevantes para
transporte internacional y puede
ser transportada / enviada.

Volumen del suministro

El contenido de suministro de su
aparato esta ilustrado en el em-
balaje. Verifique durante el des-
embalaje que no falta ninguna
pieza.

En caso de detectar que faltan
accesorios o o que han surgido
darios durante el transporte, in-
forme a su distribuidor.

Garantia

En todos los paises rigen las
condiciones de garantia esta-
blecidas por nuestra empresa
distribuidora. Las averias del
aparato seran subsanadas gra-
tuitamente dentro del periodo de
garantia, siempre que se deban
a defectos de material o de fa-
bricacion. En un caso de garan-
tia, le rogamos que se dirija con
el comprobante de compra al
distribuidor donde adquirié el
aparato o al servicio al cliente
autorizado mas proximo a su
domicilio.

(La direccion figura al dorso)
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Cargar la bateria con ayuda del ca-
ble de alimentacion
Alfombras y suelos resistentes

Piezas de repuesto

Utilice solamente accesorios y
recambios originales, ya que ga-
rantizan un funcionamiento co-
rrecto y seguro del equipo.
Puede encontrar informacion
acerca de los accesorios y re-
cambios en www.kaercher.com.

Simbolos del manual de
instrucciones

Tiempo de carga cuando la bateria

Limpiar la funda de microfibras

Utilizar el cargador solo en lugares
SEecos.

Indicacion para las sefiales LED:

Durante la carga de acumuladores:

Tiempo de servicio con la bateria
P LED parpadea en verde.

totalmente cargada

La bateria esta cargada:

. el LED esta iluminado permanentemen-
Volumen del depdsito de agua su- te en verde.

cia EI LED se ilumina hasta extraer el co-
nector de red del enchufe.

Modo de funcionamiento:

Tension de salida / corriente de sa- el LED esta iluminado permanentemen-
lida del cargador te en verde.

Se debe cargar la bateria:

Preparar el aparato Aprox. 5 minutos antes de que la bateria
se tenga que cargar, el LED parpadea
lentamente en rojo.

La bateria esta vacia:
el LED esta iluminado permanentemen-
te en rojo.

Bloqueo del motor:

El LED parpadea rapidamente en rojo.

Para solucionar los errores, colocar el

equipo al menos 3 segundos en la posi-

cién de estacionamiento (desconectar
Cargar la bateria con ayuda del ca- equipo).

ble de alimentacion
]

Utilizar el aparato
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Avisos de seguranga para vassoura eléctrica

A Antes da primeira utili-

zagéo deste aparelho

leia os avisos de seguranga e

proceda conforme 0s mesmos.

Guarde estes avisos de segu-

ranga para uso posterior ou para

O proprietario seguinte.

— Observe atentamente o ma-
nual de instrugbes grafico e,
sobretudo, os avisos de se-
gurancga antes de colocar o
aparelho em funcionamento.

— Além das indicagbes do ma-
nual de instrugbes deve res-
peitar as regras gerais de se-
guranga e de prevengdo de
acidentes em vigor.

Utilizacao conforme as
disposicoes

— Utilize este aparelho acciona-
do por bateria acumuladora
somente para fins de utiliza-
¢do privada, para a limpeza
de espacos interiores, com a
utilizacao dos acessorios e
pegas sobressalentes autori-
zados pela KARCHER.

— O aparelho nao é adequado
para tapetes felpudos, assim
como, pavimentos molhados.

— O aparelho nao é adequado
para betdo lavado, brita ou si-
milar.

Qualquer outra utilizagéo, para

além das aqui indicadas, é con-

siderada como ndo conforme
com as disposigbes legais.

PT -1

O fabricante ndo pode ser res-
ponsabilizado por danos dai re-
Sultantes. Os riscos devidos a
essa utilizagdo indevida s&o da
exclusiva responsabilidade do
utilizador.

Simbolos no aparelho

D{_C[psof]

A bateria acumuladora s6 pode
ser carregada com o carregador
original incluido no volume de
fornecimento ou um dos carre-
gadores devidamente autoriza-
dos pela KARCHER.

Niveis de perigo
A PERIGO
Aviso referente a um perigo emi-
nente que pode conduzir a gra-
ves ferimentos ou a morte.
&N ATENCAO
Aviso referente a uma possivel
situagdo perigosa que pode
conduzir a graves ferimentos ou
a morte.
A& CUIDADO
Aviso referente a uma situagdo
potencialmente perigosa que
pode causar ferimentos leves.
ADVERTENCIA
Aviso referente a uma situagdo
potencialmente perigosa que
pode causar danos materiais.
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Manuseamento seguro

A PERIGO

B Este aparelho ndo é adequado
para a utilizaggo por pessoas
com capacidades fisicas, sen-
soriais e psiquicas reduzidas e
por pessoas com falta de ex-
periéncia e/ou conhecimentos,
excepto se forem supervisio-
nadas por uma pessoa res-
ponsavel pela sequranga ou
receberam instrugbes sobre o
manuseamento do aparelho e
que tenham percebido os peri-
gos inerentes.

B As criangas so estao autoriza-
das a utilizar o aparelho se ti-
verem uma idade superior a 8
anos e se forem supervisiona-
das por uma pessoa responsa-
vel pela seguranga ou se rece-
berem, por essa pessoa, ins-
trucdes de utilizagcdo do apare-
Iho e que tenham percebido os
perigos inerentes.

B Criancas ndo podem brincar
com o aparelho.

B Supervisionar as criangas, de
modo a assegurar que ndo
brincam com o aparelho.

B A limpeza e manutengéo de
aplicagdo ndo podem ser rea-
lizadas por criangas sem uma
vigilancia adequada.

A CUIDADO

B Nunca deixar o aparelho sem
vigilédncia enquanto estiver a
funcionar.

ADVERTENCIA

B Proteger o aparelho contra
influéncias climatéricas, hu-
midade e calor extremos.

Componentes elétricos

A PERIGO

Perigo de curto-circuito!

B N&o inserir objectos comuta-
dores (p. ex., chave de fen-
das ou similar) no conector
de carregamento.

B N&o tocar em contactos ou
fios eléctricos.

B O carregamento da bateria
acumuladora so6 é permitido
com o carregador original in-
cluido no volume de forneci-
mento, ou com carregadores
devidamente autorizados
pela KARCHER.

B N&o expor a bateria acumula-
dora a raios solares directos,
a calor ou chama.

B Substituir imediatamente o
carregador, juntamente com
0 cabo, por uma peca origi-
nal, sempre que detectar
quaisquer danos.

B O aparelho contém compo-
nentes eléctricos. Este néo
pode ser limpo sob agua cor-
rente.

B Utilizar e armazenar o carre-
gador apenas em espagos
Secos.

B Nunca tocar na ficha de rede
com as méaos molhadas.

B A tenséo indicada na placa
de caracteristicas tem que
estar de acordo com a tenséo
de alimentacgé&o.

B Os frabalhos de reparagéo e
trabalhos em componentes
elétricos s6 devem ser exe-
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cutados pelo Servigo de As-
sisténcia Técnica autorizado.

A\ Adverténcia

B Nao abrir a bateria acumu-
ladora, uma vez que existe o
perigo de um curto-circuito e,
adicionalmente, podem ser
evacuados liquidos ou vapo-
res irritantes ou corrosivos.

Protecao do meio-ambiente

(é& Os materiais de embala-

& gem sé&o reciclaveis. Ndo
coloque as embalagens no
lixo domeéstico, envie-as
para uma unidade de reci-
clagem.

E Os aparelhos usados con-
= €M valiosos materiais reci-
claveis que ndo devem en-
trar em contacto com o
meio-ambiente. Assim sen-
do, o aparelho e a bateria
acumuladora ndo podem
ser eliminados com o lixo do-
mestico. A eliminag&o pode ser
efectuada gratuitamente nos
centros de recolha disponiveis.
Muitas vezes, os aparelhos
eléctricos e electronicos contém
componentes que, em caso de
manuseamento incorrecto ou
recolha errada, podem repre-
sentar um perigo para a saude e
para o ambiente.
Contudo, estes componentes
S80 necessarios para a opera-
¢do adequada do aparelho. Os
aparelhos assinalados com este
simbolo ndo podem ser elimina-
dos com o lixo domeéstico.
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Avisos sobre o0s ingredientes
(REACH)

Informagbes actuais sobre 0s in-
gredientes podem ser encontra-
das em:
www.kaercher.com/REACH

Transporte

A bateria acumuladora foi verifi-
cada, em conformidade com as
prescricbes especificas em vi-
gor referentes ao transporte in-
ternacional, e pode ser transpor-
tada/enviada.

Volume do fornecimento

O volume de fornecimento do
seu aparelho ¢ ilustrado na em-
balagem. Ao desembalar verifi-
que a integridade do conteudo.
Contacte imediatamente o ven-
dedor, em caso de falta de aces-
SOrios ou no caso de danos de
transporte.

Garantia

Em cada pais vigem as respec-
tivas condigbes de garantia es-
tabelecidas pelas nossas Em-
presas de Comercializag&o.
Eventuais avarias no aparelho
durante o periodo de garantia
serdo reparadas, sem encargos
para o cliente, desde que se tra-
te dum defeito de material ou de
fabricagao.

Em caso de garantia, dirija-se,
munido do documento de com-
pra, ao seu revendedor ou ao
Servigo Técnico mais proximo.
(Enderecos no verso)
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Carregar a bateria com o cabo de
rede
Alcatifa e pavimentos rigidos

Pecas sobressalentes

Utilizar apenas acessorios e pe-
¢as sobressalentes originais. S6
assim podera garantir uma ope-
ragdo do aparelho segura e sem
avarias.

Para mais informagbes sobre
acessorios e pegas sobressa-
lentes, consulte www.kaer-
cher.com.

Simbolos no Manual de
Instrugoes

Tempo de carga de uma bateria
acumuladora vazia

Limpar a cobertura de limpeza de
microfibras

Utilizar o carregador apenas em es-
pagos secos.

Avisos para sinais de LED:

Durante o carregamento da bateria:
O LED pisca a verde.

A bateria esta carregada:

O LED acende a verde de forma perma-
nente.

O LED acende até a remocéo da ficha
de rede da tomada.

Tempo de operagdo com a bateria
cheia

Volume do depésito de agua suja
Modo de operagao:
O LED acende a verde de forma perma-

nente.
Tens&o de saida / Corrente de sai- A bateria deve ser carregada:
da do carregador Cerca de 5 minutos antes de a bateria

ter de ser carregada, o LED pisca lenta-
mente a vermelho.

Preparar o aparelho A bateria esta vazia:

O LED acende a vermelho de forma per-
manente.

Bloqueio do motor:

O LED pisca rapidamente a vermelho.
Para a eliminagéo de avarias, colocar o
aparelho na posicéo de estacionamento
(desligar o aparelho), no minimo, duran-
te 3 segundos.

Carregar a bateria com o cabo de

]

Utilizar o aparelho
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Sikkerhedshenvisninger til batterikost

A Lees denne brugsan-

visning far forste
gangs brug af maskinen og folg
anvisningerne. Opbevar sikker-
hedsanvisningerne til senere
brug eller til senere ejere.

— Lees brugsanvisningen til ma-
Skinen og primeert sikker-
hedsanvisningerne grundigt,
inden De tager maskinen i
brug.

— Ud over henvisningerne i
denne brugsanvisning skal
lovens generelle sikkerheds-
0g ulykkesforebyggelsesfor-
Skrifter overholdes.

Bestemmelsesmassig
anvendelse

— Brug dette akkudrevede ap-
parat udelukkende til private
formal, til indendgrs rensning
af rum, med tilbehar og reser-
vedele som blev godkendt af
KARCHER.

— Apparatet er ikke egnet til
teepper med hgj luv og vade
gulvbelaegninger.

— Apparatet er ikke egnet til fri-
laegningsbeton, grus eller lig-
nende.

Enhver anvendelse, der gar her-
udover, geelder som ikke-be-
stemmelsesmaessig. Producen-
ten er ikke ansvarlig for skader,
der méatte opsta som fglge heraf;
risikoen er brugerens alene.

Symboler pa apparatet

D{_C[psof]

Oplad batteriet med den vedlag-
te originale oplader eller en af
KARCHER godkendt oplader.

Faregrader

A FARE

Henviser til en umiddelbar fare,
der farer til alvorlige kvaestelser
eller til dgden

&N ADVARSEL

Henviser til en mulig farlig situa-
tion, der kan fare til alvorlige
kveestelser eller til dgden.

A FORSIGTIG

Henviser til en mulig farlig situa-
tion, der kan fare til lette person-
Skader.

BEMAERK

Henviser til en mulig farlig situati-
on, der kan fgre til materiel skade.

Sikker brug

A FARE

B Apparatet er ikke beregnet til
at blive brugt af personer (in-
klusive bagrn), hvis fysiske,
sensoriske eller andelige ev-
ner er indskreenket eller af
personer med manglende er-
faring og/eller kendskab med
mindre disse personer over-
vages af en person, som er
ansvarlig for deres sikkerhed,
eller blev treenet i apparatets
héandtering og de evt. resulte-
rende farer.
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B Bgrn mé kun bruge appara-
tet, hvis de er over 8 ar under
opsyn af en person, som er
ansvarlig for deres sikkerhed,
eller hvis de blev indleert/tree-
net i brugen af apparatet og
de evt. resulterende farer.

B Bgrn ma ikke lege med appa-
ratet.

B Bgrn skal veere under opsyn
for at sgrge for, at de ikke le-
ger med maskinen.

B Renggaringen og vedligehol-
delsen ma ikke gennemfares
af barn uden overvagning.

N FORSIGTIG

B [ad aldrig damprenseren
veere uden opsyn, mens den
er i drift.

BEMAERK

B Beskyt apparatet imod eks-
tremt vejr, fugtighed og varme.

Elektriske Komponenter

A FARE

Fare for kortslutning!

B Stik ingen ledende genstande
(f.eks. skruetraekker eller lig-
nende) ind i opladebasningen.

B Bergr ingen kontakter eller
ledninger.

B Opladningen af akkuer er kun
tilladt med vedlagte original
oplader eller opladere som er
blevet godkendt af KAR-
CHER.

B Udseet ikke batteriet for direk-
te sol, vamr eller ild.

B Ved synlige skader skal opla-
deapparatet med opladekab-
let omgaende erstattes med
originale dele.

B Apparatet indeholder elektri-
ske komponenter, disse ma
ikke renses under rindende
vand!

B Opladeren ma kun bruges og
opbevares i tgrre rum.

B Ror aldrig ved netstikket med
vade heender.

B Angivelsen af spaending pa
typeskiltet skal stemme over-
ens med forsyningsspaendin-
gen.

B Reparationsarbejder og ar-
bejder pa elektriske kompo-
nenter skal altid udfares af
autoriserede servicefolk.

A Advarsel

W Batteriet ma ikke abnes, der
er fare for en kortslutning,
yderligere kan der udtreede ir-
riterende dampe eller eetsen-
de vaesker.

Miljobeskyttelse

Emballagen kan genbru-
ges. Smid ikke emballagen
ud sammen med det almin-
delige husholdningsaffald,
men aflever den til genbrug.

Brugte maskiner indeholder
veerdifulde materialer og
stoffer, der skal recycles, og
som ikke mé komme ud i
naturen. Maskinen og batte-
riet ma derfor ikke bortskaf-
fes i normalt affald. De kan
bortskaffes gratis via lokale
genbrugsstationer.

&b
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Elektriske og elektroniske ma-
skiner indeholder ofte bestand-
dele, der ved forkert omgang el-
ler forkert bortskaffelse kan ud-
gare en mulig fare for menne-
skers sundhed og for miljget.
For en korrekt drift af maskinen
er disse bestanddele imidlertid
ngdvendige. Maskiner kende-
tegnet med dette symbol ma
ikke bortskaffes sammen med
husholdningsaffaldet.
Henvisninger til indholdsstoffer
(REACH)

Aktuelle oplysninger til indholds-
stoffer finder du pa:
www.kaercher.com/REACH

Transport

Akkumulatoren er afpravet iht. til
alle relevante forskrifter til inter-
national transport og ma trans-
porteres/fremsendes.

Leveringsomfang

Maskinen, tilbehgr m.m. vises
pa emballagen. Kontroller ved
udpakningen, om indholdet er
komplet.

Kontakt venligst forhandleren,
hvis der mangler tilbehar eller
ved transportskader.

Garanti

| de enkelte lande geelder de af
vore forhandlere fastlagte ga-
rantibetingelser. Eventuelle fejl
pa apparatet afhjaelpes gratis in-
den for garantien, safremt fejlen
kan tilskrives en materiale- eller
produktionsfejl. Hvis De gnsker
at gare garantien gaeldende, be-
des De henvende Dem til Deres
forhandler eller neermeste kun-
deservice medbringende kvitte-
ring for kabet.

(Se adressen pa bagsiden)

Reservedele

Anvend kun originaltilbehar og -
reservedele. De er en garanti for
en sikker og fejifri drift af maski-
nen.

Informationer om tilbehar og re-
servedele findes www.kaer-
cher.com

DA -3
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Symbolerne i
driftsvejledningen

@ Opladningstid ved tom akku

T
@ Driftstid ved fuldt batteri
[, [
% Volumen snavs vandsbeholder

Udgangsspeaending / udgangsstrem
oplader

N

Forbered apparatet

Oplad batteriet vha. stremkablet

Anvend apparatet

Oplad batteriet vha. stremkablet
Vaeg-til-veeg-teepper og harde gulve

Rens mikrofiberviskebetraekket

34
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Anvend kun opladeren i tgrre rum.

Henvisninger til LED-signaler:

Under batteriopladning:
LED blinker grgnt.

Batteri er opladet:

LED lyser grgnt permanent.

LED lyser, indtil netstikket tages ud af
stikkontakten.

Driftsmodus:
LED lyser grgnt permanent.

Batteri skal oplades:
LED blinker langsomt radt ca. 5 minutter
for, at batteriet skal oplades.

Batteriet er tomt:
LED lyser rgdt permanent.

Motorblokade:

LED blinker hurtigt redt.

Saet maskinen min. 3 sekunder i parke-
ringsposition (sluk maskinen) for at af-
hjeelpe fejl.



Sikkerhetsanvisninger for batteridrevet kost

A I!LJJI Les disse sikkerhets-

anvisningene fgr ap-
paratet tas i bruk fgrste gang, og
folg anvisningene. Oppbevar
disse sikkerhetsanvisningene til
senere bruk eller for annen eier.

— Les den grafiske bruksanvis-
ningen fgr maskinen tas i
bruk og ta spesielt hensyn til
sikkerhetsanvisningene.

— I tillegg til anvisningene i
bruksveiledningen, ma det
tas hensyn til lokale, generel-
le forskrifter vedrgrende sik-
kerhet og forebygging av
ulykker.

Forskriftsmessig bruk

— Bruk bare denne batteridrev-
ne maskin for private formal,
til rengjering av innvendige
rom, med utstyr og reserve-
deler godkjent av KARCHER.

— Maskinen er ikke egnet for
langflossede tepper eller vate
gulvbelegg.

— Maskinen er ikke egnet for
vatromsbetong, steingulv og
lignende.

All bruk ut over dette anses som

ikke i trad med hensikten med

apparatet. Produsenten fraskri-
ver seq ansvar for skader som

Skyldes slik bruk - denne risiko-

en hviler péa brukeren alene.

Symboler pa maskinen

D{_}-C[psof]

Batteriet skal kun lades med det
vedlagte originale ladeapparat
eller et ladeapparat som er goad-
kjent av KARCHER.

Risikotrinn

A FARE

Anvisning om en umiddelbar tru-
ende fare som kan fgre til store
personskader eller til dad.

&N ADVARSEL

Anvisning om en mulig farlig si-
tuasjon som kan fare til store
personskader eller til dad.

N FORSIKTIG

Anvisning om en mulig farlig si-
tuasjon som kan fare til mindre
personskader.

OBS

Anvisning om en mulig farlig si-
tuasjon som kan fare til materiel-
le skader.
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Sikker handtering

A FARE

B Dette apparatet er ikke ment
for bruk av personer med re-
duserte fysiske, sensoriske
eller sjelelige evner, eller som
pga. mangel pa erfaring og/
eller kunnskap ikke kan be-
nytte apparatet trygt. De skal
da kun bruke apparatet under
oppsyn av en sikkerhetsan-
svarlig person, eller fa in-
struksjoner av vedkommende
om bruk av appratet.

B Barn skal bare bruke appara-
tet nar barnet er over 8 ar og
er under oppsyn av en sikker-
hetsansvarlig person, eller far
anvisninger av en person om
hvordan apparatet fungerer
og forstar hva slags farer det
kan medfare.

B Barn skal ikke leke med ap-
paratet.

B Barn skal holdes under tilsyn
for & sikre at de ikke leker
med apparatet.

B Rengjoring og bruksvedlike-
hold skal ikke utfgres av barn
uten under tilsyn.

M FORSIKTIG

B [a aldri maskinen vaere ube-
voktet nér det er i gang.

OBS

B Apparatet skal beskyttes mot
ekstreme veerforhold, fuktig-
het og varme.

Elektriske komponenter

A FARE
Fare for kortslutning!

Stikk ingen ledende gjenstan-
der (f.eks. skrujern eller lig-
nende) inn i ladekontakten.
Ikke berar noen kontakter el-
ler ledninger.

Lading av batteriene skal kun
gjores med vedlagte originale
ladeapparat eller annet lade-
apparat godkjent av KAR-
CHER.

Ikke utsett det ladbare batteri-
et for sterk solstréling, varme
eller apen ild.

Ladeapparat og ladekabel
Skal ved synlige skader bare
repareres ved & skifte origi-
naldeler.

Apparatet inneholder elektriske
komponenter - skal ikke rengjo-
res under rennende vann.
Batteriladeren ma kun brukes
0g oppbevares i tgrre rom.
Bergr aldri stgpselet med
vate hender.

Spenningen pa stromtilfarse-
len ma stemme over ens med
spenningsangivelsen pa ty-
peskiltet.

Reparasjonsarbeid og arbeid
pa elektriske komponenter
ma kun utfgres av autorisert
kundeservice.

AN Advarsel
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Ikke apne batteriet, det er
fare for kortslutning, i tillegg
kan irriterende damper eller
etsende veesker stramme ut.



Miljovern

Materialet i emballasjen kan
resirkuleres. lkke kast em-
ballasjen i husholdningsav-
fallet, men lever den inn til
resirkulering.

Brukte maskiner inneholder
== verdifulle gjenbrukbare ma-
terialer og stoffer som ikke
skal ende opp i naturen.
Maskinen og de inkluderte
oppladbare batteriene skal
derfor ikke kastes i hushold-
ningsavfallet. Avhending
kan gjores uten kostnader
via lokale retur- og gjen-
brukspunkter.
Elektriske og elektroniske appa-
rater inneholder ofte deler som
kan utgjare en potensiell fare for
helse og miljo ved feil bruk eller
feil avfallsbehandling. Disse de-
lene er imidlertid nadvendige for
korrekt drift av apparatet. Appa-
rater merket med dette symbolet
skal ikke kastes i husholdnings-
avfallet.
Anvisninger om innhold
(REACH)
Aktuell informasjon om stoffene i
innholdet finner du under:
www.kaercher.com/REACH

Transport

Batteriet er kontrollert etter rele-
vante forskrifter for internasjonal
bruk og kan transporteres/sen-
des.

&b

Leveringsomfang

Leveringsomfang for apparatet
er vist pa emballasjen. Kontrol-
ler at innholdet i pakken er full-
stendig, nér du pakker ut.

Ved manglende tilbehar eller
ved transportskader, vennligst
informer forhandleren.

Garanti

Var ansvarlige salgsorganisa-
sjon for det enkelte land har ut-
gitt garantibetingelsene som
gjelder i det aktuelle landet.
Eventuelle feil pa maskinen blir
reparert gratis i garantitiden der-
som disse kan fores tilbake til
material- eller produksjonsfeil.
Ved behov for garantireparasjo-
ner, vennligst henvend deg med
kjgpskvitteringen til din forhand-
ler eller neermeste autoriserte
kundeservice.

(Se adresse pa baksiden)

Reservedeler

Bruk bare originalt tilbehar og
originale reservedeler; de ga-
ranterer for en sikker og pro-
blemfri drift av maskinen.
Informasjon om tilbehar og re-
servedeler finner du pa www.ka-
ercher.com.

NO-3
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Symboler i

bruksanvisningen

Aﬂ

N

Z

Ladetid ved tomt batteri

Driftstid ved fullt ladet batteri

Volum bruktvannstank

Utgangsspenning / utgangsstrem
batterilader

Forberede apparatet

Lad opp batterier ved hjelp av
stremkabel

Bruke apparatet

Lad opp batterier ved hjelp av
stremkabel
Teppegulv og harde gulv

Rengjare mikrofiberovertrekk

NO-4

Batteriladeren skal kun brukes i tar-
re rom.

Merknader til LED-signalene:

Under opplading av batteriet:
LED blinker grgnt.

Batteriet er ladet opp:

LED lyser permanent grgnt.

LED lyser helt til nettstopselet tas ut av
stikkontakten.

Driftsmodus:
LED lyser permanent grgnt.

Batteriene ma lades opp:
Ca. 5 minutter for batteriet ma lades
opp, blinker LED-en sakte radt.

Batteriet er utladet:
LED lyser permanent rgdt.

Motorblokkering:

LED blinker raskt redt.

For a utbedre feil stilles apparatet minst
3 sekunder i parkeringsposisjon (sla av
apparatet).



Sakerhetsanvisningar for uppladdningsbar sopare

L&s de hér sékerhets-

A !L!l anvisningarna innan

du anvénder din maskin forsta

gangen och félj dem. Spara
dessa sékerhetsanvisningar fér
senare behov eller fér nya dga-
re.

— Beakta din maskins grafiska
bruksanvisning innan maski-
nen tas i bruk och ténk fram-
for allt pa sékerhetsanvis-
ningarna.

— Férutom anvisningarna i
bruksanvisningen maste gél-
lande allménna sékerhets-
och olycksfallsféreskrifter be-
aktas.

Andamalsenlig anvandning

— Anvénd denna batteridrivna
apparat endast for privata an-
damal, till rengéring inomhus,
med av KARCHER godkénda
tillbehér och reservdelar.

— Apparaten &r inte lamplig fér
langhariga mattor samt vat
golvbeléggning.

— Apparaten &r inte ldampad fér
tvéttbetong, grus eller liknan-
de.

All annan anvéndning betraktas

som ej féreskriftsméassig. Tillver-

karen ansvarar inte fér skador
som orsakats av sadan anvénd-
ning; anvédndaren bar ensam an-

Svaret.

Symboler pa maskinen

DL_IC[pso]

Det uppladdningsbara batteriet

far bara laddas med den bifogade

originalladdaren eller en laddare

som godkénts av KARCHER.
Risknivaer

A FARA

Varnar om en omedelbart 6ver-

hédngande fara som kan leda till

svara personskador eller dédsfall.

A& VARNING

Varnar om en mdjligen farlig si-

tuation som kan leda till svara

personskador eller doden.

N FORSIKTIGHET

Varnar om en mdjligen farlig si-

tuation som kan leda till lattare

personskador.

OBSERVERA

Varnar om en mdjligen farlig si-

tuation som kan leda till materi-

ella skador.

Saker hantering

A FARA

B Denna apparat ar ej avsedd
att anvéndas av personer
med begrénsade psykKiska,
sensoriska eller mentala
egenskaper eller som saknar
erfarenhet och/eller kunskap
att hantera den, savida de
inte befinner sig under upp-
sikt av en person ansvarig for
deras sédkerhet eller har fatt
anvisningar frén en sédan

SV -1
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person om hur apparaten ska
anvéndas och har forstatt vil-
ka faror som kan uppsta vid

anvandningen av apparaten.

B Barn far endast anvénda ap-
paraten om de é&r éver 8 ar
gamla och om de befinner sig
under uppsikt av en person
ansvarig for deras sékerhet
eller har fatt anvisningar frén
en sadan person om hur ap-
paraten ska anvédndas och
har forstatt vilka faror som
kan uppsta vid anvédndningen
av apparaten.

W Barn far inte leka med appa-
raten.

B Barn ska hallas under uppsikt
for att garantera att de inte le-
ker med maskinen.

B Rengdringen och anvén-
darunderhallet far inte utféras
av barn om de inte star under
uppsikt.

M FORSIKTIGHET

B [dmna aldrig maskinen utan
uppsikt sé ldnge som den ar i
drift.

OBSERVERA

B Skydda maskinen mot extrem
véaderlek, fukt och vdrme.

Elektriska komponenter

A FARA

Kortslutningsrisk!

W Stick inte in nagra ledande f6-
remal (t.ex. skruvmejslar eller
liknande) i laddningsuttaget.

B ROr inte vid kontakter eller
ledningar.

B [addning av batteriet far en-
dast ske med medféljande
originalladdare eller av KAR-
CHER godkénda laddare.

B Utsétt inte det uppladdnings-
bara batteriet for starkt sol-
Sken, vdrme samt eld.

B Vid synlig skada ska laddaren
med laddkabel omgaende by-
tas ut mot en originaldel.

B Maskinen innehéller elektris-
ka komponenter - rengér inte
under rinnande vatten.

B Anvénd och férvara bara lad-
daren inomhus.

B Vidrér aldrig natkabeln med
vata hander.

B Uppgifterna om spédnning péa
typskylten maste éverens-
stdmma med férsérjnings-
spanningen.

B Reparationsarbeten och ar-
beten pa elektriska kompo-
nenter far endast utféras av
auktoriserad kundservice.

A Varning

B Oppna inte batteriet, risk for
kortslutning, dessutom kan ir-
riterande angor eller frétande
vétska ldcka ut.
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Miljoskydd
Emballagematerialen kan
atervinnas. Kasta inte em-

ballaget i hushallssoporna
utan fér dem till atervinning.

E Batterier, engédngs och upp-
laddningsbara, innehéller
amnen som inte far komma
ut i miljén. Maskinen och
batterierna i den far darfér
inte kastas i hushallssopor-
na. Avfallshanteringen kan
géras utan kostnad via loka-
la aterlamnings- och insam-
lingssystem
Elektriska och elektroniska ma-
skiner innehaller ofta kompo-
nenter som vid felaktig anvand-
ning eller felaktig avfallshante-
ring kan utgora en potentiell risk
fér ménniskors hélsa och fér mil-
Jjén. Dessa komponenter ar dock
nédvéndiga for att maskinen ska
kunna arbeta korrekt. Maskiner
som mérkts med denna symbol
far inte kastas i hushallssopor-
na.
Upplysningar om innehallsém-
nen (REACH)
Aktuell information om substan-
ser finns pa:
www.kaercher.com/REACH

Transport

Batteriet &r testat enligt géllande
bestémmelser for international
befordran och far transporteras/
Skickas.

&b

Leveransens innehall

Aggregatets leveransomfang &ar
avbildat pa férpackningen. Kon-
trollera att innehallet i leveran-
sen ar fullsténdig.

Kontakta din férséljare om nagot
tillbehoér saknas eller om det
finns transportskador.

Garanti

| respektive land géller de ga-
rantivillkor som publicerats av
vara auktoriserade distributérer.
Eventuella fel pa aggregatet re-
pareras utan kostnad under for-
utséttning att det orsakats av ett
material- eller tillverkningsfel. |
fragor som géller garantin ska
du vénda dig med kvitto till in-
kopsstéllet eller ndrmaste auk-
toriserade serviceverkstad.

(Se baksidan fér adress)

Reservdelar

Anvénd endast originaltillbehér
och originalreservdelar, sa att
en séker och stérningsfri drift av
maskinen ar garanterad.
Information om tillbehér och re-
servdelar finns pa www.kaer-
cher.com.

Sv -3
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Symboler i
bruksanvisningen

Laddtid vid tomt batteri

Laddaren ska bara anvandas inom-
hus.

—

@ Arbetstid med full batteriladdning
m Y

N

Anvisningar for LED-signaler:

Under batteriladdningen:
LED blinkar grént.

Batteri ar uppladdat:

% Volym smutsvattentank

Utgangsspanning/utgangsstrom
laddare

Foérbereda maskin

Ladda upp batteri med néatkabel

Anvanda maskin

Ladda upp batteri med natkabel
Heltackningsmattor och harda golv

Rengéra mikrofiber-avtorkningso-
verdrag

42 SV -4

LED lyser ihallande gront.
Lysdioden lyser anda tills natkontakten
dras ut.

Driftlage:
LED lyser ihallande gront.

Batteri maste laddas:
Ca 5 minuter innan batteriet behdver
laddas - LED blinkar langsamt rott.

Batteri ar tomt:
LED lyser ihallande rott.

Motorblockad:

LED blinkar snabbt rott.

For att utfora felsokningen stéller du en-
heten i parkeringsposition (frankoppla
enheten) i minst 3 sekunder.



Turvaohjeet akkuharjalle

Lue ndmaé turvaohjeet
A ennen laitteen ensim-
maéisté kéyttéa ja noudatai ohjei-
ta. Séilytd ndma turvaohjeet
mybhempéé kayttéa tai myo-
hempé&é omistajaa varten.

— Lue ennen kayttéonottoa lait-
teen graafinen kéyttbéohje ja
huomioi erityisesti turvaoh-
Jeet.

— Téamén kéyttéohjeen ohjeiden
ohella on noudatettava laki-
saateisia yleisia turvallisuus-
Ja tapaturmantorjuntamé&éaréa-
yksi&.
Tarkoituksenmukainen

kaytto

Kéytéa taté akkukayttoisté lai-
tetta vain yksityiskdytossé si-
sétilojen puhdistamiseen
KARCHERIn hyvaksymien
varusteiden ja varaosien
kanssa.

Laite ei sovellu tihednukkais-
ten mattojen ja mérkien lattia-
pintojen puhdistamiseen.
Laite ei sovellu pesubetonin,
soran ja vastaavien puhdista-
miseen.

Kaikki tésta poikkeava kéytto
katsotaan tarkoituksenvastai-
seksi. Valmistaja ei vastaa poik-
keavasta kéytosté johtuvista va-
hingoista, riski on yksin kaytta-
jén.

Fl

Laitteessa olevat symbolit

D{_C|pso]

Lataa akku vain mukana oleval-
la alkuperéislatauslaitteella tai
KARCHER:in hyvaksymélla la-
tauslaitteella.

Vaarallisuusasteet

A VAARA

Huomautus vélittbmasti uhkaa-
vasta vaarasta, joka voi aiheut-
taa vakavan ruumiinvamman tai
Johtaa kuolemaan.

AN VAROITUS

Huomautus mahdollisesta vaa-
rallisesta tilanteesta, joka voi ai-
heuttaa vakavan ruumiinvam-
man tai voi johtaa kuolemaan.
AN VARO

Huomautus mahdollisesta vaa-
rallisesta tilanteesta, joka voi ai-
heuttaa vahéisi& vammoja.
HUOMIO

Huomautus mahdollisesta vaa-
rallisesta tilanteesta, joka voi ai-
heuttaa aineellisia vahinkoja.

Turvallinen kaytto

A VAARA

B [aitetta eivét saa kéyttéa sel-
laiset henkildt, joilla on rajoit-
tuneet fyysiset, aistimukselli-
set tai henkiset kyvyt tai, joilta
puuttuu laitteen kéyttédémiseen
tarvittavaa kokemusta ja/tai
tietoa, paitsi jos heidéan turval-
lisuudestaan vastaava henki-
16 valvoo heité tai on antanut
heille laitteen kayttdmiseen
tarvittavat ohjeet.
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Lapset saavat kayttaa laitetta

vain, kun he ovat yli 8 vuotiai-

ta ja ovat turvallisuudesta

vastaavan henkilén valvon-

nassa tai ovat saaneet hinel-

té opastuksen laitteen kéytta-

miseen.

Lapset eivét saa leikkia lait-

teen kanssa.

Lapsia on valvottava sen var-

mistamiseksi, etta he eivét

leiki laitteella.

Lapset eivét saa ilman valvon-

taa suorittaa laitteen puhdis-

tus- tai huoltotoimenpiteita.

AN VARO

B Alé koskaan jété laitetta val-
vomatta niin kauan, kun se on
kaytdssa.

HUOMIO

B Suojaa laite ddrimmaisilta

sddolosuhteilta, kosteudelta

Ja kuumuudelta.

Sahkoiset komponentit

A VAARA

Oikosulkuvaara!

B Al§ tybnn& séhkbé johtavia
esineitd (esim. ruuvimeisselia
tai vastaavaa) latauspistora-
siaan.

B Alé kosketa mitddn kontakte-
Ja tai johtoja.

B Akun lataaminen laitteessa
on sallittua vain toimitukses-
sa mukana seuraavalla lata-
uslaitteella tai KARCHERIn
hyvéksymadilla latauslaitteella.

B Alé altista akkua voimakkaal-
le auringonséteilylle, kuu-
muudelle tai tulelle.

Fl

B Jos latauslaitteen latausjoh-
dossa on nékyvié vaurioita,
Johto on korvattava vélitté-
mdésti alkuperéisosalla.

B [aitteessa on séhkdisié ra-
kenneosia - &la puhdista sité
Jjuoksevassa vedessa.

B Kayta ja séilyté latauslaitetta
vain kuivissa tiloissa.

B Al koskaan tartu mérillé kasillé
virtapistokkeeseen.

B Tyyppikilvessé ilmoitetun jéan-
nitteen on oltava sama kuin
syottdjénnitteen.

B Vain valtuutettu asiakaspal-
velu saa suorittaa korjaustyot
Ja séhkoisiin rakenneosiin
kohdistuvat tyot.

A\ Varoitus

B Ald avaa akkua, vaarana on
oikosulun muodostuminen, li-
séksi akusta voi poistua éar-
syttavia hoyryjéa tai sybvytta-
vié nesteita.

Ymparistonsuojelu

2 Pakkausmateriaalit ovat

© kierrétettavia. Al késittelee
pakkauksia kotitalousjattee-
né, vaan toimita ne jétteiden
kierratykseen.

E\/ Vanhat laitteet siséltavét ar-
= VOKkKkaita kierrétyskelpoisia
materiaaleja ja aineita, joita
el saa pééastaa ympéris-
t66n. Laitetta ja siiné olevaa
akkua ei siksi saa héavittaa
tavallisena talousjétteena.
Paikallinen palautus- ja jat-
teidenkeruujérjestelma suorittaa
hévittdmisen maksuttomasti.
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Séhké- ja elektroniikkalaitteet si-
séltavét usein rakenneosia, jot-
ka voivat aiheuttaa mahdollisen
vaaran ihmisten terveydelle ja
ympdéristélle, jos niitd kasitelldén
vaarin tai ne hévitetdén vaarin.
Né&mé rakenneosat ovat kuiten-
kin tarpeellisia, jotta laite toimisi
asianmukaisesti. Télld symbolil-
la merkittyj& laitteita ei saa h&vit-
taa tavallisena talousjétteend.
Huomautuksia ainesosista
(REACH)

Ajantasaisia tietoja ainesosista
16ytyy osoitteesta:
www.kaercher.com/REACH

Kuljetus

Akku on tarkastettu asiaa koske-
vien kansainvélisten mééaréys-
ten mukaisesti ja sen voi jéttéaa
kuljetettavaksi / léahetettavaksi.

Toimitus

Laitteen toimituslaajuus on ku-
vattu pakkauksessa. Tarkasta
purkaessasi laitetta pakkauk-
sesta pakkauksen siséllon tay-
dellisyys.

Ota yhteys jélleenmyyjaén, jos
varusteita puuttuu tai havaitset
kuljetusvahinkoja.

Fl

Takuu

Kussakin maassa ovat voimas-
sa valtuuttamamme myyntiorga-
nisaation julkaisemat takuueh-
dot. Materiaali- ja valmistusvir-
heista aiheutuvat virheet lait-
teessa korjaamme takuuaikana
maksutta. Takuutapauksessa
ota yhteys ostotositteen kanssa
Jélleenmyyjaéan tai l&himpééan
valtuutettuun huoltoon.

(Osoite, katso takasivua)

Varaosat

Kéyté vain alkuperéisié tarvik-
keita ja varaosia. Ne takaavat
laitteen turvallisen ja héiritto-
mén toiminnan.

Tietoja tarvikkeista ja varaosista
on sivustolla www.kaer-
cher.com.

-3
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Kayttoohjeessa esiintyvat

symbolit

Tyhjan akun latausaika

Aﬂ
@ Kayttdaika taydella akkulatauksella
m Y

N

S

Likavesisailion tilavuus

Lahtéjannite / latauslaitteen lataus-
jannite

Laitteen valmistelu

Akun lataaminen verkkokaapelin
avulla

Laitteen kaytto

Akun lataaminen verkkokaapelin
avulla
Mattopinnat ja kovat lattiat

Mikrokuitupyyhinpeitteen puhdistus

Fl

Kayta latauslaitetta vain kuivissa ti-
loissa.

%(%\'
/4

LED-merkkivalojen ohjeet:

Akun latautuessa:
Vihrea LED-valo vilkkuu.

Akku on ladattu:

Tasainen vihred LED-valo palaa.
LED-valo palaa, kunnes verkkopistoke
irrotetaan pistorasiasta.

Kayttotila:
Tasainen vihred LED-valo palaa.

Akku on ladattava:

Punainen LED-valo vilkkuu hitaasti noin
5 minuuttia ennen ajankohtaa, jolloin
akun lataaminen on valttamatonta.

Akku on tyhja:
Tasainen punainen LED-valo palaa.

Moottorilukitus:

Punainen LED-valo vilkkuu nopeasti.
Siirré laite hairididen poistamista varten
pysakdintiasentoon (katkaise virta lait-
teesta) vahintaan 3 sekunnin ajaksi.



Y1rodeileig aoc@aAgiag yia eTTava@opTI{ONEVES

OKOUTTEG

lMpiv amré v mpwrin
A Xpnon 1Ng OUOKEUNS,
olaBaore 1ic UTTOOEIEEIC AOPAAEi-
a¢ Kal evepynoTe BAoel autwv.

QuAdére 1IC TAPOUTES UTTOOEI-

¢eic aopaleiag yia ueAAovrikn

XPHOoN N yia ToV ETTOUEVO KATOXO

TNG OUOKEUNG.

— [lpiv arré tnv mpwrn evepyo-
moinon AGBere urown T1ig ypa-
QIKES ATTEIKOVIOEIS AgITOUPYi-
a¢ 1N OUOKEUNGS 0ag Kai 101ai-
TEPQ TIC UTTOOEIEEIC AOQPaAEi-
ag.

— EkK106¢ amré nig utrodeiéeic oTic
oonyies Asiroupyiag TPETTEI
va TNPOUVTAI Ol YEVIKES OIaTA-
¢eic aopaeiac kal mpoAnyng
ATUXNMATWV TTOU TTPOLBAETTEI O
VOUOBETNG.

Appolouca xprion

— XpnoIuoTToIEIoTE aUTH TNV OU-
OKEUN TTOU A&ITOUPYEI uE uTTa-
Tapia ATTOKAEIOTIKA yId 101WTI-
KOUGC OKOTTOUG, yia Tov Kaba-
PIOUO ECWTEPIKWV XWPWV Kal
UE TA EYYEKPIUEVA QTTO THV
KARCHER &éaprnuara kai
avTaAAQKTIKQ.

— H ouokeun bev evdeikvural
yia xaAia pe maxo méAua n yia
uypa oarreda.

— H ouokeun &¢gv evoegikvural
yia EETTAUUEVO UTTETOV, XaAi-
Kia N rapopoia darmeda.

Ka6e mrepaitépw xpron givai un
apuolouaoa. lNa {nuicc mou Ba
TTPOEKUTTTAV ATTO AQVAPUOCTN
XpnHon, éev eubuverail o Kara-
OKEUQOTAHS — TNV eUBUVN QEPEI
ATTOKAEIOTIKG 0 XpNoTng.

20uBoAa oTn OCUOKEUNR

D{_FC[pso]

®oprifete TNV uTTATAPIA UOVO UE
TO YVHOIO OUVOOEUTIKO QOPTIOTH
1) ME Eva QOPTIOTH TTOU EXEl
eykpiBei amo Tnv KARCHER.
AilaBdaBuion KIivouvwyv
A KINAYNOZX
Ymrooeiéeis yia aueoa marel-
Aoupevo kivduvo, o or1Toiog uTro-
PEi va €xel we OUVETTEId 00Bapd
n Gavaaciuo rpauuatiouo.
A\ TTPOEIAOINOIHZH
Ymodeiéeis yia uia duvnTika £1i-
Kivduvn Kar@oraon, n omoia
UTTOPEI va EXEI WS OUVETTEIA 00~
Bapd r Bavaciuo Tpauuaticuo.
AN [TPOXOXH
YTodeién yia pia evOEXOUEVWC
EMIKIVOUVN KATAoTAaon, n orroid
utTOPEI va 0dnynoel o€ EAappo
TPAUUATIOUO.
rNMPOXOXH
YTodeién yia pia duvnriKa E1TI-
Kivduvn Kar@oraon, n ormoia
UTTOPEI va EXEl WS OUVETTEIQ UAI-

KEG CNuie.

EL -1
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Ac@alng xpnion
A KINAYNOZ
B H ouokeun auth O€v TTPETTEN
va XpnaoiuoTToIEiTal aTTO AToua
UE TTEPIOPICUEVES KIVNTIKEG,
aioénNTNPIaKES 1 vonTIKES IKQ-

NMPOZOXH

[NpoorareUeTe TN OUOKEUN
arTo 1IC OUCUEVEIC KAIPIKES
OUVBNKES, TNV uypaaia Kai 1n
Bepuornra.

HAekTpIKd e§apTApaTa

voTNTES XWpPIc oxeTikn euttel- A KINAYNOZX
pia kai/f yvwaoeig, EKTO¢ eav Kivouvog¢ BpaxukukAwuarog!

EMBAETOVTAI ATTO £va aplo- u
OIo yId TNV AOQPAAEIG TOUS
dropo n Toucg éxouv 600B¢i
oonyieg yia 1 xpnon g ou-
OKeUNg Kai éxouv karavonoer M
TOUG KIVOUVOUG TTOU EVOEXETA
va TTPOKUWOUV. [ ]

B Ta maidid umropouv va xpnai-
OTTOIOUV T OUOKEUI [IOVO
EQv gival T@vw arro 8 eTwv Kal
EMPBAETOVTAI ATTO €va aplO-
OI0 yia THV aoQAdAgId TOUS
dropo n Toug Exouv O00B¢i ]
oonyieg yia 1 xpnon g ou-
OKEUNG Kal EXOUV KaTavonoel
TOUS KIVOUVOUG TToU evOéxerar A
Va TTPOKUWOUV.

B Ta maidid Ocv TTPETTE va TTai-
Jouv e Tn oUOKEUN.

B Ta maidid mpérmel va Bpioko-
vrai urro gmripnon, wore va A
eéaopaliorei 6T dev Ba mrai-
Jouv ue TN CUOKEUN.

B O kabBapiouods Kal n ouvripn-
on o¢cv mPETTEl va ekTeAouvrar B
arro maidiG Xwpic emiBAsyn.

A NMPOXOXH

B H ouokeun o¢gv mpémrel va ué- A
VEI TTOTE XWPIS ETTITHPNON,
orav Bpiokeral o€ AsiToupyia. ]

EL -2

Mnv gicayete aywyiua avrikei-
ueva (mr.x. karoaBidia n ma-
pouola) oTnv utTodox POPTI-
ong.

Mnv ayyilete NAEKTPIKES eTTA-
QEC N aywyoug.

H @dprtion Tou cucowpeuTn
EMTPETTETAI UOVO LIE TOV yVh)-
010 QOPTIOTH TTOU GUVOOEUEI
TNV OUOKEUN 1} UE TOUG EYKE-
KpIUEVOUC aTTO TNV
KARCHER ¢oprioTéG.

Mnv ekBETETE TO CUCTOWPEUTN
oe évrovn nAiakn aktivoBoAia,
éatn Kal pwriq.
AVTIKaTaoTnoTeE QuUETQ 1O
QOPTIOTN KAl TO KAAWOIO POp-
TIong pe yvhoia éaprnuara
o€ TTEPITTTWON EUPavous BAG-
Bng.

H ouokeun TepIéxel NAEKTPIKG
eaprnuara Kkai OV TTPETTEI va
kKabBapileral ue T0EXOULEVO
VEPO.

XpnoiuoTrolgite Kal QUAGOTE-
TE TO QOPTIOT) OE OTEYVOUS
XWPOUG.

Mnv mmidvere TOTE TO QIC UE
uypa xépia.

H réon ornv mivakida tutrou
TTPETTEI VA OUMQWVEI JE TNV
Taon 1po@podoaoiag.



B O/ epyagie EMIOKEUNAS Kal OI
EPYAOIEC O€ NAEKTPIKG OOUIKA
eéaprnuara mPETTEl VA EKTE-
Aouvral ammoKAgIOTIKG aTTO THV
eéouaiodoTnuévn UTThpETia
e&utTNPETNONGS TTEAQTWV.

A lpoegidormroinon

B Mnv avoiysre T0 OUOOW-
PEUTH, uioTaral Kivduvog
BPAaXUKUKAWUATOC, VW EVOE-
XETal va e§EABouv ToéIKOI
aTuoi N KAUOTIKA uyPd.

MpooTacia epiBaAAovTog

éD Ta uAika ouokeuaoiag eivai
@ avakukAwoaoiua. Mnv mrerare
TH OUOKEUAOIa OTa OIKIQKA
arroppiupara, aAAa mapa-
OwWaTE TV TTPOS AVAKUKAW-
on.

O1 TaAIEC OCUOKEUES TTEPIE-
XOUV TTOAUTIUA, QVAKUKAW-
OIua UAIKQ KAl OUTIES, Ta
orroia Ogv EMITPETETAI va
karaAnéouv oTto TePIBAA-
Aov. " auro, unv merare
OUOKEUN KAl TO OUCOWPEUTH
TTOU TTEPIEXEI OTA OIKIAKA
arroppiuuara. Mmopeire va
Ta aTTOpPIPETE dwpEav
UEOW TWV TOTTIKWV OUCTN-
UATWV EMTIOTPOPNS KAl OUA-
Aoyng UAIKwv.

O1 NAEKTPIKES KT OI NAEKTPOVIKES
OUOKEUEG ouXVa TTEPIAauBavouv
géaprnuara, mou o€ TEPITTITWON
AavBaouévne ueraxeipions n
aroppIyns UITOPOUV va aTToTE-
Aéoouv eaTia kivduvou yia Tnv
vyeia kai 1o repiBaAAov. Aura ta
géaprnuara givar Ouws amrapdai-

X

TNTA yia TN owoTn Asiroupyia 1ng
ouokeung. O CUOKEUES TTOU Qé-
pouv auto 1o ouuBoAo dev emmi-
TOETTETAI VA TTETIOUVTAI OTA OKOU-
midia.

Ymodeiéeig yia Ta ouoTaTIKG
(REACH)

Evnuepwpéves mAnpogopiss yia
TQ OUOTATIKA UTTOPEITE va BpEiTe
orn dievbuvon:
www.kaercher.com/REACH

MeTagopd

O ouoowpeuTng éxel eAsyxBei
oUU@WVQa UE TOUC OXETIKOUS Ka-
VOVIOIOUS BIEBVWV LIETAPOPWV
Kal UTTopEl va UETapepBei / va
ATTOOTAAEI.

2ZUoKeuaoia

To mapadoréo UAIKO TG OUOKEU-
NS ATTEIKOVICETAI OTH OUOKEUA-
gia. Kara tnv armoouokevaoia
EAEYETE TO TTEPIEXOUEVO TNEC WS
TPOS TNV TANPOTNTA.

Eav Acitrouv e€aptiuara fj Exouv
TTPOKANBEi {NuIEC KaTa T UETA-
Qopa, TapaKaAoUUE EVNUELW-
OTE TOV TTPounBeuTn O0ac.

Eyyunon

2& KaBe xwpa 1oxUouV o1 60l
£yyunong mmou ekd0Bnkav amo
TNV apuodia eraipia uag mpow-
6nong¢ mwAnocewv. AvaAaupa-
VOUUE TN OWPEAV QITOKATAOTACH
orrolacdnTToTe BAGBNS OTN OU-
OKEUN 0d¢, EQOOOV OQEiAeTal o€
aoToxia UAIKOU N KaTaQOKEUAOTI-
KO o@aAua, evioc NG TPoBsai-
ag 1Tou opileral oTnv gyyunon.

EL -3
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2€ TTEPITITWON TTOU ETTIOUEITE
va KQVETE xpnan tng yyunong,
TapakaAouue ammeubuveeite ue
TNV amodeién ayopds oTo Kard-
oTnua arrd 1o orroio mpounBeu-
THKQTE TH OUOKEUN N OTNV TTANCI-
éarepn eéouaiodoTnuévn UTTNPE-
oia texvikng eEUTTNPETNONG TTE-
Aarwv uag.

(Ma tn &icuBuvaon BA. otnv miow
oelida)

AVTOAAGKTIKA
Xpnoiuorroigite povo yvioia ma-
pEAKOuEVa Kal avTaAAQKTIKG Ta
orroia dlaa@alifouv Tnv aceain
Kal arrpOOKOTTTH AgIToupyia NG
OUOKEUNG.
lMAnpogopicg yia mapeAkoueva
Kal avraAAakTika Ba Bpeite otn
oieubuvon www.kaercher.com.

2U0uBoAa oTo eyXeIpidio
odnyiwv
Aldpkela popTIong o€ AdEI0 CUCTOW-

pPEUTN

Aidpkeia Aeitoupyiag pe TTARPwWG
POPTIOPEVO CUCOWPEUTA

XwpnTIKOTNTA SEEAUEVAG BPWHIKOU
vepou

Tdon €£600u / pelpa £6d0U GopPTI-
oA

MpoeTolpacia TNg cuokeung

/4
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POPTION CUCOWPEUTH PE TO KOAW-
010 TpoPodoaTiag

Xpron NG CUOKEUNG

DOPTION CUTOWPEUTH PE TO KAAW-
810 TpoPodoaiag
MokéTeg kKal okAnpd daTTeda

KaBapiopdg emmévouang HIKpoivwv

O QOopTIOTAG TTIPETTEI VA XPNOIWOTION-
€iTal aTTOKAEIOTIKG O€ §NPoUg Xw-
poUgG.

Ymodeigeig yia Ta ofuara LED:

ZTn S1dpKEIa TNG POPTIONG TNG ETTA-
VaQOPTIOUEVNG MTTATAPIOG:
H LED avaBooBrvel ue TTpAoivo XpwHa.

H pmrarapia givar @opTtiopévn:

H LED avdpel ouvexwg pe TTpdoivo
Xpwua.

H LED avaBel péxpr Tnv amoolvdeon
TOU @IG At TNV TTPida.

Kardotaon Asitoupyiag:
H LED avdpel ouvexwg pe TTpdaivo
Xpwua.

H prratapia wpEéTrel va QopTIOTEN:
Mepitrou 5 AeTTTd TPOTOU N PTTATApPIA VO
mpérel va @opTioTei n LED avaBoafrivel
apyd KOKKIVN.

H ptrarapia givar adeia:
H LED avdBel ouvexwg Pe KOKKIVO Xpw-
pa.

MTTAOKApPIOMA HOTEP:

H LED avaBooryvel ypriyopa KOKKIvN.
MNa emdidpObwaon Tou o@aApaTtog BEoTe
TN OUOKEUR TOUAAXIOTOV yia 3 deuTepO-
AeTITO OTN B€01N OTABPEUONG (aTTEVEPYO-
TIOINOTE TN GUOKEUN).



Sarjli supiurge igin guvenlik bilgisi

A Cihazinizi ilk defa kul-

lanmadan 6nce bu gu-
venlik uyarilarini okuyup buna
gore davranin. Bu glivenlik uya-
rilarini, daha sonra tekrar kullan-
mak ya da cihazin sonraki kulla-
nicilarina iletmek (izere sakla-
yin.

— Kullanmadan énce cihazini-
zin grafik kullanim kilavuzunu
okuyun ve 6zellikle giivenlik
uyarilarini dikkate alin.

— Kullanim kilavuzundaki uyari-
larin yaninda yerel yénetimin
belirledigi glivenlik ve kaza
O6nleme talimatlari dikkate
alinmalidir.

Kurallara uygun kullanim

— Akl tahrikli bu cihazi, sadece
ozel kullanim amaclari, i¢c bo-
limlerin temizlenmesi igin ve
izin verilen KARCHER akse-
suarlari ve yedek parcgalari ile
birlikte kullanin.

— Cihaz, uzun tuylt halllar ve
1slak zemin kaplamalari igin
uygun degildir.

— Cihaz, yikama betonu, ¢akil
ve benzeri cisimler igin uygun
degildir.

Bunun digindaki her tirli kulla-

nim, amacina uygun olmayan

kullanim olarak gecerlidir. Bu
nedenle ortaya ¢ikan hasarlar
icin Uretici higbir sorumluluk Ust-
lenmez; bu konudaki riski tek
basina kullanici dstlenir.

TR -1

Cihazdaki semboller

D{_C|pso]

Aklyli sadece birlikte teslim edi-
len orijinal sarj cihazi ya da
KARCHER tarafindan onaylan-
mig bir sarj cihaziyla sarj edin.

Tehlike kademeleri

A TEHLIKE

Agir bedensel yaralanmalar ya
da 6liime neden olan direkt bir
tehlikeye ybnelik uyari.

&N UYARI

Agir bedensel yaralanmalar ya da
Oliime neden olabilecek olasi tehli-
keli bir duruma yonelik uyari.

AN TEDBIR

Hafif yaralanmalara neden ola-
bilecek olasi tehlikeli bir duruma
ybnelik uyari.

DIKKAT

Maddi hasarlara neden olabile-
cek olasi tehlikeli bir duruma yé-
nelik uyari.

Guvenli kullanim

A TEHLIKE

B Bu cihaz, givenlikten sorum-
lu bir kiginin gbzetimi altinda
veya cihazin nasil kullaniima-
SI gerektigi konusunda ve bu
kullanim neticesinde ortaya
clkan tehlikeler hakkinda tali-
matlar almis olmayan kisitl fi-
ziksel, duyusal ya da ruhsal
yeteneklere sahip, deneyimi
ve/veya bilgisi az olan kigiler
tarafindan kullanim igin dretil-
memisgtir.
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B Cocuklar, sadece 8 yasin (is-
tiinde olmalari ve glvenlikle-
rinden sorumlu bir kisinin go6-
zetimi altindayken veya ciha-
zin naslil kullanilacagina ve
cihazin kullanimi neticesinde
ortaya ¢ikan tehlikelere dair
talimatlar almis olmalari duru-
munda cihazi kullanmalidir.

B Cocuklar cihazla oynamama-
Iidir.

B Cihazla oynamamalarini sag-
lamak igin ¢ocuklar gbzetim
altinda tutulmalidir.

B Cocuklar gbzetim olmadan
temizlik ve kullanici bakimi
yapmamalidir.

AN TEDBIR

B Cihaz ¢aligir durumdayken ci-
hazi higbir zaman gbézetimsiz
durumda birakmayin.

DIKKAT

B Cihazi asiri hava etkileri, nem
ve I1SI kaynaklarina kargi ko-
ruyun.

Elektrikli bilesenler

A TEHLIKE

Kisa devre tehlikesi!

W Saij fisine iletken cisimler
(Orn; tornavida ya da benze-
ri) sokmayin.

B Kontaklara veya hatlara do-
kunmayin.

B Sadece birlikte teslim edilen
orijinal sarj cihazi ya da KAR-
CHER tarafindan onaylanmis
sarj cihazlariyla akdilerin sarj
edilmesine izin verilmigtir.

B Aklyd gugli glines 1sin1, 181
ve atese maruz birakmayin.

W Gordliir bir hasar olmasi du-
rumunda, sarj cihazini sarj
kablosu ile birlikte zaman
kaybetmeden bir orijinal par-
cayla degistirin.

B Cihaz elektrikli yapi pargalari
icermektedir, bu pargalari
akar su altinda yikamayin.

B Sarj cihazini sadece kuru me-
kanlarda kullanin ve depola-
yin.

B Elektrik figini kesinlikle 1slak
elle tutmayin.

B Tip etiketindeki gerilim bilgile-
ri besleme gerilimiyle ayni ol-
malidir.

B Elektrikli pargalardaki onarim
calismalari ve diger ¢calisma-
lar sadece yetkili misteri hiz-
metleri tarafindan yapilmali-
dir.

A Uyari

B Akiliyii agmayin, kisa devre
tehlikesi bulunmaktadir, ek
olarak tahris edici buharlar ya
da yakici sivilar digari ¢ikabi-
lir.
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Cevre koruma

Ambalaj malzemeleri geri
dénus-tardlebilir. Ambalaj
malzemelerini evinizin ¢6-
pline atmak yerine liitfen
tekrar kullan labilecekleri
yerlere gbnderin.

)g Eski cihazlar, gcevreye yayil-
= Mamasi gereken, degerli ve
geri dénagtirtilebilir malze-
meler ve maddeler icerir. Bu
nedenle, cihaz ve birlikte
gelen evsel atik olarak tasfi-
ye edilmemelidir. Tasfiye is-
lemi, yerel iade ve toplama
sistemleri lizerinden Ulicret-
siz olarak gercgeklegebilir.
Elektrikli ve elektronik cihazlar
genellikle, yanlis kullanildikla-
rinda veya yanlis sekilde tasfiye
edildiklerinde insan sagligi ve
cevre icin tehlikeli olabilecek bi-
lesenler igerir. Cihazin kurallara
uygun sekilde igletilmesi igin bu
bilesenlerin bulunmasi gerekli-
dir. Bu simge ile isaretlenmis ci-
hazlar evsel ¢opler ile birlikte
tasfiye edilmemelidir.
Icerik maddeleri hakkinda uyari-
lar (REACH)
Igindekiler hakkinda ayrintili bil-
gileri bulabileceginiz adres:
www.kaercher.com/REACH

Tasima

Akd, uluslararasi tagimaya yo6-
nelik gecerli talimatlara uygun
olarak test edilmistir ve tasinabi-
lir / génderilebilir.

&b

Teslimat kapsami

Cihazinizin teslimat kapsami
ambalayji lizerinde gosterilmistir.
Ambalaj agildiginda igindeki
parcalarda eksiklik olup olmadi-
gini kontrol ediniz.
Aksesuarlarin eksik olmasi du-
rumunda ya da nakliye hasarla-
rinda yetkili saticinizi bilgilendi-
rin.

Garanti

Her (lkede yetkili distribltoru-
mlUiz tarafindan verilmig garanti
sartlari gecerlidir. Garanti siiresi
icinde cihazinizda olusan muh-
temel hasarlari, arizanin kayna-
gi dretim veya malzeme hatasi
oldugu stirece (icretsiz olarak
karsiliyoruz. Garanti hakkiniz-
dan yararlanmanizi gerektiren
bir durum oldugu zaman, ilgili fa-
turaniz ile birlikte saticiniza veya
size en yakin yetkili servisimize
basvurunuz.

(Adres igcin Bkz. Arka sayfa)

Yedek pargalar

Sadece orijinal aksesuarlar ve
orijinal yedek parcalar kullanin;
cihazin giivenli sekilde ve ariza-
siz igletiimesini garantilerler.
Aksesuarlar ve yedek pargalar
hakkinda bilgi igin sitemizi ziya-
ret edin: www.kaercher.com.
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Kullanim kilavuzundaki

semboller

Aku bogken sarj suresi

7 |
@ Aku tam sarjliyken galisma suresi
L7

Pis su tankinin hacmi

Sarj cihazinin gikis gerilimi / ¢ikis
akimi

Cihazin hazirlanmasi

Akunin elektrik kablosu yardimiyla
sarj edilmesi

Cihazin kullaniimasi

Akunin elektrik kablosu yardimiyla
sarj edilmesi
Hali zemini ve sert zeminler

Mikrofiber silme 6rtiisiiniin temiz-
lenmesi

Sarj cihazini sadece kuru mekan-
larda kullanin.

LED sinyalleri uyarilari:

Akii sarji sirasinda:
LED yesil yanip soner.

Pil sarj edilmistir:

TR-4

LED surekli yesil yanar.
Elektrik figini prizden ¢cekene kadar LED
yanar.

isletme modu:
LED surekli yesil yanar.

Pil sarj edilmek zorundadir:

Pilin sarj edilmesini gerektiren zaman-
dan yakl. 5 dakika 6nce - LED yavas bi-
¢imde kirmizi yanip séner.

Pil bos:
LED sdurekli kirmizi yanar.

Motor blokaji:

LED hizh bigimde kirmizi yanip séner.
Hatayi gidermek icin cihazi en az 3 daki-
ka boyunca park konumuna (cihazi ka-
patin) getirin.



Yka3zaHua no TexHuke 6e3onacHocTn Ans
3M1eKTPOBEHMKA

A [Neped nepsbiMm ripu-

MeHeHuem Bawezo
ycmpoticmea rpoyumatme
3Mu yKa3aHusi 1o mexHuke bes-
ornacHocmu u deticmegyume co-
omeemcmeeHHo. CoxpaHume
amu yka3aHusi Mo mexHuke 6es-
ornacHocmu 05151 0anbHeluwez2o
ro51b308aHuUs1 urnu 0515 criedyto-
weeo enadesnbua.

— [leped esodom 8 aKcririyama-
yuro criedyem obpamume
B8HUMaHUe Ha pUCYHKU 8 pyKO-
soOcmee r10 aKcryamauuu
OaHHO20 ycmpoticmea U 0co-
60 cobnodams Ha yKka3aHusi
o mexHuke 6esornacHocmu.

— Hapsdy c ykazaHusmu o
mexHuke be3onacHocmu, co-
Oepxxawjumucsi 8 pykogodcm-
8e 1o aKcryamauyuu, Heob-
X00UMO makxe cobnodams
obuwue nosoxxeHusi 3aKOHO-
Oamersibcmea rno mexHuke
6e3onacHocmu u rpedo-
mepauw,eHuUr0 Hec4yacmHbIX
criy4yaes.

MUcnonb3oBaHue no
Ha3Ha4YeHUr

— Wcnonb3ytime amom pabo-
marowul om akkymyrsmopa
rnpubop UcK4YUMEbHO 071
JIUYHbIX yesned 0518 Yucmku
8HYMpPEeHHUX rnomMeuw,eHul ¢
dornycmumbimMu ¢hupmoui
KARCHER komnnekmyrouwu-
MU u30enusamu U 3anacHbiMu
yacmsmu.

— [lpubop He npedHa3Ha4yeH
01151 KOBPOB C 8bICOKUM 80p-
COM, a makxe 05151 8JTaXHbIX
Ko8po8bIX MOKpbImuu Ors ro-
na.

— [llpubop He npedHa3Ha4yeH
0rnsi 6emoHa ¢ 06HaXXeHHbIM
KaMeHHbIM 0CmMo8oM, WebHs
usiu Cxoxeao Mamepuarna.

Jlrobou dpyeol sud ucrnosnb30-

gaHus npubopa cyumaemcs uc-

rosib308aHUEM HE 10 Ha3Haye-

Huro. 'szomosumernb rpubopa

He Hecem omeemcmeeHHOCMuU

3a 8pe0d, NPUYUHEHHbIU 8cried-

Ccmeue makoa0 UCrosib308aHUSsI.

OmeemcmeeHHocmMb 3a noodob-

HOE ucrosib308aHUe Hecem

MOJIbKO r0/1Ib308amerib.

CumMmBonbI Ha annapare

D{_C|psof]

3apsidka akkymynsimopa paspe-
WweHa moJsibKO C MoMOWbIo rpu-
NlazaeMoe20 opuauHarbHO20 3a-
psi0HO20 ycmpoucmea usu 3a-
pssidHo20 yecmpoticmea, dory-
wieHHoz20 pupmou Kércher.

CTeneHb OoNacHoOCTHU

A OMACHOCTb

YkaszaHue omHocumesbHO He-
nocpedcmeeHHO epo3siel
oracHocmu, Komopasi rpueo-
Oum K msi>xesibiM y8eyqbsiM UJU K
cmepmu.
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A MPEQYTNPEXOEHUE
YkasaHue omHocumersibHO 803-
MO>XHOU rnomeHuyuarsibHO ora-
CHOU cumyauyuu, komopasi Mo-
XXem rnpusecmu K msiXesbimM
y8e4ubsM unu K cmepmu.
N OCTOPOXHO
YkazaHue Ha nomeHyuasbHO
ornacHyr cumyauuto, Komopasi
MOXKem rpusecmu K rosly4eHuro
JileeKkux mpasm.
BHUMAHWE
YkasaHue omHocumersibHO 803-
MOXXHOU rnomeHuyuasibHoO ora-
CHoOU cumyauuu, kKomopasi Mo-
)Xem roeriedb MamepuasibHbIl
yuwepb.
Be3onacHoe
ob6cnyxuBaHue

A OIMTACHOCTb

W /[JaHHOe ycmpolicmeo He
rnpedHa3Ha4yeHo 075151 UCrosib-
308aHus ntoObMU C 02paHu-
YeHHbIMU bu3u4ecKuMU,
CEHCOPHbIMU UMU YMCMBEH-
HbIMU 803MOXXHOCMSAMU, a
mak>xe nuy, c omecymcemeuem
ornbima u/unu omcymcmeu-
eM HeobxoO0umbIx 3HaHUU, 3a
UCKITIOYEeHUEM criyYaes, Koa-
0a OHU Haxo0simcs oo Haod-
30pOM OMBEMCMBEHHO20 3a
6e3onacHocms fuya usu ro-
Jlydatom om Hee2o yKa3aHusi
10 rPUMEHEeHUI0 ycmpoucm-
8a, @ maKkxe 0co3Harm 8bl-
mekaruwue omcroda pucKu.

B [Jonyckaemcs npumeHeHue
ycmpoucmea dembmu, 0o-
cmuawumu 8-riemHez0 803-
pacma u Haxodsuwumucsi noo
rpucMompom siuya, omeem-
CmeeHHo20 3a ux be3ona-
CHOCMb, Unu fnoJslyHuswumu
UHCMPYKUUU O NpUMeHeHuuU
ycmpoticmea om makoeo slu-
ua, a makxe ocosHarwumu
g8blimeKaroujue omcroda pu-
CKU.

B He pa3pewatime 0emsm ue-
pame ¢ ycmpoucmeom.

B Credumb 3a mem, Ymobbi
demu He uegparsu ¢ ycmpodu-
cmeom.

B He pa3pewatme oemsm
rpoeooume 04UCMKY U 06-
cryxueaHue ycmpoucmea
6e3 npucmompa.

&N OCTOPOXHO

B 3anpewaemcs ocmaesnsime
pabomarowee ycmpolicmeo
6e3 npucmompa.

BHUMAHWE

B 3awuwame ycmpolcmeo
om Heba2onpusimHbIX ro-
200HbIX ycriosud, enaau u
JKapbl.

AneKkTpuyeckue
KOMMOHEHTbI

A OMACHOCTb

OnacHocmb KOPOMKO20 3aMbl-

KaHus!

B He ecmaensimb 6 2He300 3a-
PSAOKU rpogodsiuiue mok
npedmemsi (Haripumep, om-
gepmka usnu momy rnodob-
Hoe).
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He npukacambcsi K KOHMakK-
mam unu mpybonpogodam.
3apsiOka akkymynsmopos
paspeuweHa moJibKo ¢ oMo-
Wbto ripuna2aemoao opuau-
HarlbHo20 3apsiOHO20
ycmpoticmea usnu 0onyueH-
Hbix ¢pupmot KARCHER 3a-
PSAOHbBIX ycmpolicms.

He nodsepaamsb akkymyrs-
mop 8030elicmeuto NMpsiMbix
COJIHeYHbIX fy4ed, merina
usu O2Hs.

3apsiOHoe ycmpolicmeo ¢ 3a-
PAOHBIM Kaberniem rpu sudu-
MbIX [108PEXXOEHUSIX He3amMeo-
JniumeribHoO 3aMeHUmb opuau-
HallbHbIMU 3an4dacmsmu.
Ycmpodlcmeo umeem srnek-
mpu4ecKue KOHCmpyKmue-
Hbl€ 351eMeHMbI, MO3MOMY
€20 Heslb3s1 Mbimb o0 rnpo-
moyHou eododli!
Hcnonb3oeams U XpaHume
3apsiOHoe ycmpolicmeo
MOJIbKO 8 CyXUX NMOMEeWeHU-
[X.

Hukoz0a He npukacambcs K
wmericesibHoU 8UJIKE 8rax-
HbIMU pyKamu.

lNapamempbi HanpsiXXeHus,
yKa3aHHble Ha 3a800cKoU
mabrnu4yke, OKHbI COOM-
gemcmeosamb Harpsixe-
HUK cemu.

PemoHmHbIe pabomei u pa-
60mbI ¢ a51IeKMpPUYECKUMU Y3-
Js1:amu mMoa2ym rpou3eooums-
CS51 MOJIbKO Yr10/IHOMOYEHHOU
cnyx6ou cepsucHo20 obcry-
XKUBAHUSI.

A lMpedynpexdeHue

B He eckpbiealime aKKymy-
nsmop, cyuwecmesyem orna-
CHOCMb KOPOMKO20 3aMblKa-
HUS, KPOMe mo20, Mo2ym 8bl-
Oenumbcs pasopaxaroujue
rnapbl Unu azpeccusHbIe Xuo-
Kocmu.

3awmTa oKpyxaroweun
cpeAabl

Ynakoeo4Hble mamepuaribi
rpu200HbI 0511 8MOPUYHOU
obpabomku. Nosmomy He
eblbpackiealime yrnakoeKy
emecme ¢ domMawHUMU om-
xo0amu, a coatime ee 8
00UH U3 yHKmMo8 rpuema
8MOPUYHOZ0 ChbIPbSI.

Cmapsie ycmpoticmea co-
Oep>xam UeHHbIe repepa-
bambieaeMble Mamepua-
Jlbl U 8ewecmea, Komopable
He OOJIKHbI nornacms 8
OKpyxxarowyto cpedy. o
amou rnpu4yuHe ycmpoucm-
80 U codepxxawulcs 8 Hem
aKKyMyrsimop Hesb35 ymu-
Jniu3uposams emecme ¢ bbi-
moebIMu omxodamu. Ymu-
Jlu3auyuro MOXHO ripoeecmu
becrninamHo Yyepe3 mecm-
Hble cucmeMbl PeYUpPKYIs-
uuu u cbopa omxodos.
Anekmpuyeckue U 371eKMpPOH-
Hble npubopbl Yacmo codep-
)Kam KOMIMOHeHMbI, KOmophble
rpu HerpasuibHOM obpaweHuu
unu HeHaodnexauweud ymurnus3sa-
uuu npedcmaesnsom rnomeHyu-
arnbHyr onacHocms 0rs fitodeu

e
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u aKonoauu. Tem He MeHee OaH-
HbI€ KOMMOHEHMbI HEO6X00UMbI
0n1s npasurbHoU pabomal npu-
6opa. lNpubopkl, 0603Ha4YeHHbIE
3MuM CUMBOJIOM, 3arpeuweHo
ymusnu3upogams emecme C bbi-
moebiMuU omxodamul.
UHecmpyKuuu rno npumMeHeHuro
komrioHeHmos (REACH)
AKkmyaribHble c8e0eHUSs1 O KOM-
rnoHeHmax rpusedeHbl Ha 8eb-
y3rie rio criedyrouiemy adpecy:
www.kaercher.com/REACH

TpaHcnopTupoBKa

AKKYyMyrisimop rpoeepeH 8 Co-
omeemcmeuu ¢ npednucaHusi-
MU 110 MeXXOyHapOOHbIM repe-
803KaM U Moxxem bbimb mpaH-
criopmuposaH/omrpasrieH.

KomMnnekT noctaBku

Komnnekmauus npubopa yka-
3aHa Ha ynakoseke. [pu pacna-
Koeke rnpubopa rnposepums
KoMrinekmauyuto.

[Mpu obHapyxeHuu Hedocmaro-
wux npuHaonexxHocmeu unu
rnospexxoeHud, nosy4eHHbIX 80
8peMsi mpaHCcropmuposKu,
criedyem ygedomMume mopao-
8Yyr0 Op2aHu3ayuro, rnpodasuwiyto
npubop.

FapaHTUA

B kaxdoli cmpaHe deticmsyrom
coomeemcmeeHHO 2apaHmuli-
Hble ycrnoeusi, uddaHHble yrori-
HOMOYeHHOU opeaHu3ayuel
cbbima Hawel npodyKuyuu 8
OaHHoOU cmpaHe. Bo3amoxHbie
HeucrnipasHocmu ripubopa e me-

YyeHue 2apaHmMuUHO20 CpoKa
MbI ycmpaHsiem 6ecriiamHo,
€C/u rpuYuUHa 3aKno4yaemcs 8
Oeghekmax Mamepuaros usnu
owubkax rpu uzzomossieHuuU. B
criy4ae 803HUKHOBEHUS ripe-
meH3ul 8 meyeHue 2apaHmuui-
HO20 cpoKa rnpocbba obpa-
wamabcs, umesi rpu cebe 4yek o
MOKYIrIKe, 8 mop208yH opaaHu-
3ayuro, npodaswyro eam rpu-
6op unu e bnuxaduwyr yrosiHo-
MOYEHHYK CIyXby cep8uUCHO20
obcnyxugaHusl.

[aTa Bbinycka oTobpaxkaeTcst Ha 3aBOACKON
Tabnuyke B 3aKOAMPOBaAHHOM BUAE.

[Mpy aTOM OTAENBHBIE LNMDPbLI UMEIDT
cnepyoLlee 3HayeHue::

Mpumep: 30190

rof Bblinycka

cTorneTue Bbinycka
OecsaTuneTve Bbinycka

BTOpas uudpa mecsua Bbinycka
nepBsas uMpa MmecsLa Bbinycka

QOW-0Ww

Takum 06pasom, B 4aHHOM npumepe kog 30190
o3HavaeT gaty Bbinycka 09 /(2)013.

3anacHble YacTu

Ucnonb3ylime opucuHaribHble
npuHadnexxHocmu u 3an4acmu
— MOJIbKO OHU 2apaHmupyrom
6e3onacHyro u 6ecriepeboliHyro
pabomy ycmpoticmea.
UHopmayuro o npuHadnexHo-
CMsIX U 3an4yacmsix 8bl MOXeme
Haumu Ha catime
www.kaercher.com.
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CumBonbI B pyKkoBoacTtTBe

no JKcnnyartauuu

Bpemsi 3apsiaku Npu NONHOCTbLIO
paspskeHHOM akKyMynsiTope

Bpems paboTbl Npu NorHom 3apsa-
Ke aKkkymyrnsitopa

Obbem pesepByapa ANs rpsA3HON
BOAbI

BbixogHoe HanpsixeHue / Bbixoa-
HOW TOK 3apsiAiHOro yCTponcTea

MoproToBka ycTponcTea

3apsauTb akkyMmynsitop ¢ noMo-
LLiblO CETEBOTO LUHYpa

MpuMeHeHue ycTponcTea

3apsauTb akkymynsitop ¢ nomo-
LLiblO CETEBOTO LUHYpa

KoBpoBble v TBepable HanosbHble
NOKpbITUSA

OuYnCTUTE MUKPOBOOKOHHbIN MOM

3apsigHoe yCTPOMCTBO UCMOMb30-
BaTb TOSIbKO B CyXUX NMOMELLEHNSX.

%(%\'
74

YKa3aHus Ansi CBeTOANOAHbIX CUrHa-
noB:

BO BpeMs 3apsAKv akkyMynsTopa:
CBETOAVOA MUTaeT 3eNeHbIM CBETOM.

RU-5

AKKYMYnATOp 3apsiXeH:

CBETOAMO/, rOpUT 3eNeHbIM CBETOM.
CseToavoa CBETUTCA [0 U3BIIEYeHUs
CETEBOWN BUMKM U3 PO3ETKU.

Pexum paboTbl:
CBETOAMOLA rOpUT 3efieHbIM CBETOM.

HeobxoanMmo 3apaanTb akkymMyns-
Top:

MpnbnnauntensHo 3a 5 MUHYT A0 TOro,
Kak akkyMynsiTop AorkeH 6biTb nocTas-
TeH Ha 3apsigKy, CBETOAMOA HauMHaeT
MeZasieHHO MUraTb KpacHbIM CBETOM.

AKKyMYTNSITOp paspsikeH:
CBETOAWOA FOPUT KPacHbIM CBETOM.

BrokupoBka ABuratens:

CBeToAvoa MUraeT KpacHbIM CBETOM.
[insa ycTpaHeHne HENCNPaBHOCTY MUH.
Ha 3 CekyH[bl YyCTaHOBUTbL YCTPOWCTBO B
NapKkoOBOYHOE MOMNOXEHWE (BbIKIIOUYUTD
YCTPOWCTBO).
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Akkumulatoros sepriire vonatkozé biztonsagi

tudnivalok

A |_IL!| Készliléke els6 hasz-

nélata elétt olvassa el
ezeket a biztonsagi utasitasokat
€S ezek alapjan jarjon el. Tartsa
meg a biztonsagi utasitasokat ke-
s6bbi hasznélatra, vagy az esetle-
ges uj tulajdonos szamara!
— Az elsé hasznalat el6tt vegye
figyelembe a készlilék grafi-
kus lzemeltetési utasitasat
és forditson kiilénés figyel-
met a biztonsagi eléirasokra.
— Az (izemeltetési utmutatoban
szereplbé megjegyzések mel-
lett a térvényhozo altalanos
biztonsagi- és baleset elhari-
tasi elbirasait is figyelembe
kell venni.

Rendeltetésszerii hasznalat

— Csak magan hasznalatra al-
kalmazza ezt az akkuval ma-
k6d6 késziileket, belsé terek
takaritasahoz, a KARCHER
altal jovahagyott kiegészitok-
kel és alkatrészekkel.

— A készlilék nem alkalmas
hosszu szalu szbényegre vala-
mint nedves padloburkolatra.

— A késziilék nem alkalmas
mosott betonra, zuzottkére
vagy hasonléra.

Minden ezen tulmené hasznalat

nem rendeltetésszerii haszna-

latnak minéstl. Az ebbdl szar-
mazo karokért a gyartd nem val-
lal felelb6sséget; a kockazatot

ezért egyediil a felhasznalé vi-

seli.

Szimbolumok a késziiléken

D{_FCpso1]

Az akkut csak a mellekelt erede-
ti tolt6 keszilekkel vagy a KAR-
CHER altal engedélyezett télté
keésziilékkel szabad télteni.

Veszély fokozatok

A VESZELY

Kozvetlentil fenyegetd veszély-
re valo figyelmeztetés, amely
sulyos testi sériiléshez vagy ha-
lalhoz vezet. i

N FIGYELMEZTETES
Lehetseéges veszeélyes helyzetre
valo figyelmeztetés, amely su-
lyos testi sériiléshez vagy halal-
hoz vezethet.

AN VIGYAZAT

Figyelmeztetés esetlegesen ve-
szélyes helyzetre, amely kbn-
nyl sériiléeshez vezethet.
FIGYELEM

Lehetséges veszélyes helyzetre
valo figyelmeztetés, amely
anyagi karhoz vezethet.

Biztonsagos hasznalat

A VESZELY

B £z a készlilék nem alkalmas
arra, hogy korlatozott fizikai,
érzékelb vagy szellemi ke-
pesseggel rendelkezd vagy
tapasztalat és/vagy ismeret
hianyaban lévé személyek
hasznaljak, kivéve, ha a biz-
tonsagukert felelés személy

HU -1



felligyeli 6ket, vagy betanitot-
tak Oket a kesziilék hasznala-
tara és megértettek az ebbdl
eredd veszélyeket.

B Gyermekek a készliléket
csak akkor hasznalhatjak, ha
8 év felettiek, és ha a bizton-
sagukert felelbs személy fel-
tigyeli 6ket, vagy ha megtani-
tottak bket a készliilék hasz-
nélatara és megértették az
ebbdl eredd veszélyeket.

B Gyermekeknek nem szabad
a készlilékkel jatszani!

B Gyerekeket felligyelni kell,
annak biztositasaért, hogy a
készlilekkel ne jatszanak.

B Tjsztitast és felhasznal¢ altali
karbantartast nem szabad
gyermekeknek feliigyelet nél-
kdl elvegezni.

AN VIGYAZAT

B Az (izemben lévd késziiléket
soha ne hagyja felligyelet
nélkdil.

FIGYELEM

B A készliléket védeni kell a
széls6séges iddjarastol, a
nedvessegtdl és a hotol.

Elektromos komponensek

A VESZELY

Roévidzarlat veszély!

B Ne helyezzen vezeté targya-
kat (pl. csavarhuzé vagy ha-
sonlo) a tolté csatlakozo6 du-
gaszaba.

B Ne érintsen meg érintkezése-
ket vagy vezetékeket.

B Az akkut télteni csak a melle-
kelt eredeti toItG késziilekkel
vagy a KARCHER éltal enge-
délyezett t6lté késziilekkel
Szabad.

B Az akkumulatort ne tegye ki
erés napsttésnek, melegnek
valamint tliznek.

B A {6ltékésziiléket és a tolto-
kabelt lathato sériilés esetén
haladéktalanul ki kell cserélni
eredeti alkatrészre.

B A készlilek elektromos alkat-
részeket tartalmaz - ne tisztit-
sa folyoviz alatt!

B Atbltbékeésziiléket csak szaraz
helyiségben szabad hasznal-
ni és tarolni.

B A halézati dugoét soha ne fog-
Ja meg nedves kézzel.

B A feszliiltség adata a tipustab-
lan meg kell, hogy egyezzen
az ellatasi feszliltséggel.

B Az elektromos alkatrészeken
torténd javitasi munkakat
vagy munkakat csak jovaha-
gyott szerviz szolgalatnak
Szabad elvégeznie.

A Figyelmeztetés

B Ne nyissa ki az akkut, fenn-
all a révidzarlat veszélye, to-
vabba izgato hatasu gbzok
vagy maro folyadékok léphet-
nek ki.

HU -2
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Kornyezetvédelem
A csomagolbéanyagok ujra-
hasznosithatok. Ne dobja a
csomagolbanyagokat a
haztartasi szemétbe, ha-
nem gondoskodjék azok uj-
rahasznositasrol.
)g A régi késziilékek olyan ér-
= [EKeS Ujrahasznosithato
anyagokat tartalmaznak,
amelyeknek nem szabad a
kérnyezetbe kertilni. A ke-
Szlileket és az abban talal-
hato akkumulatort nem sza-
bad a haztartasi szeméten
keresztil eltavolitani. Ezért
ezeket a helyileg rendelke-
zésre allo visszavételi és
gyljtérendszerek igénybe-
vételével tavolitsa el.
Az elektromos és az elektroni-
kus késziilékek gyakran tartal-
maznak olyan alkotéelemeket,
amelyek helytelen kezelés vagy
helytelen artalmatlanitas esetén
potencialis veszélyt jelenthetnek
az emberi egészségre e€s a kor-
nyezetre. A készlilek szabaly-
szert lzemeltetéséhez azon-
ban sziikség van ezekre az al-
kotoelemekre. Az ilyen szimbo-
lummal megjellt kesziilekeket
nem szabad a haztartasi hulla-
dékkal egyulitt artalmatlanitani.
Az 6sszetevBkkel kapcsolatos
figyelmeztetések (REACH)
Aktuélis informéaciokat a tartal-
mazott anyagokkal kapcsolato-
san a kbvetkezd cimen talal:
www.kaercher.com/REACH

&b

Szallitas

Az akku a vonatkozo elGirasok-
nak megfelel6en nemzetkézi
széllitasra ellenérzott és szabad
szallitani / elkdldeni.

Szallitasi tétel
A készlilék szallitasi terjedelme
fel van tlintetve a csomagola-
son. Kicsomagolaskor ellenériz-
ze a csomagolas tartalmat, hogy
megvan-e minden alkatrész.
Hianyzo tartozék vagy szallitasi
sérlilés esetén kérem, értesitse
a kereskedot.

Garancia

Minden orszagban az illetéekes
forgalmazonk altal kiadott ga-
rancia feltételek érvényesek. Az
esetleges lizemzavarokat az On
készlilekén a garancia lejartaig
kéltségmentesen elharitjuk,
amennyiben anyag- vagy gyar-
tasi hiba az oka. Garancialis
esetben kérjlik, forduljon a va-
sarlast igazolo bizonylattal ke-
reskeddjéhez vagy a legkbze-
lebbi hivatalos szakszervizhez.
(A cimet lasd a hatoldalon)

Alkatrészek

Kizarolag eredeti tartozékokat
és eredeti potalkatrészeket al-
kalmazzon, mivel ezek szavatol-
Jak a készlilék biztonsagos és
zavarmentes lizemét.

A tartozékokkal és potalkatre-
szekkel kapcsolatos informacio-
kat a www.kaercher.com olda-
lon olvashatja.

HU -3



Szimboélumok az

uzemeltetési utmutatoban

Toltési id6 Ures akkunal

A toltékésziiléket csak szaraz helyi-
ségben hasznalja.

Uzemids teljes akkufeltoltés esetén

%(%\'
/4

LED-jelzések utmutatoéja:

Az akkumulatortoltés soran:
A LED zélden villog.

Az akkumulator fel van téltve:

Szennyviztartaly Grtartalma

v

Toltokészilék kiindulasi fesziltsé-
ge / kiindulasi arama

A készilék el6készitése

Az akkumulator feltéltése halozati
kabel segitségével

A készilék hasznalata

Az akkumulator feltdltése halozati
kabel segitségével
Padloészényegek és kemény padldk

A mikroszalas torl6huzat tisztitasa

HU -4

A LED folyamatosan zdlden vilagit.
A LED a halézati dugasznak az aljzatbol
valé kihuzasaig vilagit.

Uzemméd:
A LED folyamatosan zélden vilagit.

Az akkumulatort fel kell tolteni:

Kb. 5 perccel azelétt, hogy az akkumu-
latort fel kell télteni - a LED lassan, piro-
san villog.

Az akku iires:
A LED folyamatosan pirosan vilagit.

Motor leblokkolt:

A LED gyorsan, pirosan villog.

Ahiba elharitasahoz éllitsa a készuléket
legalabb 3 masodpercre parkolo allasba
(a késziilék kikapcsolasa).
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Bezpeénostni instrukce pro akumulatorovy smetak

Pred prvnim pouZzitim

A zafizeni si urcité pre-

Ctéte tyto bezpecnostni instruk-

ce a jednejte podle nich. Uscho-

vejte si tyto bezpecnostni in-
strukce pro pozdéjsi pouziti
nebo pro dalSiho majitele.

— Pred prvnim uvedenim do
provozu si bezpodmineéné
prohlédnéte graficky navod k
obsluze a dbejte predevsim
nasledujicich bezpecnost-
nich pokynda.

— Kromé pokynu uvedenych v
navodu na pouZziti je nutné
dodrzovat véeobecné bez-
pecnostni pravni predpisy.

Spravné pouzivani pristroje

— Tento pfistroj napajeny aku-
mulatory pouZivejte vyhradné
k soukromym uceliim k Cisté-
ni vnitfnich prostor s prislu-
Senstvim a nahradnimi dily
schvalenymi spolecnosti
KARCHER.

— Pristroj neni vhodny pro ko-
berce s dlouhym viasem ani
pro mokré podlahoveé Krytiny.

— P¥istroj neni vhodny pro vy-
myvany beton, stérk ani po-
dobné materialy.

Jakékoli pouZziti prekracujici ten-

to ramec plati za pouZiti, jez

neni v souladu s uréenim. Za

Skody vzniklé takovym pouZiva-

nim vyrobce neruci; rizika za né

nese uZivatel sam.

Symboly na zarizeni

D{_C [psof]

Nabijeni akumulatoru provadéj-
te pouze v pfiloZzené originalni
nabijec¢ce nebo v nabijecce
schvalené spolecnosti
KARCHER.

Stupné nebezpedi

A NEBEZPECI

Upozornéni na bezprostredné
hrozici nebezpeci, které vede k
téZkym fyzickym zranénim nebo
k usmrceni.

N VAROVANI

Upozornéni na potencionalné
nebezpecnou situaci, ktera by
mohla vést k tézkym fyzickym
zranenim nebo usmrceni.

&N UPOZORNENI

Upozornéni na pfipadnou ne-
bezpecnou situaci, ktera mize
vést k lehkym fyzickym zrané-
nim.

POZOR

Upozornéni na potencialné ne-
bezpecnou situaci, ktera mize
mit za nasledek poSkozeni ma-
Jetku.

Bezpecné zachazeni

A\ NEBEZPECI

B Totfo zafizeni neni uréeno k
tomu, aby je pouzivaly osoby
S omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby
zcela bez zkuSenosti a/nebo
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znalosti, ledaze by tak Cinily
pod dohledem osoby povére-
né zajisténim jejich bezpec-
nosti nebo poté, co od ni ob-
drzely instruktaz, jak se zafi-
zenim zachazet a uvédomuji
si nebezpecich, ktera s pou-
Zivanim pfistroje souvisi.

B Déti smi pristroj pouZivat
pouze tehdy, pokud jsou star-
Si 8 let a pokud na jejich bez-
pecnost dohlizi prislusna
osoba nebo pokud o ni ziskali
pokyny, jak se pristroj pouzi-
va a uvédomuji si nebezpe-
¢im, ktera s pouzivanim pfi-
stroje souvisi.

B Neni dovoleno, aby si déti s
pristrojem hraly.

B Na déti je tfeba dohlizet, aby
bylo zajisténo, Ze si se zarize-
nim nebudou hrat.

B CiSténi a udrzbu pristroje ne-
smi provadet deti bez dozoru.

&N UPOZORNENI

B Nikdy pristroj nenechavejte
bez dozoru, je-li v provozu.

POZOR

B P¥istroj chrarite pfed extrém-
nimi vlivy pocasi, vihkosti a
horkem.

Elektrické komponenty

A NEBEZPECI

Riziko zkratu!

B Do nabijeci zdifky nezasunuj-
te vodivé pfedméty (napr.
Sroubovak nebo podobné).

B Nedotykejte se kontaktu ani
vedeni.

B Akumulator se smi nabijet
pouze priloZzenou originalni
nabijeCkou nebo nabijeCkou
schvalenou spolecnosti
KARCHER.

B Akumulator nevystavujte pri-
mému sluneénimu zareni,
horku ani ohni.

B NabijeCku s nabijecim kabe-
lem pfi viditelIném poskozeni
neprodlené vymérite za origi-
nalni nahradni dil.

B Pristroj obsahuje elektrické
konstrukc¢ni prvky, které se
nesmeéji Cistit pod tekouci vo-
dou.

B NabijeCku pouZivejte a ukla-
dejte jen v suchych prosto-
rach.

B Nikdy se nedotykejte sitove-
ho kabelu mokryma rukama.

B Udaje o napéti uvedené na
typovém Stitku museji sou-
hlasit s napajecim napéetim.

B VeSkeré opravarske a jiné
prace na elektrickych kompo-
nentech pristroje smi prova-
dét pouze autorizovany za-
kaznicky servis.

A\ Varovani

B Akumulatory neotvirejte,
existuje nebezpedi kratkeho
spojeni a navic z nich mohou
vychazet drazdivé pary nebo
vytékat Ziravé kapaliny.

CS -2
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Ochrana zivotniho
prostredi

Obalové materialy jsou
recyklovatelné. Obal neza-
hazujte do domaciho odpa-
du, nybrz jej odevzdejte k
opétovnému zuZzitkovani.

Staré pristroje obsahuji hod-
== 10tN€ recyklovatelné materi-
aly a latky, které se nesmi do-
stat do Zivotniho prostredi.
Pristroj a zabudovany aku-
mulator tudiz nesmite likvido-
vat v domovnim odpadu.
Likvidaci mdzete provést
bezplatné prostrednictvim
mistnich vratnych a sbérnych
systéemd.
Elektrické a elektronické pfistro-
Je jsou Casto tvoreny slozkami,
které pfi nespravném pouZzivani
nebo nespravné likvidaci mohou
predstavovat potencialni riziko
pro lidské zdravi a Zivotni pro-
stfedi. Tyto sloZky jsou vSak ne-
zbytné pro spravnou funkci zafi-
zeni. Pristroj oznaceny timto
symbolem nesmite likvidovat v
domovnim odpadu.
Upozornéni ohledné obsaze-
nych latek (REACH)
Aktualni informace o obsazenych
latkach naleznete na adrese:
www.kaercher.com/REACH

Preprava

Akumulator je otestovan zpuso-
bem odpovidajicim relevantnich
pfedpistim pro mezinarodni pfe-
pravu a smi byt pfevazen / zasi-
lan.

&

Obsah dodavky

Obsah dodavky je zobrazen na
obale vaSeho zafizeni. Béhem
vybalovani zkontrolujte, zda je
dodavka kompletni.
Pokud chybi ¢asti prislusenstvi
nebo bylo transportem poskoze-
ny, obratte se na vas$i prodejnu.
Zaruka
V kazdé zemi plati zaru¢ni pod-
minky vydané pfislusnou distri-
bucni spolec¢nosti. Pfipadné po-
ruchy zafizeni odstranime bé-
hem zaruéni Ihaty bezplatné,
pokud byl jejich pri¢inou vadny
material nebo vyrobni zavady. V
pripadé uplatriovani naroku na
zaruku se s dokladem o zakou-
peni obratte na prodejce nebo
na nejblizsi oddéleni sluzeb za-
kaznikam.
(Adresy pobocek najdete na
zadni strané)

Nahradni dily

Pouzivejte pouze originalni pfi-
sluSenstvi a originalni nahradni
dily, ty poskytuji zaruku bezpec-
ného a bezporuchového provo-
Zu pfistroje.

Informace o pfislusenstvi a na-
hradnich dilech naleznete na
adrese www.kaercher.com.
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Symboly pouzité v navodu
k obsluze

Doba nabijeni vybitého akumulato-

@ Provozni doba pfi pIné nabitém
akumulatoru

Objem zasobniku na znecisténou
vodu.

Vystupni napéti / Vystupni proud
nabijecky

Ptiprava pfistroje

=l

Dobijte akumulator pomoci sitové-
ho kabelu

Pouziti pfistroje

Dobijte akumulator pomoci sitové-
ho kabelu
Kobercové a tvrdé podlahy

Vycistéte potah na utirani z mikro-
vlakna

CS -4

Nabije¢ku pouzivejte pouze v su-
chych mistnostech.

Upozornéni pro signaly LED:

Béhem nabijeni akumulatoru:
LED blika zelené.

Akumulator je nabity:

LED trvale sviti zelené.

LED sviti az do vytazeni sitové zastréky
ze zasuvky.

Provozni rezim:
LED trvale sviti zelené.

Akumulator se musi nabit:
Asi 5 minut pfed nutnosti nabit akumula-
tor LED pomalu &ervené blika.

Akumulator je vybity:
LED trvale sviti ervené.

Blokovani motoru:

LED rychle ¢ervené blika.

Pro odstranéni zavady odstavte pfistroj
na min. 3 sekundy do parkovaci polohy
(vypnuti pfistroje).
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Varnostni napotki za akumulatorsko metlo

A Pred prvo uporabo

Va$e naprave preberi-
te te varnostne napotke in rav-
najte v skladu z njimi. Te varno-
stne napotke shranite za kasnej-
So uporabo ali za naslednjega
lastnika.

— Pred prvo uporabo upoSstevaj-
te graficno navodilo za upora-
bo Vase naprave in Se pose-
bej uposStevajte te varnostne
napotke.

— Poleg opozoril v navodilu za
obratovanje se morajo upo-
Stevati splo$ni varnostni
predpisi in predpisi zakono-
dajalca o preprecevanju ne-
srec.

Namenska uporaba

— To napravo na akumulator-
sko baterijo uporabljajte iz-
klju¢no v privatne namene, za
ciS¢enje notranjih prostorov,
s priborom in nadomestnimi
deli, ki jih dopus¢a podj. KAR-
CHER.

— Naprava ni primerna za ko-
smate tepihe in mokre talne
obloge.

— Naprava ni primerna za pralni
beton, gramozna tla in po-
dobno.

Vsaka uporaba izven teh okvir-

Jev velja kot nenamenska. Proi-

zvajalec ne odgovarja za tako

nastalo Skodo; tveganje nosi iz-
kljuéno uporabnik.

Simboli na napravi

D{_C[psof]

Akumulatorsko baterijo polnite
le s priloZenim originalnim polnil-
nikom ali s polnilnikom, ki ga do-
pusca podjetie KARCHER.
Stopnje nevarnosti

A NEVARNOST
Opozorilo na neposredno nevar-
nost, ki vodi do tezkih telesnih
poskodb ali smrti.
&N OPOZORILO
Opozorilo na mozno nevarno si-
tuacijo, ki lahko vodi do tezkih
telesnih poSkodb ali smrti.
&N\ PREVIDNOST
Opozorilo na moZzno nevarno si-
tuacijo, ki lahko vodi do lazjih
poSkodb.
POZOR
Opozorilo na mozno nevarno si-
tuacijo, ki lahko vodi do premo-
Zenjskih Skod.

Varno ravnanje

/A NEVARNOST

B Ta naprava ni namenjena
uporabi oseb z omejenimi fi-
zi¢nimi, senzori¢nimi ali du-
Sevnimi sposobnostmi ali po-
manjkljivimi izkuSnjami in/ali
pomanjkljivim znanjem, razen
Ce jih nadzoruje oseba, pri-
stojna za njihovo varnost, ali
So od nje prejeli navodila,
kako napravo uporabljati, ter
so razumeli nevarnosti, Ki iz
tega izhajajo.
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B Ofroci smejo napravo upora-
bljatile, Ce so starinad 8 let in
Jih nadzoruje oseba, pristojna
za njihovo varnost, ali so od
nje prejeli navodila, kako na-
pravo uporabljati, ter so razu-
meli nevarnosti, ki iz tega iz-
hajajo.

B Otroci se z napravo ne smejo
igrati.

B Nadzorujte otroke, da zagoto-
vite, da se z napravo ne igra-
jo.

m Cis&enja in uporabniskega
vzdrZevanja otroci ne smejo
izvajati brez nadzora.

N\ PREVIDNOST

B Dokler naprava deluje, je ni-
koli ne puScajte brez nadzo-
ra.

POZOR

B Napravo za$citite pred eks-
tremnimi vremenskimi vplivi,
vlago in vrocino.

Elektricni sestavni deli

/A NEVARNOST

Nevarnost kratkega stika!

B V polnilno dozo ne vstavijajte
prevodnih predmetov (npr. iz-
vijaCa ali podobnega).

B Ne dotikajte se kontaktov ali
vodnikov.

B Polnjenje akumulatorske ba-
terije je dovoljeno le s priloze-
nim originalnim polnilnikom
ali s polnilniki, ki jih dopus¢a
podj. KARCHER.

B Akumulatorske baterije ne iz-
postavijajte mo¢nemu sonc-
nemu sevanju, vrocini ali
ognju.

SL -2

B V primeru ocCitne poSkodbe

polnilnik s polnilnim kablom
nemudoma zamenjajte z ori-
ginalnim delom.

B Naprava vsebuje elektricne

komponente - ne Cistite je pod
tekoco vodo.

B Polnilnik uporabljajte in shra-

njujte le v suhih prostorih.

B OmreZnega vti¢a nikoli ne pri-

Jjemajte z mokrimi rokami.

B Na tipski tablici navedena na-

petost mora ustrezati napajal-
ni napetosti.

B Popravila in dela na elektric-

nih sestavnih delih sme opra-
vijati le pooblasCena servisna
sluzba.

A\ Opozorilo
B Akumulatorske baterije ne

odpirajte, obstaja nevarnost
kratkega stika, poleg tega
lahko izstopijo draZeci hlapi
ali jedke tekocine.
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Varstvo okolja
éD Embalazo je mogoce reci-
@ klirati. Prosimo, da embala-
Ze ne odlagate med gospo-
dinjski odpad, pac pa jo od-
dajte v ponovno predelavo.

E Stare naprave vsebujejo
= dragocene reciklirne materi-
ale in snovi, ki ne smejo priti
v okolje. Naprave in akumu-
latorske baterije v njej se
zato ne sme zavreci preko
gospodinjskih odpadkov.
Med odpadke ju lahko brez-
placno odstranite preko lo-
kalno razpoloZljivih siste-
mov vracCanja in zbirnih sis-
temov.
Elektricne in elektronske napra-
ve imajo pogosto sestavne dele,
ki pri nepravilnem ravnanju ali
odstranjevanju med odpadke
lahko predstavijajo nevarnost za
zdravje ljudi in okolje. Ti sestav-
ni deli so kljub temu pomembni
za pravilno delovanje naprav.
Naprav, oznacCenih s tem simbo-
lom, ne smete odvrec¢i med go-
spodinjske odpadke.
Opozorila za sestavine (RE-
ACH)
Aktualne infromacije o sestavi-
nah najdete na:
www.kaercher.com/REACH

Transport

Akumulatorska baterija je testi-
rana v skladu z relevantnimi
predpisi za mednarodni tran-
sport in se sme transportirati /
posiljati.

Dobavni obseg

Obseg dobave Vase naprave je

prikazan na embalaZi. Pri jema-
nju stroja iz embalaze preverite

popolnost vsebine.

Pri manjkajo¢em priboru ali tran-
sportnih Skodah obvestite VaSe-
ga prodajalca.

Garancija

V vsaki drzavi veljajo garancijski
pogqoji, ki jih dolo¢a nase prodayj-
no predstavnistvo. Morebitne
motnje na napravi, ki so posledi-
ca materialnih ali proizvodnih
napak, v ¢asu garancije brez-
pla¢no odpraviljamo. V primeru
uveljavljanja garancije, se z ori-
ginalnim ra¢unom obrnite na
prodajalca oziroma najblizji upo-
rabniski servis.

(naslov glejte na hrbtni strani)

Nadomestni deli

Uporabljajte samo originalen
pribor in originalne nadomestne
dele, ki zagotaviljajo varno in ne-
moteno delovanje naprave.
Informacije o priboru in nadome-
stnih delih najdete na www.kaer-
cher.com.
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Simboli v navodilu za

uporabo

Cas polnjenja prazne aku baterije

Obratovalni ¢as pri polni akumula-
torski bateriji

Prostornina rezervoarja za umaza-
no vodo

Izhodna napetost / izhodni tok pol-
nilnika

Priprava naprave

Polnjenje baterije s pomoc¢jo omre-
Znega kabla

Uporaba naprava

Polnjenje baterije s pomoc¢jo omre-
Znega kabla
Tekstilne talne obloge in trda tla

Cig&enje prevleke iz mikrovlaken

Polnilnik uporabljajte le v suhih pro-
storih.

Napotki za LED-signale:

N
Med polnjenjem akumulatorske bate-

rije:
LED-dioda utripa zeleno.

Polna akumulatorska baterija:
LED-dioda neprekinjeno sveti zeleno.
LED-dioda sveti, dokler omreznega vti-
€a ne izvleCete iz vticnice.

Delovanje:
LED-dioda neprekinjeno sveti zeleno.

Potrebno polnjenje akumulatorske
baterije:

LED-dioda pocasi utripa rdece priblizno
5 minut, preden je treba napolniti aku-
mulatorsko baterijo.

Prazna akumulatorska baterija:
LED-dioda neprekinjeno sveti rdece.

Blokada motorja:

LED-dioda hitro utripa rdece.

Da odpravite napako, napravo za naj-
manj 3 sekunde postavite v parkirni po-
lozaj (izklopite napravo).
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Przepisy bezpieczenstwa dotyczace miotet
akumulatorowych

A Przed rozpoczeciem

uzytkowania sprzetu
nalezy przeczytac ponizsze
wskazowki bezpieczenstwaiich
przestrzegac. Wskazowki bez-
pieczenstwa zachowac do poz-
niejszego wykorzystania lub dla
nastepnego uzytkownika.

— Przed uruchomieniem urzg-
dzenia nalezy zapoznac sie z
graficzng instrukcjg obstugi
urzgdzenia i bezwzglednie
przestrzegac zasad bezpie-
czenstwa.

— Nalezy przestrzegac wskazo-
wek zawartych w tej instrukcji
oraz obowigzujgcych ogol-
nych przepiséw prawnych do-
tyczgcych bezpieczenstwa i
zapobiegania wypadkom.

Uzytkowanie zgodne z
przeznaczeniem

— To urzgdzenie napedzane
akumulatorem nalezy stoso-
wac wytgcznie do celow pry-
watnych, do czyszczenia po-
mieszczen wewnetrznych
przy uzyciu akcesoriow i cze-
Sci zamiennych dopuszczo-
nych przez firme KARCHER.

— Urzagdzenie nie nadaje sie do
dywanow o bardzo wysokim
runie oraz mokrych wyktadzin
podtogowych.

— Urzgdzenie nie jest przezna-
czone do betonu zmywalne-
go, ttucznia itp.

Kazde inne zastosowanie jest
niezgodne z przeznaczeniem.
Producent nie odpowiada za wy-
nikajgce z tego szkody; ryzyko
ponosi jedynie uzytkownik.

Symbole na urzadzeniu

D{_C[psof]

tadowanie akumulatora dozwo-
lone jest tylko przy uzyciu dotg-
czonej oryginalnej tadowarki lub
fadowarki zatwierdzonej przez
firme KARCHER.

Stopnie zagrozenia
A NIEBEZPIECZENSTWO
Wskazowka dot. bezpoSrednie-
go zagrozenia, prowadzgcego
do ciezkich obrazen ciata lub do
smierci. .
&N OSTRZEZENIE
Wskazowka dot. mozliwie nie-
bezpiecznej sytuacji, moggcej
prowadzi¢ do ciezkich obrazen
ciata lub $mierci.
&N OSTROZNIE
Wskazowka dot. mozliwie nie-
bezpiecznej sytuacji, ktéra
moze prowadzic do lekkich zra-
nien.
UWAGA
Wskazowka dot. mozliwie nie-
bezpiecznej sytuacji, ktéra
moze prowadzic¢ do szkod mate-
rialnych.
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Bezpieczna obstuga

A\ NIEBEZPIECZENSTWO

B Niniejsze urzgdzenie nie jest
przewidziane do uzytkowania
przez osoby o ograniczonych
mozliwosciach fizycznych,
sensorycznych lub mental-
nych albo takie, ktorym bra-
kuje doswiadczenia i/lub wie-
dzy na temat jego uzywania,
chyba Ze sg one nadzorowa-
ne przez osobe odpowie-
dzialng za ich bezpieczen-
stwo i otrzymaty od niej wska-
zOwki na temat uzytkowania
urzgdzenia oraz istniejgcych
zagrozen.

B Dzieci mogg uzytkowac urzg-
dzenie tylko wtedy, gdy majg
ponad 8 lat i gdy sg one nad-
zorowane przez osobe odpo-
wiedzialng za ich bezpie-
czenstwo lub otrzymaty od
niej wskazowki na temat uzyt-
kowania urzgdzenia i zrozu-
miaty zaistniate wskutek tego
zagrozenia.

B Dzieci nie mogg sie bawi¢
tym urzgdzeniem.

B Dzijeci powinny byc¢ nadzoro-
wane, zeby zapewnic, iz nie
bawig sie urzgdzeniem.

B Czyszczenie i konserwacja
nie moze byc¢ przeprowadza-
na przez dzieci bez nadzoru.

&N OSTROZNIE

B Dziatajgcego urzgdzenia ni-
gdy nie pozostawi¢ bez nad-
zoru.

UWAGA

B Chroni¢ urzgdzenie przed
ekstremalnymi zmianami po-
gody, wilgotnoscig i zrodtami
ciepfta.

Komponenty elektryczne

A NIEBEZPIECZENSTWO
Niebezpieczenstwo spiecia
elektrycznego!

B Do gniazda tadowania nie
wktadac zadnych przedmio-
tow przewodzgcych (np. Sru-
bokreta itp.).

B Nije dotykac stykow ani prze-
wodow.

B tadowanie akumulatora do-
zwolone jest tylko przy uzyciu
dotfgczonej oryginalnej fado-
warki lub tadowarek dopusz-
czonych przez firme KAR-
CHER.

B Nje poddawac akumulatorow
mocnemu promieniowaniu
stonecznemu ani dziataniu
ciepta wzgl. ognia.

B W przypadku widocznego
uszkodzenia fadowarke z
kablem do tadowania nie-
zwtocznie wymienic na orygi-
nalng czesc.

B Urzgdzenie zawiera podze-
spoty elektryczne, nie czysci¢
go pod wodg biezgca.

B Uzywac tadowarke tylko w
suchych pomieszczeniach.

B Nigdy nie dotykac kabla sie-
ciowego mokrg dtonig.

B Napiecie podane na tabliczce
Znamionowej musi zgadzac
sie z napieciem w gniazdku.
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B Prace naprawcze i prace przy
elementach elektrycznych
mogg by¢ wykonywane jedy-
nie przez autoryzowany ser-
wis.

A\ Ostrzezenie

B Nie otwieraé akumulato-
row, istnieje zagrozenie
zwarcia, dodatkowo moga
powstawac draznigce opary
wzgl. wydostawac sie zrgce
ptyny.

Ochrona srodowiska

Materiaty uzyte do opako-
wania nadajg sie do recy-
klingu. Opakowania nie na-
lezy wrzucac do zwyktych
pojemnikow na $Smieci, lecz
do pojemnikdéw na surowce
wtdrne.

;g Zuzyte urzadzenia cenne
== Materiaty i surowce, ktore
mozna poddac recyklingowi
i ktore nie mogg przedostac
sie do Srodowiska natural-
nego. Urzgdzenia i znajdu-
jgcego sie w nim akumula-
tora nie mozna wyrzucac do
Smieci domowych. Utylizacji
mozna dokonac bezpftatnie
poprzez lokalnie dostepne
punkty zdawcze i zbiorcze.
Urzgdzenia elektryczne i elek-
troniczne czesto zawierajg ma-
teriaty, ktore rozporzgdzane lub
utylizowane niewfasciwie, mogg
potencjalnie by¢ niebezpieczne
dla zdrowia ludzkiego i Srodowi-
Ska. Sg jednak kluczowe dla
prawidfowego funkcjonowania

&b

urzgdzenia. Urzgdzenia ozna-
czone tym symbolem nie mogg
by¢ usuwane z odpadami domo-
wymi.

Wskazowki dot. sktadnikow
(REACH)

Aktualne informacje dot. sktad-
nikow podano pod:
www.kaercher.com/REACH

Transport

Akumulator zostat sprawdzony
zgodnie z obowigzujgcymi prze-
pisami przewozow miedzynaro-
dowych i mozna go transporto-
wac / wystac.

Zakres dostawy

Zakres dostawy urzgdzenia
przedstawiony jest na opakowa-
niu. Podczas rozpakowywania
urzgdzenia nalezy sprawdzic,
czy w opakowaniu znajdujg sie
wszystkie elementy.
W przypadku stwierdzenia bra-
kéw w akcesoriach lub uszko-
dzen przy transporcie nalezy
zwrocic sie do dystrybutora.
Gwarancja
W kazdym kraju obowigzujg wa-
runki gwarancji okreslone przez
odpowiedniego lokalnego dys-
trybutora. Ewentualne usterki
urzgdzenia usuwane sg w okre-
sie gwarancji bezptatnie, o ile
spowodowane sg btedem mate-
riatowym lub produkcyjnym.

W sprawach napraw gwarancyj-
nych prosimy kierowac sie z do-
wodem zakupu do dystrybutora
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lub do autoryzowanego punktu
serwisowego.
(Adres znajduje sie na odwro-
cie)

Czesci zamienne

Stosowac tylko oryginalne akce-
soria i cze$ci zamienne, ktore
gwarantujg niezawodng i bez-
usterkowg eksploatacje przyrzg-
du.

Informacje dotyczgce akceso-
riow i czesci zamiennych mozna
Znalezc¢ na stronie internetowej
www.kaercher.com.

Symbole w instrukcji
obstugi

Czas fadowania wytadowanego
akumulatora

]

Czas pracy przy natadowanym aku-
mulatorze

7

Pojemnos¢ zbiornika brudnej wody

Napiecie wyjsciowe / prad wyjscio-
wy tadowarki

Przygotowanie urzadzenia

Zatadowac¢ akumulator uzywajgc

kabla sieciowego
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Uzytkowanie urzgdzenia

Zatadowac¢ akumulator uzywajac
kabla sieciowego

Wyktadziny dywanowe i twarde
podfogi

Oczysci¢ $cierke z mikrofibry

tadowarke stosowaé tylko w su-
chym pomieszczeniu.

Wskazoéwki dotyczace sygnatéw diod
LED:

Podczas tadowania akumulatora:
Dioda LED miga na zielono.

Akumulator jest natadowany:

Dioda LED $wieci stale na zielono.
Dioda LED $wieci sie do momentu wy-
ciggniecia wtyczki sieciowej z gniazda.

Tryb pracy:
Dioda LED $wieci stale na zielono.

Akumulator musi by¢ natadowany:
Ok. 5 minut przed koniecznoscig nata-
dowania akumulatora - dioda LED miga
powoli na czerwono.

Akumulator jest wyladowany:
Dioda LED $wieci stale na czerwono.

Blokada silnika:

Dioda LED miga szybko na czerwono.

W celu usunigcia usterki ustawi¢ urzg-

dzenie min na 3 s w pozycji parkowania
(wytaczy¢ urzadzenie).
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Instructiuni de siguranta referitoare la matura cu
acumulator

A Cit('fi acgste ins{rLA/cti.-

uni de siguranta inain-
te de prima utilizare a aparatului
dumneavoastra gi actionati in
conformitate cu el. Pastrati
aceste instructiuni de siguranta
pentru viitoarele utilizari sau
pentru viitorul posesor.

— Inainte de punerea in functiu-
ne, cititi cu atentie instructiu-
nile de utilizare ale aparatului
dvs. si luati in considerare, in
special, indicatiile privind si-
guranta in exploatare.

— In afara de indicatiile din in-
structiunile de utilizare, este
necesar sa fie luate in consi-
deratie si prescriptiile genera-
le privind protectia muncii i
prevenirea accidentelor de
munca, emise de organele de
reglementare.

Utilizarea corecta

— Utilizati acest aparat alimen-
tat cu acumulatori exclusiv in
domeniul privat, pentru cura-
tarea spatiilor inchise, cu ac-
cesoriile gi piesele de schimb
aprobate de KARCHER.

— Aparatul nu este adecvat
pentru covoare cu firul lung
sau pentru pardoseli umede.

— Aparatul nu este adecvat
pentru beton spélat, piatra
sparta sau alte materiale si-
milare.

Utilizarea in orice alt mod decat
cel descris mai sus este consi-
derata improprie. Producatorul
nu-si asuma responsabilitatea
pentru pagube produse ca ur-
mare a utilizarii improprii, riscuri-
le revenindu-i in intregime utili-
zatorului.

Simboluri pe aparat

D{_FC|pso1]

Incércati acumulatorul doar cu
incarcatorul original sau un in-
carcator aprobat de KARCHER.

Trepte de pericol

A PERICOL

Indicatie referitoare la un pericol
iminent, care duce la vatamari
corporale grave sau moarte.

N AVERTIZARE

Indicatie referitoare la o posibila
situatie periculoasa, care ar pu-
tea duce la vatamari corporale
grave sau moarte.

N PRECAUTIE

Indicé o posibila situatie pericu-
loasa, care ar putea duce la va-
tamari corporale usoare.
ATENTIE

Indicatie referitoare la o posibilé
situatie periculoasa, care ar pu-
tea duce la pagube materiale.
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Manipulare in siguranta

A PERICOL

B Aparatul nu este destinat
pentru a fi folosit de persoane
cu capacitati psihice, senzori-
ale sau mintale limitate sau
de persoane, care nu dispun
de experienta si/sau cunos-
tinta necesara, cu exceptia
acelor cazuri, in care ele sunt
supravegheate de o persoa-
na responsabila de siguranta
lor sau au fost instruite de ca-
tre aceasta persoana in pri-
vinta utilizarii aparatului si
sunt constiente de pericolele
care rezulta din aceasta.

B Copii pot utiliza aparatul doar
daca au implinit 8 ani si sunt
supravegheati de o persoana
responsabilé de siguranta lor
si daca au fost instruiti de ca-
tre aceasta cu privire la utili-
zarea acestuia gi sunt consti-
enti de pericolele care rezulta
din aceasta.

B Nu I&sati copiii s& se joace cu
aparatul.

B Nu lasati copii nesuprave-
gheati, pentru a va asigura,
ca nu se joaca cu aparatul.

B Curétarea gi intretinerea fie-
rului de calcat pot fi efectuate
de copii doar daca sunt su-
pravegheati.

N PRECAUTIE

B Nu lasali aparatul nesuprave-
gheat in timp ce acesta se
afla in functiune.

ATENTIE

B Protejati aparatul impotriva
influentelor meteorologice ex-
terne, a umiditatii si caldurii.
Componente electrice

A PERICOL

Pericol de scurtcircuite!

B Nu introduceti obiecte con-
ductoare (de ex. surubelnita
sau altele similare) in mufa de
incarcare.

B Nu atingeti contactele i firele.

B /ncarcarea acumulatorului se
va face doar cu incarcéatorul
original inclus in livrare sau
cu incarcétoare aprobate de
KARCHER.

B Nu expuneti acumulatorul la o
radiatie solara prea puterni-
cda, caldura gi foc.

B /ncarcétorul cu cablu de in-
cdarcare trebuie inlocuit imedi-
at cu unul original dacéa exista
deterioréri vizibile.

B Aparatul contine piese electri-
ce, nu spaélati de aceea apa-
ratul sun apé curenta!

B /ncarcatorul trebuie utilizat si
depozitat numai in incaperi
uscate.

B Nu prindeti stecherul cu mai-
nile ude.

B Tensiunea indicata pe placu-
ta de tip trebuie sa corespun-
da tensiunii de alimentare.

B Lucrérile de reparatii precum
si cele efectuate la ansamblu-
rile electrice pot fi efectuate
numai de catre service-ul au-
torizat pentru clienti.
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A\ Avertisment

B Nu deschideti acumulato-
rul, exista pericolul unui
scurt-circuit, cat si de elibera-
re a unor aburi iritante sau
substante acide.

Protectia mediului
inconjurator

(é& Materialele de ambalare

& sunt reciclabile. Ambalajele
nu trebuie aruncate in guno-
iul menajer, ci trebuie duse
la un centru de colectare si
revalorificare a deseurilor.

Bateriile si acumulatorii
contin substante, care nu au
voie s& ajunga in mediul in-
conjurator. Aparatul si acu-
mulatorul acestuia nu trebu-
ie aruncate la gunoiul me-
najer. Acestea pot fi elimi-
nate gratuit prin sistemele
locale de colectare si reva-
lorificare a materialelor reci-
clabile.

Aparatele electrice si electroni-
ce contin adesea componente
care pot reprezenta un potential
pericol pentru sdnatatea per-
soanelor, in cazul manevrarii
sau eliminarii incorecte. Insa,
aceste componente sunt nece-
sare pentru functionarea cores-
punzatoare a aparatului. Apara-
tele marcate cu acest simbol nu
trebuie aruncate in gunoiul me-
najer.

Observatii referitoare la ingredi-
ente (REACH)

i

Informatii actuale referitoare la
materialele continute puteti gasi
la adresa:
www.kaercher.com/REACH

Transportul

Acumulatorul este testat con-
form reglementarilor internatio-
nale de transport si poate fi
transportat / expediat.

Articolele livrate

Pachetul de livrare a aparatului
dvs. este ilustrat pe ambalaj. La
despachetare, verificati daca
continutul pachetului este com-
plet.

Informati imediat distribuitorul
dumneavoastra daca lipsesc
parti componente sau daca in-
tervin defectiuni la transport.

Garantie

In fiecare taré sunt valabile con-
ditiile de garantie publicate de
distribuitorul nostru din tara re-
spectiva. Eventuale defectiuni
ale acestui aparat, care survinin
perioada de garantie gi care
sunt rezultatul unor defecte de
fabricatie sau de material, vor fi
remediate gratuit. Pentru a pu-
tea beneficia de garantie, pre-
zentati-va cu chitanta de cumpa-
rare la magazin sau la cea mai
apropiata unitate de service au-
torizata.

(Pentru adresé vedeti pagina din
spate)
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Piese de schimb
Utilizati doar accesorii $i piese
de schimb originale; acestea
ofera garantia unei functionari
sigure si fara defectiuni a apara-
tului.

Informatii referitoare la accesorii
si piese de schimb se géasesc la
adresa www.kaercher.com.

Simboluri din manualul de
utilizare

@ Durata de incarcare a acumulatoru-
lui gol

Timp de utilizare cu acumulator
complet incarcat

Volum rezervor de apa uzata

Tensiune de iesire / curent de iesire
fncarcator

Pregatiti aparatul

Tncarcati acumulatorul cu ajutorul

cablului de alimentare

Utilizati aparatul

RO-4

Incércati acumulatorul cu ajutorul
cablului de alimentare
Mochete si pardoseli dure

Curatarea husei din microfibre

Utilizati incarcatorul doar n spatii
uscate.

Indicatii privind semnalele LED:

in timpul incarcarii acumulatorului:
LED-ul se aprinde verde.

Acumulatorul este incarcat:

LED-ul se aprinde continuu verde.
LED-ul lumineaza pana ce fisa de retea
este scoasa din priza.

Mod de functionare:
LED-ul se aprinde continuu verde.

Acumulatorul trebuie incarcat:

Cu cca 5 minute inainte ca acumulatorul
sa necesite incarcare - LED-ul se aprin-
de rar si intermitent rosu.

Acumulatorul este gol:
LED-ul se aprinde continuu rosu.

Blocaj al motorului:

LED-ul se aprinde rapid si intermitent ro-
su.

Pentru remedierea erorilor, aparatul se
fixeaza min. 3 secunde in pozitia de par-
care (aparatul de deconecteaza).
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Bezpeénostné pokyny pre akumulatorova metiu

Precitajte si pred pr-
A vym pouZzitim vasho
pristroja tieto bezpecnostné po-
kyny a riadte sa podla nich.

Uschovayjte si tieto bezpecnost-

né pokyny pre moznée neskorsie

pouZitie alebo pre dalsieho ma-

Jitela pristroja.

— Pred uvedenim tohto zariade-
nia do prevadzky si precitajte
graficky navod na obsluhu
vasho pristroja a dodrziavajte
najmé bezpecnostné pokyny.

— Popri pokynoch v navode na
obsluhu je potrebné zohladnit
aj vSeobecné bezpecnostné
predpisy vyplyvajuce zo za-
konov.

Pouzivanie vyrobku v
sulade s jeho uréenim

— Tento pristroj napajany po-
mocou akumulatorovej bate-
rie pouzivajte vylu¢ne na su-
kromné ucely, na Cistenie
vnutornych priestorov pomo-
cou schvalenych dielov prisu-
Senstva a nahradnych dielov.

— Pristroj sa nehodi na vysoké
koberce ako aj vihké podlahy.

— Pristroj sa nehodi na beton,
Strk a podobne.

Kazde pouzitie prekracujuce

dany rozsah, plati ako pouZzitie

nezodpovedajuce stanovenému
uréeniu. Za Skody z toho vyply-

vajuce vyrobca neruci; riziko ne-
sie samotny uZivatel.

Symboler pa apparaten

D{_C[pso]

Akumulator sa méze nabijat’ iba
S priloZenou originalnou nabi-
jackou alebo nabijackou schva-
lenou firmou KARCHER.

Stupne nebezpecenstva

A NEBEZPECENSTVO
Upozornenie na bezprostredne
hroziace nebezpecenstvo, ktoré
méze spbsobit vazne zranenia
alebo smrt.
&N VYSTRAHA
Upozornenie na moznu nebez-
pecnu situaciu, ktora by mohla
viest' k vaznemu zraneniu alebo
smrti.
&N UPOZORNENIE
Upozornenie na moznu nebez-
pecnu situaciu, ktora by mohla
viest’' k lahkym zraneniam.
POZOR
Pozornenie na moznu nebez-
pecnu situaciu, ktora by mohla
viest' k vecnym Skodam.
Bezpecéna manipulacia
A NEBEZPECENSTVO
B Tento pristroj nie je uréeny
nato, aby ho pouZivali osoby
S obmedzenymi fyzickymi,
senzorickymi alebo dusevny-
mi schopnostami alebo ne-
dostatkom skusenosti a/ale-
bo nedostatocnymi vedomos-
tami, mézu ho pouZzit iba
v tom pripade, ak su kvéli
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vlastnej bezpecnosti pod do-
zorom spolahlivej osoby ale-
bo od nej dostali pokyny, ako
sa ma pristroj pouzivat' a po-
chopili nebezpecenstva vy-
chadzajuce z pristroja.

B Deti mbézu pouzivat pristroj
iba vtedy, ak su starSie nez 8
rokov a ak su kvéli viastnej
bezpecnosti pod dozorom
spolahlivej osoby, alebo od
nej dostali pokyny, ako sa ma
pristroj pouZzivat, a pochopili
nebezpecenstva vychadzaju-
ce z pristroja.

B Deti sa nesmu hrat’ s pristro-
jom.

B Detiby mali byt pod dozorom,
aby sa zabezpecilo, Ze sa s
pristrojom nebudu hrat.

B Deti nemézu vykonavat Ciste-
nie a uzivatelsku udrzbu bez
dohladu dospelej osoby.

&N UPOZORNENIE

B Pristroj poCas prevadzky nik-
dy nenechavajte bez dozoru.

POZOR

B Chrarite pristroj pred extrém-
nym pocasim, vihkostou a
horucavou.

Elektrické suciastky

A NEBEZPECENSTVO

Nebezpecenstvo skratu!

B Do nabijacej objimKy nestr-
kajte Ziadne vodivé predmety
(napr. skrutkovac alebo po-
dobne).

B Nedotykajte sa Ziadnych kon-
taktov alebo vodicov.

B Nabijanie batérie je povolené
len v priloZenej originalnej na-
bijacke alebo v nabijackach
schvalenych spolo¢nostou
KARCHER.

B Akumulatory nemézete vy-
stavovat’ silnému slnecnemu
Ziareniu, horuéave a tiez oh-
riu.

B Pri viditelnom poSkodeni na-
bijacky s nabijacim kablom ju
neodkladne vymetite za origi-
nalny diel.

B Zakladny pristroj obsahuje
elektrické konstrukcné diely -
tieto necistite pod tecucou vo-
dou.

B NabijaCku pouzivajte a skla-
dujte len v suchych priesto-
roch.

B Nikdy sa nedotykajte sietovej
zastrcky vihkymi rukami.

B Udaj o napéti na vyrobnom
Stitku musi suhlasit' s napaja-
cim napéatim.

B Opravy a prace na elektric-
kych konstrukénych dielcoch
moZze vykonavat' vyhradne
autorizovany zakaznicky ser-
VIS.

A\ Pozor

B Batériu neotvarajte. Existuje
nebezpecenstvo skratu. Ok-
rem toho mézu vystupovat
drazdivé pary alebo leptajtce
kvapaliny.

SK -2
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Ochrana zivotného
prostredia

Obalové materialy su recyk-
lovatelné. Obalové materia-
ly laskavo nevyhadzujte do
komunalneho odpadu, ale
odovzdajte ich do zberne
druhotnych surovin.

Staré pristroje obsahuju
= Materialy a latky, ktoré sa
nesmu dostat’ do zivotného
prostredia. Pristroj a aku-
mulatory, ktoré sa v riom
nachadzaju, sa nemézu lik-
vidovat spolu s domovym
odpadom. Likvidacia sa
méze vykonat bezplatne
prostrednictvom miestnych
vratnych miest alebo zber-
nych miest starych pristro-
Jov.
Elektrické a elektronické pristro-
Je Casto obsahuju sucasti, ktoré
mozZu pri nespravnom zaobcha-
dzani alebo nespravnej likvidacii
predstavovat’ potencialne ne-
bezpecenstvo pre ludské zdra-
vie a Zivotné prostredie. Tieto
sucasti su vSak potrebné pre
spravnu prevadzku pristroja.
Pristroje oznacené tymto sym-
bolom sa nesmu likvidovat spo-
lu s domovym odpadom.
Pokyny k zloZeniu (REACH)
Aktualne informacie o zloZeni
najdete na:
www.kaercher.com/REACH

&

Preprava
Batéria je preskusana podla pri-
slusnych predpisov pre medzi-
narodnu prepravu a smie sa pre-
pravovat alebo odoslat.

Rozsah dodavky

Rozsah dodavky vasho zariade-
nia je zobrazeny na obale. Pri
vybalovani skontrolujte dplnost
obsahu balenia.
Ak niektoré diely chybaju, alebo
ak zistite skody vzniknuté pri
preprave, informujte prosim o
tom predajcu.

Zaruka
V kaZdej krajine platia zaru¢né
podmienky nasej distribuc¢nej or-
ganizacie. Pripadné poruchy
spotrebi¢a odstranime pocas
zarucnej lehoty bezplatne, ak su
ich pri¢inou chyby materialu ale-
bo vyrobné chyby. Pri uplatrio-
vani zaruky sa spolu s dokladom
0 kupe zariadenia laskavo ob-
ratte na predajcu alebo na naj-
blizsi autorizovany zakaznicky
servis.
(Adresu najdete na zadnej stra-
ne)

Nahradné diely
PouZivajte len originalne prislu-
Senstvo a originalne nahradné
diely, pretoZze zarucuju bezpec-
nu a bezporuchovu prevadzku
pristroja.

Informacie o prislusenstve a
nahradnych dieloch najdete na
stranke www.kaercher.com.
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Symboly v navode na

©

obsluhu

Doba nabijania vybitej batérie

Doba prevadzky pri plnom nabiti
batérie

Objem nadrze na znecistenu vodu

Vystupné napatie / Vystupny prud
nabijacky

=l

Priprava pristroja

Nabite akumulatory pomocou sieto-
vej Snary

Pouzivanie pristroja

Nabite akumulatory pomocou sieto-
vej $nary
Kobercové a tvrdé podlahy

Cistenie umyvacej podlozky s mik-
rovlaknami

%(%\'
/4

SK -4

Nabijacku pouzivajte iba v suchych
priestoroch.

Upozornenia pre LED signaly:

Pocas nabijania akumulatora:
LED blika na zeleno.

Akumulator je nabity:
LED permanentne svieti na zeleno.

LED didda svieti az do odpojenia sieto-

vej zastréky od zasuvky.

Prevadzkovy rezim:
LED permanentne svieti na zeleno.

Akumulator je potrebné nabit’

Cca 5 minut predtym, ako je potrebné
nabit akumulator - LED diéda blika na-
Eerveno.

Akumulator je vybity:
LED permanentne svieti na ¢erveno.

Blokovanie motora:

LED didda rychlo blika nagerveno.

Pre odstranenie poruchy zariadenia na
min. 3 sekundy umiestnite do parkova-
cej polohy (vypnite zariadenie).
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Sigurnosne upute za metiu

A I!LJJI Prije prve uporabe Va-

Seg uredaja procitajte
ove sigurnosne naputke i postu-
pajte prema njima. Ove sigurno-
sne naputke sacCuvajte za kasni-
Ju uporabu ili za sljedeceg via-
snika.

— Prije puStanja u rad procitajte
upute za rad Vaseq stroja i
pritom prvenstveno obratite
paznju na sigurnosne upute.

— Uz instrukcije ovih radnih
uputa moraju se poStivati opcCi
sigurnosni propisi i propisi o
sprjeCavanju nesreca zako-
nodavnog tijela.

Namjensko koristenje

— Koristite ovaj aparat na bate-
rije iskljucivo privatno za Ci-
Sc¢enje unutarnjih prostorija s
priborom i pricuvnim dijelovi-
ma koje odobrava KAR-
CHER.

— Ovaj aparat nije podesan za
CiS¢enje tepiha dugih viakana
i mokrih podnih obloga.

— Ovaj aparat nije podesan za
ciScenje hrapavog betona te
Sljunkovitih i slicnih povrSina..

Svaki vid primjene izvan toga

slovi kao nenamjenski. Proizvo-

dac ne preuzima nikakvu odgo-
vornost za stete koje iz toga pro-
izidu. Sav rizik snosi iskljucivo
korisnik.

Simboli na aparatu

D{_C[pso]

Bateriju punite samo u priloZe-
nom originalnom punjacu ili pu-
njacu koji za to odobri tvrtka
KARCHER.

Stupnjevi opasnosti

/A OPASNOST

Napomena koja upucuje na ne-
posredno prijetecu opasnost
koja za posljedicu ima teSke tje-
lesne ozljede ili smrt.

&N UPOZORENJE

Napomena koja upucuje na
eventualno opasnu situaciju
koja moze prouzrociti teSke tje-
lesne ozljede ili smrt.

&N OPREZ

Napomena koja upucuje na
eventualno opasnu situaciju
koja moze prouzrociti lakSe oz-
liede.

PAZNJA

Napomena koja upucuje na
eventualno opasnu situaciju
koja moze prouzrociti materijal-
nu Stetu.
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Siguran rad Elektricne komponente

/A OPASNOST A OPASNOST
B Uredaj nije namijenjen za Opasnost od kratkog spoja!

upotrebu od strane osoba s
ogranicenim tielesnim, osjetil-
nim ili psihi¢kim sposobnosti-
ma, nedostatnim iskustvom i/
ili znanjem, osim ako ih ne
nadzire osoba nadleZna za
njihovu sigurnost ili im je ta
osoba dala upute o nacinu
primjene uredaja i eventual-
nim opasnostima.

Djeca smiju rukovati ureda-
Jjem samo ako su starija od 8
godina i ako ih osoba koja je
nadlezna za njihovu sigurnost
neprestano nadzire i upucuje
u nacin primjene uredaja i
eventualne opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati ure-
dajem.

Nadzirite djecu kako biste bili
sigurni da se ne igraju s ure-
dajem.

Djeca ne smiju obaviljati po-
slove odrzavanja i ¢iScenja
uredaja bez nadzora.

B Ne stavijajte u uticnicu za punje-
nje nikakve vodljive predmete,
kao npr. odvijace i slicno.

B Ne dodirujte kontakte niti vo-
dove.

B Za punjenje baterije u apara-
tu smiju se koristiti samo pri-
loZen originalni punjac¢ ili pu-
njaci odobreni od strane
KARCHER.

B Bateriju ne izlaZite jakom
sunc¢evom zracenju, toplini
niti vatri.

B U slucaju vidljivih oStecenja
bez odlaganja zamijenite pu-
nja¢ s kablom novim original-
nim punjaéem.

B Uredaj sadrzi elektricne dije-
love koji se ne smiju prati pod
mlazom vode.

B Punjac koristite i Cuvajte
samo u suhim prostorijama.

B Strujni utika¢ nikada ne dodi-
rujte mokrim rukama.

B Napon naveden na natpisnoj
plocici mora se podudarati s

AN OPREZ opskrbnim naponom strujne
B Uredaj tijekom rada nikada mreZe.
ne ostaviljajte bez nadzora. B Popravke i radove na elektric-
PAZNJA nim sastavnim dijelovima
B Zastitite uredaj od ekstremnih smije izvoditi samo ovlaStena
vremenskih uvjeta, vlage i servisna sluzba.
vrucine.
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A Upozorenje

B Ne otvarajte bateriju, jer po-
stoji opasnost od kratkog
spoja kao i ispuStanja nadra-

Zujucih isparenja ili nagrizaju-

Cih tekucina.

Zastita okoliSa
Materijali ambalaze se
mogu reciklirati. Molimo
Vas da ambalazu ne odla-
Zete u kucne otpatke, vec ih
predajte kao sekundarne si-
rovine.

Stari uredaji sadrze vrijedne
= Materijale i tvari koje se
mogu reciklirati i koje ne
smiju dospjeti u okolis. Sto-
ga uredaj i bateriju ne smije-
te odlagati u komunalni ot-
pad. Odlaganje u otpad
moZe se izvesti besplatno
preko lokalnih sabirnih su-
stava i reciklaZznih centara.
Elektricni i elektroniCki dijelovi
cesto sadrze sastavne dijelove
koji pri pogreSnom rukovanju ili
pogreSnom zbrinjavanju mogu
predstavljati potencijalnu opa-
snost za ljudsko zdravlje i okolis.
Ipak, ti sastavni dijelovi nuzni su
za propisani pogon uredaja.
Uredaji oznaceni ovim simbo-
lom ne smiju se odlagati u ko-
munalni otpad.
Napomene o sastojcima (RE-
ACH)
Aktualne informacije o sastojci-
ma moZete pronaci na stranici:
www.kaercher.com/REACH

&b

Transport

Baterija je provjerena u skladu s
mjerodavnim propisima za me-
dunarodni transport i smije se
slati odnosno prevoziti.

Opseg isporuke
SadrZaj isporuke VaSeg uredaja
prikazan je na ambalaZzi. Prili-
kom raspakiravanja provijerite je
li sadrzaj potpun.

Ako pribor nedostaje ili je oSte-
¢en pri transportu obavijestite o
tome svog prodavaca.

Jamstvo

U svakoj zemlji vaze jamstveni
uvjeti koje je izdala naa nadlez-
na organizacija za distribuciju.
Eventualne smetnje na stroju za
vrijeme trajanja jamstva uklanja-
mo besplatno ukoliko je uzrok
greSka u materijalu ili proizvod-
nji. U slu¢aju koji podlijeze ga-
ranciji obratite se, uz prilaganje
potvrde o kupnji, Vasem proda-
vacu ili najblizoj ovlastenoj servi-
snoj sluzbi.

(Adresu cete naci na poledini)
Priéuvni dijelovi
Upotrebljavajte samo originalni
pribor i originalne rezervne dije-

love, oni jamc¢e za siguran rad
uredaja bez smetniji.
Informacije o priboru i rezervnim
dijelovima moZete pronaci na
www.kaercher.com.

HR-3



Napomene za LED signale:

Simboli u uputama za rad

Tijekom punjenja baterije:
Trajanje punjenja prazne baterije ’ punjen) u

LED treperi zeleno.

Baterija je napunjena:

LED trajno svijetli zeleno.

Vrijeme rada s punom baterijom LED svijetli sve dok se strujni utika¢ ne
izvuce iz utiCnice.

Nacin rada:
LED trajno svijetli zeleno.

Volumen spremnika prljave vode

Baterija se mora napuniti:

Oko 5 minuta prije nego $to je potrebno
napuniti bateriju - LED polako treperi cr-
veno.

¢a

% Izlazni napon / izlazna struja punja-
-

Baterija je prazna:
LED trajno svijetli crveno.

5 Priprema uredaja Blokada motora:
@ LED brzo treperi crveno.

Za uklanjanje greSaka uredaj na min. 3
sekunde stavite u polozaj za odlaganje
(iskljucite uredaj).

Punjenje baterije s mreznim kabe-
lom

Koristenje uredaja

Punjenje baterije s mreznim kabe-
lom
Tekstilni podovi i tvrdi podovi

Ciséenje navlake za brisanje od mi-
krovlakana

Punja¢ rabite samo u suhim prosto-
rijama.
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Sigurnosne napomene za metlu na baterije

A Prev prve upo_trebe

Vaseqg uredaja
procitajte ove sigurnosne
napomene i postupajte prema
njima. Ove sigurnosne
napomene sacCuvajte za kasniju
upotrebu ili za sledeceg
vlasnika.

— Pre nego Sto ukljucite ureday,
procitajte uputstvo za rad i
prvenstveno obratite paznju
na sigurnosne napomene.

— Osim ovih napomena u
radnom uputstvu moraju se
uvaZavati i opSte sigurnosne
napomene kao i zakonski
propisi o zaStiti na radu.

Namensko koriSéenje

— Koristite ovaj aparat na
baterije iskljucivo privatno za
CiS¢enje unutrasnjih
prostorija sa priborom i
rezervnim delovima koje
odobrava KARCHER.

— Ovaj aparat nije podesan za
CiS¢enje tepiha dugih viakana
i mokrih podnih obloga.

— Ovaj aparat nije podesan za
CiScenje hrapavog betona
kao i sljunkovitih i sli¢nih
povrsina..

Nenamenskom se smatra svaka

upotreba izvan ovih okvira.

Proizvoda¢ ne preuzima

odgovornost za tako nastale

Stete; rizik snosi jedino korisnik.

Simboli na aparatu

D{_C[psof]

Bateriju punite samo u
priloZenom originalnom punjacu
ili punjacu koji za to odobri firma
KARCHER.

Stepeni opasnosti

/A OPASNOST

Napomena koja ukazuje na
neposredno pretecu opasnost
koja dovodi do teSkih telesnih
povreda ili smrti.

&N UPOZORENJE
Napomena koja ukazuje na
eventualno opasnu situaciju
koja moze dovesti do teskih
telesnih povreda ili smrti.

&N OPREZ

Napomena koja ukazuje na
eventualno opasnu situaciju,
koja moze izazvati lakSe telesne
povrede.

PAZNJA

Napomena koja ukazuje na
eventualno opasnu situaciju
koja mozZe izazvati materijalne
Stete.

Sigurno ophodenje

A OPASNOST

B Ovaj uredaj nije predviden da
njime rukuju osobe sa
sSmanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim
mogucnostima opaZanja ili s
ograni¢enim iskustvom i
znanjem, osim ukoliko ih lice

SR -1



koje je za njih odgovorno ne
nadgleda ili upucuje u rad s
uredajem.

B Deca smeju da koriste uredaj
samo ako su starija od 8
godina i ako ih osoba koja je
nadlezna za njihovu sigurnost
neprestano nadgleda i
upucuje u nacin koris¢enja
uredaja i eventualne
opasnosti.

B Deca ne smeju da se igraju
uredajem.

B Nadgledajte decu kako biste
sprecili da se igraju sa
uredajem.

B Deca ne smeju obavljati
poslove odrzavanja i CiSCenja
uredaja bez nadzora.

N OPREZ

B Uredaj tokom rada nikada ne
ostavljajte bez nadzora.

PAZNJA

B Zastitie uredaj od ekstremnih
vremenskih uslova, vliage i
vreline.

Elektricne komponente

/A OPASNOST

Opasnost od kratkog spoja!

B Ne stavijajte u utiCnicu za
punjenje nikakve provodne
predmete, kao npr. odvijace i
sli¢no.

B Ne dodirujte kontakte ili
vodove.

B Za punjenje baterije u
aparatu smeju da se Koriste
samo priloZen originalni
punjac ili punjaci odobreni od
strane KARCHERa.

B Bateriju ne izlaZite jakom
suncevom zracenju, toploti ili
vatri.

B U slucaju vidljivih oStecenja
bez odlaganja zamenite
punjac sa kablom novim
originalnim punjacem.

B Uredaj sadrZi elektricne
delove koji ne smeju da se
peru pod mlazom vode.

B Punjac koristite i Cuvajte
samo u suvim prostorijama.

B Strujni utika¢ nikada ne
dodirujte mokrim rukama.

B Napon naveden na natpisnoj
ploc¢ici mora se podudarati sa
naponom strujne mreZe.

B Popravke i radove na
elektricnim sastavnim
delovima sme da izvodi samo
ovilaScena servisna sluzba.

A Upozorenje

B Ne otvarajte bateriju, jer
postoji opasnost od kratkog
spoja kao i ispuStanja
nadrazujucih isparenja ili
nagrizajucih tecnosti.

Zastita zivotne sredine

éﬂ Ambalaza se moze ponovo
¢ preraditi. Molimo Vas da
ambalazu ne bacate u
kucne otpatke nego da je
dostavite na odgovarajuca
mesta za ponovnu preradu.

SR -2
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E Stari uredaji sadrze vredne
==m /Materijale i materije sa
sposobnoScu recikliranja
koje ne smeju dospeti u
Zivotnu sredinu. Uredaj i
njegova baterija se zato ne
smeju odlagati u komunalni
otpad. Odlaganje u otpad
moZze besplatno da se obavi
preko lokalnih sabirnih
sistema i reciklaznih
centara.
Elektricni i elektronski uredaji
sadrze Cesto sastavne delove
koji, u slu¢aju nepravilnog
rukovanija ili nepravilnog
odlaganja u otpad, mogu da
predstaviljaju potencijalnu
opasnost za zdravije ljudi i
okolinu. Ipak, ovi sastavni delovi
su neophodni za pravilan rad
uredaja. Uredaji koji su oznaceni
ovim simbolom ne smeju da se
odlazu u kucni otpad.
Napomene o sastojcima
(REACH)
Aktuelne informacije o
sastojcima moZzete pronaci na
stranici:
www.kaercher.com/REACH

Transport

Baterija je proverena u skladu
sa merodavnim propisima za
medunarodni transport i sme se
slati odnosno prevoziti.

Obim isporuke

Sadrzajisporuke Vaseg uredaja
Je prikazan na ambalaZi. Pre
vadenja uredaja iz ambalaze
proverite da li je sadrzaj potpun.
Ako pribor nedostaje ili je doSlo
do ostecenja prilikom
transporta, molimo da o tome
obavestite svog prodavca.

Garancija

U svakoj zemlji vaze garantni
uslovi koje je izdala nasa
nadlezna distributivna
organizacija. Eventualne
smetnje na uredaju za vreme
trajanja garancije uklanjamo
besplatno, ukoliko je uzrok
greska u materijalu ili
proizvodnji. U slu¢aju koji
podleze garanciji obratite se sa
potvrdom o kupovini VaSem
prodavcu ili najblizoj ovlascenoj
servisnoj sluzbi.

(Adresu cete naci na poledini)

Rezervni delovi

Koristite samo originalni pribor i
originalne rezervne delove, oni
pruzaju garanciju za bezbedan i
nesmetan rad uredaja.
Informacije o priboru i rezervnim
delovima moZzete pronaci na
www.kaercher.com.
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Simboli u uputstvu za rad

Trajanje punjenja prazne baterije

Vreme rada sa punom baterijom

Zapremina rezervoara prljave vode

Izlazni napon / izlazna struja

punjaca

Priprema uredaja

Punjenje baterije pomoéu mreznog
kabla

Kori§¢enje uredaja

Punjenje baterije pomoéu mreznog
kabla
tepisi i tvrdi podovi

Cigéenje navlake za brisanje od
mikrovlakana

Punja¢ koristite samo u suvim
prostorijama.

SR -4

Napomene za LED signale:

Tokom punjenja baterije:
LED treperi zeleno.

Baterija je napunjena:

LED trajno svetli zeleno.

LED svetli sve do izvlagenja strujnog
utikaca iz uti¢nice.

Nacin rada:
LED trajno svetli zeleno.

Baterija mora da se napuni:
Oko 5 pre nego $to akumulator mora da
se puni - LED polako treperi crveno.

Baterija je prazna:
LED trajno svetli crveno.

Blokada motora:

LED treperi ubrzano crveno.

Za otklanjanje smetnje uredaj ostaviti
min. 3 minuta u polozaju za parkiranje
(iskljuCivanje uredaja).
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YKa3aHus 3a 6e3onacHoOCT 3a adKyMynaTopHa MeTna

A [Mpedu nbpeomo us-
rnonseaHe Ha Bawus
yped npoyememe me3u yKasa-

Hus 3a 6e3onacHocm u eu crnas-

ealime. Sanaseme ykaszaHusma

3a be3onacHocm, 3a 0a au u3-
rnonseame ro-KbCHO UsU 3a
eseHmyarneH crnedsauy cob-

CMBEHUK.

— [lpedu nyckaHe 8 ekcrisioa-
mauusi npodYememe 2paguy-
HOMO yrnbmeaHe 3a paboma
Ha Bawus yped u cnaszsatme
0cobeHo ykasaHusima 3a b6es-
ornacHocm.

— OcseH ykazaHusima 8 moea
pbKOBOOCMBO mpsibea Oa ce
crna3sam u obwosanuoHume
3aKkoHoO0amerHu ripednuca-
Hus1 3a besonacHocm u npeo-
rnasgaHe om HewacmHu ciy-
yau.

Ynotpeba no
npegHa3HaveHue

— W3nonsealime mo3u 3a08Ux-
eaH om bamepus yped camo
3a YacmHu uesnu, 3a rnoyucm-
eaHe Ha 8bMpeUwHU Mpoc-
mpaHcmea, ¢ rno380JIeHU OmM
KARCHER npuHadnexHoc-
mu u pe3epeHu Yacmul.

— Ypedbm He e nodxodsiu 3a
Oebenu Kunumu Kakmo u 3a
MOKPU rMoO08U MOKPUMUS.

— Ypedom He e nodxodsuw 3a
mum 6emod, 6anacmpa u ro-
006HuU.

Bcsika Opyea ynnompeba ce c4yu-
ma 3a He cbomeemcmeauja Ha
npedHasHa4yeHuemo. Mpousso-
oumernsim He noemMa omeaoeop-
HOCM 3a rnpou3mekxrsu nopadu
moea wemu; pucKkbm 3a msix ce
rnoema eOUHCMBEHO om riompe-
6umerns.

CumBonu Ha ypeaa

D{_-C[psof]

3apexdalime akymynupawa-
ma 6amepusi camMo C rnpusoxe-
HOMO OpuU2UHaIIHO 3apsIOHO yC-
mpotcmeo usnu ¢ paspeweHo
om KARCHER 3apsidHo yc-
mpoucmeo.

CTeneHu Ha onacHoCT

A O[NTACHOCT

YkaszaHue 3a HerlocpedcmeeHo
2po3siua ornacHocm, Kosimo
800U 00 mMeXXKU meJsiecHU Hapa-
Hsi8aHUS usiu G0 CMBbPM.

A NMPEQYTNPEXXOEHNE
YkaszaHue 3a 8b3MOXXHa oracHa
cumyauyusi, Kossmo Moxe 0a 00-
gede 00 meXXKU mesiecHU Hapa-
Hs8aHUs usiu 00 CMbPpM.

A MPEQMA3IMBOCT
YkasaHue 3a 8b3MOXXHa oracHa
cumyauyusi, Kossmo Moxe 0a 00-
gede 00 JileKu HapaHsi8aHUSsI.
BHUMAHHUE

YkasaHue 3a 8b3MOXXHa oracHa
cumyauusi, Kossmo Moxe da do-
gede 00 mamepuariHu wemu.
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CurypHo 6opaBeHe

A OMACHOCT

B To3u ypeo He e rpedHa3Ha-
YeH 3a moea, 0a 6b0e u3-
rnonseaH om suya ¢ o2paHu-
YeHU hu3u4ecKU, CeH30PHU U
ymcmeeHu criocobHocmu u
furica Ha onum u/unu nurica
Ha ro3HaHUusl, OC8EH ako me
ca noo Had3opa Ha omaosa-
pAWo 3a msixHama besonac-
HOCM Jluye unu ca nosy4unu
0m He20 UHCMPYKUUU, Kak da
usriondeam ypeoda.

B []o3eosieHo e deya 0a u3-
nonseam ypeda, caMo ako ca
Hald 8 200uwHU U aKko ca nod
Had3opa Ha nuuye, Koemo ce
2puXu 3a msxHama 6e3onac-
HOCM unu ca rnosay4yunu om
Hea0 UHCMpYyKUUU 3a U3rnoss-
eaHemo Ha ypeda u rosyya-
sawume ce ornacHocmu u ca
eu pasbparnu.

B [Jeyama He busa Oa uepasim
C ypeoa.

B [leuama mpsibea da 6b0am
rnod Had3op, 3a 0a ce 2apaH-
mupa, 4ye Hsama da uzpasim ¢
ypeoa.

B [Jo4yucmeaHemo u NodopbXK-
Kama om cmpaHa Ha rnompe-
bumerns He busa Oa ce u3-
ebpweam om Oeua be3 Hao-
30p.

A MMPEAQMA3JINBOCT

B Hukoeza He ocmassiime ype-
Oa 6e3 Had3op, Ookamo pa-
6omu.

BG-2

BHUMAHWE

B [Taseme ypeda om ekcmpem-
HU KIUMamuy4HU 8J1UsIHUS,
8/1aXKHOCM U 20pelyuHa.

EnekTpuyecku
KOMMOHEHTHU

A OMACHOCT

OrniacHocm om Kbco cbeduHeHue!

B He nocmassiume riposodsiuju
rnpedmemu (Harnp. omeepmku
unu no0obHu) 8 bykcama 3a
3apexoaHe.

B He Ookocealime KoHmMakmu
unu kabernu.

B 3apexdaHemo Ha bamepusi-
ma e rno380os1eHo camo C rpu-
JIOXKeHOMO OpuU2UHaJIHO 3a-
psAOHO ycmpolcmeo usnu ¢
nossosieHume om KARCHER
3aps0HU ycmpoucmaea.

B He usnazatime bamepusma
Ha CUJHU CITbHYEe8U /TbYU,
)Keeaa Ulu O2bH.

B CmeHeme 3apsiOHOMO yc-
mpolcmeo u 3apexoawius
kaben npu sudumu yspexxoa-
Husi He3abaeHO ¢ opuauHari-
HU Yacmu.

B Ypedbm cbObpxxa ennekmpu-
4YecKU KOHCMPYKMUBHU erle-
MeHmu - moul He mpsibea Oa
ce rno4yucmea nod mevawa
goda.

B 3apsOHomo ycmpolcmeo
mpsibea Oa ce u3rnonsea u
CbXpaHsiga camMo 8 Cyxu ro-
MeUWEeHUSs.

B Hukoeza He dokocsalime KOH-
makma u wericesna ¢ MOKpU

pbUe.
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B [JumupaHOmMo 8bpXy murio-
sama maberika HarnpexeHue
mpsibea 0a cbomeemcmea
Ha HanpexxeHuemo 3a 3a-
XpaHeaHe.

B /I38bpligaHemo Ha PeMOH-
mu u pabomama o ersek-
mpu4yeckume esieMeHmu e
110380/1€HO caMO Om cmpaHa
Ha omopu3upaH cepsus.

A\ lMpedynpexdeHue

B He omeapsiime 6amepusi-
ma, cbujecmsysa onacHocm
Om KbCO cbeduHeHue, 0o-
MbHUMEHO Mo2am da u3-
mekam Opa3Hewu napu unu
passpkdawu meyHocmu.

Ona3BaHe Ha OKOJIHaTa
cpena

Onakosb4yHUMe Mamepua-
Jlu Mo2am Oa ce peyuKru-
pam. Morns He xebprisitime
ornakoekume rpu domauu-
Hume omnadbyu, a au ripe-
Oalime Ha 8MOPUYHU CypO-
8UHU C UeJ1 Mo8mopHa yro-
mpeba.

Cmapume ypedu cbObpxxam
UeHHU Mmamepuarnu, rnodre-
XKauju Ha peyukrnupaHe, Kou-
mo He busa Oa rnornadam &
oKosiHama cpeda. Nopadu
moea ypedbm u cbObpXKa-
wume ce 8 Heao akymyrnupa-
wu 6bamepuu He busa 0a bb-
Oam omcmpaHsieaHU 3ae0HO
¢ domauwiHuUme omnaobuu.
OmcmpaHsisaHemo kamo
omnadbK Moxe Oa ce U3-
ebpwiea be3arnamHo ¢ Ha-

&

hi¢

JIUYHUMe cucmemu 3a epbllaHe
u cubupaHe.

Enekmpuyeckume u efieKmpoH-
Hume ypedu 4ecmo cbObpKam
cbCmasHuU Yacmu, Koumo rpu
HernpasusiHo bopaseHe unu He-
rpasusiHoO U3X8bpPIsIHE Mo2am
Oa npedcmasnseam rnomeHyu-
asiHa ornacHocm 3a 4o8euwkKomo
30pase u 3a oKkosIHama cpeda.
Bwnpeku mosa 3a ripasusiHama
ekcriioamauus Ha ypedume
me3u cbCcmaeHU Yacmu ca He-
o0bxodumu. ObosHayeHUmMe ¢
mo3u cumeorn ypedu He mpsibga
O0a 6b0am u3xebpsiAHU ¢ bumo-
sume omnadnbyu.

YkasaHus 3a cbcmaskume
(REACH)

AKkmyarHa uHgopmayus 3a
cbCmaskume we Hamepume
Ha:
www.kaercher.com/REACH

TpaHcnopT

bamepusima mpsibea 0a ce rpo-
8epu cbasiacHo sanudHUme pas-
rnopedbu 3a mex0yHapodeH
mpaHcrnopm u moxe 0a 60e
mpaHcrnopmupaHa / usnpaujaHa.

O6em Ha gocTaBKaTa

Obembm Ha docmaeKa Ha ype-
Oa e u3obpa3seH Ha ornakoeka-
ma. lNpu pa3onakosaHe npose-
peme Oarnu cbObpXKaHUemo e
MBJIHO.

[Npu nunceawu npuHadnexxHoc-
mu unu fnpu mpaHcrnopmHu
wemu mors ygedomeme Ba-
wusi mopeaoseuy,.
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FapaHuus

Bwe ecsika cmpaHa eakam 2a-
paHyuoHHuUmMe ycrosus, rnybnu-
KyeaHU om omopu3upaHama
om Hac ducmpubymopcka pup-
ma. EeeHmyarnHu nospedu Ha
Bawus yped we omcmpaHum 8
pamMKume Ha 2apaHUUOHHUS
CPOK besnnamHo, ako ce Kacae
3a 0echekm 8 mamepuasiume
unu npu rnpoussodcmeso. B 2a-
paHUUOHeH criydal ce 0bbpHe-
me KkbM ducmpubymopa unu
Hau-61u3Kuss omopu3supaH cep-
8u3, kKamo rnpedcmasume Kaco-
eama bernexka.

(Adpecume we Hamepume Ha
3adHama cmpaHuya)

Pe3sepBHU YacTu

M3non3satime camMo opuauHari-
HU akcecoapu U opuauHarsHu
pe3epeHU Yacmu, o mo3u Ha-
YuH ocuzypsisame be3onacHa-
ma u 6e3npobrieMHa ekcrisioa-
mauus Ha ypeoa.

Moxeme 0a Hamepume UuHgop-
Mayusi 3a akcecoapu u pe3eps-
HU Yacmu Ha
www.kaercher.com.

CumMmBONnNu B YNbTBaHeToO 3a
paboTa

Bpewme 3a 3apexpaaHe npu npasHa
baTtepus

V] e

Bpeme 3a ekcnnoaTauumsi npy MbiHO
3apexgaHe Ha batepusiTa

O6em pesepBoap 3a MpbCHa Boga

M3xoaawo HanpexeHne / naxoasiy
E TOK Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO

MoagroToBka Ha ypeaa

3apexzaHe Ha akymyrnupalarta 6are-
pus ¢ NoMoLLTa Ha 3axpaHBaLus kaben

ManonaeaHe Ha ypena

BapexaaHe Ha akymynupaiiata 6arte-
puvs ¢ nomMoLyTa Ha 3axpaHealums kaben
MonoBe ¢ kUNMKU 1 TBLPAU NoJoBe

MouncTBaHe Ha NOKPUTUETO OT
MUKPOMEBLP

M3nonasante 3apsagHOTO YCTPONCTBO
caMo B CyXu NMoMeLLeHUst.
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YKa3aHusi 3a CBeTOQUOOHUTE CUTHAIMN:

Mo Bpeme Ha 3apexaaHe Ha aKkymyna-
Topa:
CeeToanoabT MuUra 3eneHo.

AKyMynaTopbT e 3apefeH:
CBeTOAMOABLT CBETU NOCTOSHHO 3€NEHO.
CBeToaMoabT CBETU [0 M3BaXAAHETO Ha
Lencena oT KOHTaKTa.

PexuM Ha pa6ora:
CBETOAVOLBT CBETU MOCTOSIHHO 3e/1EHO.

AKymynaTtopbT Tpsi6Ba aa 6bae 3ape-
AeH:

Ok. 5 MUHYTW Npean Heo6XoaAMMOCT OT
3apexaaHe Ha akymyrartopa - CBEToau-
ofbT Mura 6aBHO B YEPBEH LIBSIT.

AKyMynaTopbT € npa3seH:
CBeToavoabLT CBETU MOCTOSTHHO YePBEHO.

BrnokupaHe Ha ABuratens:
CeeToanoabT Mura Gbp30 B YEPBEH LIBAT.
3a oTCTpaHsiBaHe Ha rpeLukara, noctaBeTe
ypeaa Han-marnko 3 cekyHau B no3vums 3a
napkvipaHe (M3krnoveTe ypeaa).
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Akuluua ohutusjuhised

Enne seadme esma-
A kordset kasutamist tu-
leb lugeda k&esolevaid ohutus-
néudeid ja toimida selle koha-
selt. Hoidke need ohutusnéuded
hilisemaks kasutamiseks voi
Jjargmisele omanikule alles.

— Enne seadme kasutuselevot-
tu tuleb jargida seadme graa-
filist kasutusjuhendit ning eriti
ohutusnéudeid.

— Lisaks kéesolevas kasutusju-
hendis toodud mérkustele tu-
leb jargida ka seadusandja
tldisi ohutusalaseid ja 6nne-
tusjuhtumite véltimise eeskir-
ju.

Sihiparane kasutamine

— Kasutage seda akutoitega
seadet ainult eratarbimises
siseruumide puhastamiseks
KARCHERI poolt lubatud li-
saseadmete ja varuosadega.

— Seade ei sobi paksude vaipa-
de ega mérgade pérandaka-
tete puhastamiseks.

— Seade ei sobi pesubetooni,
kruusa ega muu sarnase pu-
hastamiseks.

Igasugust muud kasutusviisi

loetakse mittesihip&raseks.

Tootja ei vastuta sellest tulene-

vate kahjude eest; sellega seo-

tud risk lasub ainuliksi kasutajal.

Seadmel olevad siimbolid

D{_C [pso]

Laadida akut (iksnes kaasa an-
tud originaalse akulaadijaga véi
KARCHERI poolt lubatud aku-
laadijaga.

Ohuastmed

A OHT

Osutab vahetult &hvardavale
ohule, mis voib pbhjustada tési-
seid kehavigastusi voi I6ppeda
surmaga.

AN HOIATUS

Osutab véimalikule ohtlikule olu-
korrale, mis vbib pbhjustada t6-
siseid kehavigastusi voi l6ppeda
surmaga.

&N ETTEVAATUS

Viide vbéimalikule ohtlikule olu-
korrale, mis véib pbhjustada ker-
geid vigastusi.

TAHELEPANU

Viide vbéimalikule ohtlikule olu-
korrale, mis vbib pbhjustada ma-
teriaalset kahju.

Ohutu kasitsemine

A OHT

B Seda seadet ei tohi kasutada
piiratud fidsiliste, sensoorse-
te vbi vaimsete vbimetega ini-
mesed vbi kogemuste ja/voi
teadmisteta isikud; kui siis ai-
nult nende ohutuse eest vas-
tutava isiku jérelevalve all véi
kui neid on 6petatud seadet
kasutama ja nad on méistnud
sellest tulenevaid ohtusid.

ET -1
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B [astel on lubatud kasutada
seadet vaid juhul, kui nad on
tile 8 aasta vanad ja kui nen-
de Ule teostab jarelvalvet
moni nende ohutuse eest
vastutav isik vbi on lapsed
saanud temalt juhiseid sead-
me kasutamise kohta ja
moéistnud sellega kaasnevaid
ohtusid.

B [apsed ei tohi seadmega
méngida.

B [aste lle peab olema jarele-
valve tagamaks, et nad sead-
mega ei mangiks.

B Puhastamist ja kasutajahool-
dust ei tohi teostada lapsed
ilma jérelevalveta.

AN ETTEVAATUS

B Arge kunagi jatke seadet j&-

_relvalveta, kui see t6étab.

TAHELEPANU

B Kaitske seadet &armuslike il-
mastikutingimuste, niiskuse
Ja kuumuse eest.

Elektrilised komponendid

A OHT

Lihise oht!

B Elektrit juhtivaid esemeid (nt
kruvikeerajat voi muud sar-
nast) ei tohi laadimispuksi tor-
gata.

B Arge puudutage kontakte ega
Juhtmeid.

B Aku laadimine on lubatud ai-
nult juuresoleva originaallaa-
duriga v6i méne KARCHERI
poolt heakskiidetud laadimis-
seadmega.

B Viéltige aku kontakti tugeva
péikesekiirguse, kuumuse voi
tulega.

B Kui mérkate, et laadimiskaab-
liga laadimisseade on vigas-
tatud, tuleb need koheselt ori-
ginaalosaga asendada.

B Seade sisaldab elektrilisi
komponente - drge puhasta-
ge voolava vee all.

B Kasutage ja ladustage laadu-
rit ainult kuivades ruumides.

B Arge kunagi puudutage vor-
gupistikut mérgade kétega.

B Tuubisildil mérgitud pinge
peab vastama varustuspinge-
ga.

B Remonditoid ja toid elektrilis-
te komponentide juures tohib
teha ainult volitatud hooldus-
t66koda.

A\ Hoiatus

B Akut mitte avada, liihise oht,
lisaks voib vélja pdaseda éarri-
tavaid aurusid véi s6évitavaid
vedelikke.
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Keskkonnakaitse

Pakendmaterjalid on taas-
kasutatavad. Palun é&rge vi-
sake pakendeid majapida-
misprahi hulka, vaid suuna-
ke need taaskasutusse.

E Vanad seadmed sisaldavad
= Vadartuslikke materjale ja ai-
neid, mida on véimalik suu-
nata korduvkasutusse ning
mis ei tohi sattuda keskkon-
da. Seetbttu ei ole lubatud
kérvaldada seadet ja selle
akut majapidamisjaétmete-
na. Kérvaldamine on véima-
lik tasuta kohalike tagastus-
Ja kogumisststeemide kau-
du.
Elektrilistes ja elektroonilistes
seadmetes sisaldub tihti kompo-
nente, mis vbivad valesti imber
kaies véi vale jaatmekaitluse
korral olla ohuks inimeste tervi-
sele ja keskkonnale. Neid kom-
ponente on aga seadme néuete-
kohaseks t66ks hédasti vaja.
Selle siimboliga tahistatud
seadmeid ei tohi panna olme-
prugi hulka.
Maérkusi koostisainete kohta
(REACH)
Aktuaalse info koostisainete
kohta leiate aadressilt:
www.kaercher.com/REACH

Transport

Akut on kontrollitud vastavalt as-
Jaomastele rahvusvahelist
transportimist kéasitlevatele
méérustele ning seda on luba-
tud transportida / saata.

&b

Tarnekomplekt

Selle seadme tarnekomplekt on
kujutatud pakendil. Kontrollige
lahti pakkides paki sisu.

Kui tarvikuid on puudu véi trans-
pordikahjustuste korral teatage
palun kaupmehele.

Garantii

lgas riigis kehtivad meie volita-
tud migiesindaja antud garan-
tiitingimused. Seadmel esine-
vad rikked kérvaldame garan-
tiiajal tasuta, kui péhjuseks on
materjali- vbi valmistusviga. Ga-
rantiijjuhtumi korral palume p&0r-
duda muditja voéi I&dhima volitatud
klienditeenistuse poole, esita-
des ostu téendava dokumendi.
(Aadressi vt tagakdiljelt)

Varuosad

Kasutage ainult originaaltarvi-
kuid ja originaalvaruosi, mis ta-
gavad seadme ohutu ja térgete-
ta Kéituse.

Tarvikute ja varuosade kohta
leiate teavet aadressilt
www.kaercher.com.

ET -3
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KasutUSj-l:l hendis OIevad Ejalxjsmuitsgse‘ laadijat ainult kuivades
sumbolid

Laadimisaeg tuihja aku korral

Aku laadimise ajal:

e Juhised LED-signaalide kohta:
LED vilgub roheliselt.
Aku on téis laetud:

@ To6aeg tais aku korral
m Y
) LED pdleb pusivalt roheliselt.
Musta vee paagi maht LED péleb kuni vargupistiku tdmbamise-
ni pistikupesast.

Kaitusmoodus:
LED pdleb pusivalt roheliselt.

N
%él

Akut tuleb laadida:

Umbes 5 minutit enne seda, kui akut
peab laadima - LED vilgub aeglaselt pu-
Seadme ettevalmistamine naselt.

o7
Aku on tiihi:

LED péleb pusivalt punaselt.

% Laadija valjundpinge / véljundvool

Mootori blokaad:

LED vilgub kiiresti punaselt.
Veakdrvalduseks seadke seade vahe-
malt 3 sekundiks parkimispositsiooni
(seadme valjalilitamine).

Aku laadimine toitekaabli abil

Seadme kasutamine

Aku laadimine toitekaabli abil
Vaipkattega pérandad ja kdvad po-
randad

Mikrokiust pihkimiskatte puhasta-
mine
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Drosibas noradijumi ar akumulatoru darbinamam

slotam

A Pirms uzsakt aparata

lietoSanu, izlasiet Sos
droSibas noradijumus un rikojie-
ties atbilstoSi tiem. Saglabajiet
droSibas noradijumus vélakai iz-
manto$anai vai nodoSanai na-
koSajam ipasSniekam.

— Pirms nodoSanas ekspluata-
cija, nemiet véra jusu aparéata
grafisko lietoSanas instrukciju
un obligati ievérojiet droSibas
noradijumus.

— Kopa ar lietosanas instrukcija
ietvertajiem noradijumiem ir
Jjanem véra likumdevéja vis-
parigie drosibas tehnikas no-
teikumi un nelaimes gadijumu
novérsanas noteikumi.

Noteikumiem atbilstoSa
lietoSana

— Lietojiet so ar akumulatora
bateriju darbinamo ierici tikai
privatam vajadzibam telpu ti-
riSanai, izmantojot KARC-
HER atlautos piederumus un
rezerves dalas.

— lerice nav piemérota bieziem
paklajiem vai mitriem gridas
segumiem.

— lerice nav piemérota izskalo-
tu betona virsmu, grants virs-
mu vai tml. tiriSanai.

Jebkurs pielietojums arpus mi-

néta ir uzskatams par noteiku-

miem neatbilstosSu. Par bojaju-
miem, kas radusies ta rezultata,
razotajs nenes nekadu atbildibu,

LV -1

risks gulstas tikai un vienigi uz
lietotaju.
Simboli uz ierices

D{_FC|pso]

Ladéjiet akumulatoru ar kom-
plekta ieklauto originalo ladétgju
vai ar KARCHER sertificétu la-
detaju.

Riska pakapes
A BISTAMI
Norade par tieSi draudosam
briesmam, kuras izraisa smagas
traumas vai navi.
AN BRIDINAJUMS
Norade par iespéjami draudo-
Sam briesmam, kuras var izraisit
smagas traumas vai navi.
&N UZMANIBU
Norada uz iespéjami bistamu si-
tuaciju, kura var radit vieglus ie-
vainojumus.
IEVERIBAI
Norade par iespéjami bistamu
situaciju, kura var radit materia-
los zaudéjumus.

Drosa lietosana

A BjSTAMI

B Sis aparats nav paredzéts, lai
to lietotu personas ar ierobe-
zotam fiziskam, sensoriskam
un garigam spéjam vai perso-
nas, kuram nav pieredzes un/
vai zindSanu, ja vien vinas uz-
rauga par droSibu atbildiga
persona vai ta dod instrukci-
jas par to, ka jalieto aparats.
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B Bérni aparatu drikst lietot tikai
tad, ja tie ir sasniegusi 8 gadu
vecumu un ja tos uzrauga par
vinu droSibu atbildiga perso-
na vai ta dod instrukcijas par
to, ka jalieto aparats un kuras
apzinas no ierices izrietosas
bistamibas sekas.

B Bémi nedrikst spéléties ar ierici.

B Uzraugiet bérnus, lai parlieci-
natos, ka tie nespéléjas ar ie-
rici.

B Bérni bez pieaugu$o uzrau-
dzibas nedrikst veikt ierices
tiriSanu un lietotaja apkopi.

&N UZMANIBU

B Kamér vien ierice darbojas,
neatstajiet to bez uzraudzi-
bas._

IEVERIBAI

B Sargiet aparatu no ekstrema-
liem laikapstakliem, mitruma
un karstuma.

Elektriskie komponenti

A BISTAMI

Issavienojuma risks!

B Nespraudiet ladétaja kontakt-
ligzda elektribu vadoSus
(piem., skravgriezus vai tml.)
priekSmetus.

B Neaizskariet kontaktus vai
vadus.

B Akumulatora ladésana atlau-
ta tikai ar piegadajamo origi-
nalo ladétaju vai ar KARC-
HER apstiprinatajiem ladéta-
Jiem.

B Nepaklaujiet akumulatoru
spécigiem saules stariem,
karstumam un uguns lies-
mam.

B [adétaju ar ladésSanas kabeli
ta redzamu bojajumu gadiju-
ma nekavéjoties nomainiet
pret originalu detalu.

B Aparats satur elektriskas de-
talas - netiriet zem tekoSa
udens!

B /zmantojiet un uzglabgjiet 1a-
détaju tikai sausas telpas.

B Nekad neaizskariet tikla kon-
taktdaksSu ar slapjam rokam.

B Uz datu plaksnites noradita-
Jjam barosanas spriegumam
Jaatbilst tikla baroSanas sprie-
gumam.

B Remontdarbus un darbus ar
elektriskajam dalam drikst
veikt tikai autorizéts klientu
Serviss.

A\ Bridinajums

B Neatveriet akumulatoru, pa-
stav issavienojuma risks, bez
tam var izplast kairinoSi tvaiki
vai kodigi sSkidrumi.

Vides aizsardziba

lepakojuma materialus ir ie-
spéjams atkartoti parstra-
dat. Ladzu, neizmetiet iepa-
kojumu kopa ar majsaim-
niecibas atkritumiem, bet
gan nogadajiet to vieta, kur
tiek veikta atkritumu otrrei-
z€ja parstrade.

&
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E Nolietotas ierices sastav no
= VErtigiem, otrreiz parstrada-
Jamiem materialiem un vie-
lam, kas nedrikst nonakt ap-
kartéja vidé. Tadél aparatu
un taja esoso akumulatoru
nedrikst izmest sadzives at-
kritumos. Utilizaciju var
veikt bez maksas, izmanto-
Jot jusu dzivesvieta pieeja-
mas atkritumu nodosanas
un savak$anas sistémas.
Elektriskas un elektroniskas ieri-
ces bieZi vien satur sastavdalas,
kuras, to nepareizas izmantosa-
nas vai neatbilstoSas utilizacijas
gadijuma, var radit potencialu
apdraudéjumu cilvéku veselibai
un videi. Tomér $is sastavdalas
ir nepiecieSamas ierices parei-
zai darbibai. lerices, kas apzi-
métas ar So simbolu, nedrikst iz-
mest kopa ar sadzives atkritu-
miem.
Noradijumi par sastavdalam
(REACH)
Aktualo informaciju par sastav-
dalam atradisiet:
www.kaercher.com/REACH

Aparata parvietosana
Akumulators ir parbaudits atbil-
stoSi svarigakajiem noteiku-
miem par starptautiskajiem par-
vadgjumiem un to drikst trans-
portét / nosdtit.

Lv -3

Piegades komplekts
Juasu aparata piegades kom-
plekts ir attélots uz iepakojuma.
Izsainojot parbaudiet, vai saturs
ir pilnigs.

Ja trakst piederumi vai transpor-
téSanas laika radusies bojajumi,
ladzu, informéjiet tirgotaju.
Garantija
Katra valsti ir spék& musu uzné-
muma atbildigas sabiedribas iz-
dotie garantijas nosacijumi. Ga-
rantijas termina ietvaros iespé-
Jamos Jusu iekartas darbibas
traucéjumus més noveérsisim
bez maksas, ja to célonis ir ma-
teridla vai razoSanas defekts.
Garantijas remonta nepiecieSa-
mibas gadijuma ar pirkumu ap-
liecinoSu dokumentu griezieties
pie tirgotaja vai tuvakaja pilnva-
rotaja klientu apkalposanas die-
nesta.
(Adresi skatit aizmuguré)

Rezerves dalas

Izmantot tikai originalos piede-
rumus un originalas rezerves
dalas, jo tie garanté drosu un
nevainojamu ierices darbibu.
Informaciju par piederumiem un
rezerves dalam skatit www.ka-
ercher.com.
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LietoSanas instrukcija
izmantotie simboli

©

TukS8as akumulatora baterijas uzla-
des ilgums

Darbibas laiks, ja ir pilniba uzladéts
akumulators

Netira Gdens tvertnes tilpums

Ladétaja izejas spriegums / izejas
strava

A=Vl

Aparata sagatavoSana

Akumulatora uzladéSana ar tikla
kabeli

Aparata lietoSana

Akumulatora uzladésana ar tikla
kabeli
Mikstie un cietie gridas segumi

Mikroskiedras uzlikas tiri$ana

104

Ladétaju izmantojiet tikai sausas
telpas.

%(%\'
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Norades par gaismas diozu signa-
liem.

Akumulatora uzlades laika:
gaismas diode mirgo zala krasa.

LV -4

Akumulators ir uzladéts:

gaismas diode nepartraukti spid zala
krasa.

Gaismas diodes spid Iidz bridim, kad
stravas vada kontaktdaks$a tiek atvieno-
ta no kontaktligzdas.

Ekspluatacijas rezims:
gaismas diode nepartraukti spid zala
krasa.

NepiecieSams veikt akumulatora uz-
ladi:

Apm. 5 mindtes pirms akumulatora uzla-
des - gaismas diode Iénam mirgo sarka-
na krasa.

Akumulators ir izladéjies:
gaismas diode nepartraukti spid sarka-
na krasa.

Blokéts motors:
Gaismas diode atri mirgo sarkana krasa.
Klddu novérsanai ierici vismaz 3 sekun-

des novietojiet stavésanas pozicija (iz-
slédziet ierici).



Jkraunamy Sluoty saugos reikalavimai

Prie$§ pradedamas
A naudoti jsigytg jrengi-

nj, perskaitykite Siuos saugos

reikalavimus ir vadovaukités

Jais. Saugos reikalavimus i§sau-

gokite, kad galetumete naudotis

Jais véliau arba perduoti kitam

savininkui.

— Prie§ pradedami naudoti jren-
ginj susipaZinkite su jo grafi-
ne naudojimo instrukcija ir lai-
kykites jos, o ypac¢ saugos nu-
rodymy.

— Be naudojimo instrukcijoje
pateikiamy nurodymy taip pat
reikia laikytis bendryjy jstaty-
mus leidZianciyjy institucijy
nurodymy deél nelaimingy at-
sitikimy prevencijos ir sau-
gos.

Naudojimas pagal paskirtj

— Sj baterijomis maitinama prie-
taisg naudokite tik privacioms
reikmeéms, vidaus patalpoms
valyti naudojant KARCHER
aprobuotus priedus.

— Sis prietaisas nepritaikytas
storiems minkStiems Kili-
mams ir dregnoms grindy
dangoms.

— Sis prietaisas nepritaikytas
betonui ir skaldai.

Prietaiso naudojimas kitais tiks-

lais laikomas naudojimu ne pa-

gal paskirtj. Uz Zalg, susidariu-
sig déel naudojimo ne pagal pa-

Skirtj, gamintojas neatsako, visa

atsakomybé tenka naudotojui.

Simboliai ant prietaiso

D{_FC[pso1]

Baterijg kraukite tik originaliu
arba ,KARCHER" aprobuotu
Jkrovikliu.

Rizikos lygiai
A PAVOJUS
Nuoroda dél tiesioginio pavo-
Jaus, galincio sukelti sunkius
kidno suzalojimus ar mirtj.
A JSPEJIMAS
Nuoroda dél galimo pavojaus,
galincio sukelti sunkius kdno su-
Zalojimus ar mirtj.
&N ATSARGIAI
Nurodo galimg pavojy, galintj
sukelti lengvus suzalojimus.
DEMESIO
Nuoroda dél galimo pavojaus,
galincio sukelti materialinius
nuostolius.

Saugus naudojimas

A PAVOJUS

B Sis prietaisas nepritaikytas
naudoti asmenims su fizine,
sensorine ar dvasine negalia
arba asmenims, neturintiems
pakankamai reikiamos patir-
ties ir (arba) Ziniy, nebent pri-
Ziarint uz saugq atsakingam
asmeniui ir jam nurodant,
kaip prietaisas turi bati nau-
dojamas.
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B Vaikai prietaisg gali naudoti,
tik jei yra vyresni nei 8 mety ir
atsakingas asmuo juos priZid-
ri arba duoda nuorodas, kaip
naudoti prietaisg ir vaikai su-
pranta prietaiso keliamus pa-
vojus.

Vaikai negali Zaisti su prietaisu.

Priziarékite vaikus ir uztikrin-

kite, kad jie nezaisty su jren-

giniu.

B Vaikai negali prietaiso valyti ir
atlikti naudotojo vykdomy
techninés prieZidros darby,
jei jy neprizidri kiti asmenys.

N ATSARGIAI

B Jokiu badu nepalikite veikian-
Cio prietaiso be prieZitiros.

DEMESIO

B Saugokite jrenginj nuo ypatin-
gy oro salygy poveikio, dre-
gmes ir karscio.

Elektros jrangos
komponentai

A PAVOJUS

Trumpojo jungimo pavojus!

B / jkrovimo lizdg nekiskite lai-
dZiy daikty (pavyzdziui, at-
suktuvy ir pan.).

B Nesilieskite prie kontakty ar
laidy.

B /krauti akumuliatoriy leidzZia-
ma tik kartu patiektu originaliu
arba KARCHER aprobuotu
Jkrovikliu.

B Saugokite akumuliatoriy nuo
stipriy saulés spinduliy, kars-
cCio ir ugnies.

B Atsiradus matomiems jkrovi-
klio ir jo kabelio gedimams,
nedelsdami juos pakeiskite
naujais.

B /renginyje yra elektros daliy,
todel neplaukite jos tekancio
vandens srove!

B /kroviklj naudokite ir laikykite
tik sausose patalpose.

B Niekada nelieskite kiStuko
Slapiomis rankomis.

B /fampa, nurodyta prietaiso
duomeny lenteléje, turi sutap-
ti su tinklo jtampa.

W Atlikti remonto darbus ir tvar-
kyti elektros jrangos dalis gali
tik jgaliota klienty aptarnavi-
mo tarnyba.

A |spéjimas

B Neatidarykite baterijos, nes
kyla trumpojo jungimo pavo-
jus, be to gali iSsiskirti dirgi-
nancios dujos ir edius skys-
Ciai.

Aplinkos apsauga
Pakuotés medziagos gali
bati perdirbamos. NeiSmes-
kite pakuociy kartu su buiti-
némis atliekomis, bet ati-
duokite jas perdirbimui.

Naudoti jrenginiai turi vertin-

= Uy perdirbamy medZziagy ir
kenksmingy medZiagy, ku-
rios negali patekti j aplinka.
Todél jrenginj ir jo baterijg
draudziama Salinti su bui-
ties atliekomis. Atliekas su-
tvarkymui nemokamai galite
pateikti graZinimo ir surinki-
mo tarnyboms.

&
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Elektros ir elektroniniuose prie-
taisuose daznai bana daliy, su
kuriomis netinkamai elgiantis
arba netinkamai jas paSalinus
gali Kilti pavojus Zmoniy sveika-
tai ir aplinkai. Taciau norint tin-
kamai eksploatuoti prietaisg
Sios dalys bitinos. Siuo simboliu
pazymetus prietaisus draudZia-
ma Salinti su buitinémis atlieko-
mis.

Nuorodos dél sudétiniy medzia-
gy (REACH)

Naujausig informacijg apie su-
détines medziagas rasite:
www.kaercher.com/REACH

Transportavimas

Baterija buvo patikrinta pagal
reikSminius nuostatus tarptauti-
niam pervezimui ir jj leidZziama
transportuoti arba siysti.
Komplektacija

Juasy prietaiso tiekiamo kom-
plekto sudétis parodyta ant pa-
kuotes. ISpakave patikrinkite, ar
yra visos prietaiso detalés.

Jei traksta priedy arba yra trans-
portavimo pazeidimy, praneS$ki-
te apie tai pardaveéjui.
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Garantija
Kiekvienoje Salyje galioja masy
Jjgalioty pardavéjy nustatytos
garantijos sglygos. Galimus
prietaiso gedimus garantijos ga-
liojimo laikotarpiu pasalinsime
nemokamai, jei tokiy gedimy
prieZastis buvo netinkamos me-
dZiagos ar gamybos defektai.
Dél garantiniy gedimy Salinimo
kreipkites j savo pardaveéjg arba
artimiausia klienty aptarnavimo
tarnybg pateikdami pirkimg pa-
tvirtinantj kasos kvitg.

(Adresg rasite kitoje puseje)

Atsarginés dalys

Naudokite tik originalius priedus
ir atsargines dalis, taip uztikrinsi-
te, kad prietaisas baty eksploa-
tuojamas patikimai ir be trikCiy.
Informacijg apie priedus ir atsar-
gines dalis rasite Cia: www.kaer-
cher.com.
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Naudojimo instrukcijoje
naudojami simboliai

Pilnai i§sikrovusio akumuliatoriaus
jkrovimo laikas

@ Darbo trukmé su visiSkai jkrauta ba-
terija

UZterSto vandens bako talpa

Ikroviklio i§vado jtampa / srové

Irenginio paruo$imas

Baterijos jkrovimas maitinimo kabe-
liu

Jrenginio naudojimas

Baterijos jkrovimas maitinimo kabe-
liu

kiliminéms dangoms ir kietoms grin-
dims

Mikropluo$to Sluostés valymas

108
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|kroviklj laikykite sausoje patalpoje.

Sviesos diody signaly reikmés:

|kraunant baterijas:
Sviesos diodai mirksi zaliai.

Baterijos jkrautos:

Sviesos diodai Sviecia zaliai.

Sviesos diodas dega, kol kidtukas neis-
traukiamas i$ lizdo.

Darbo rezimas:
Sviesos diodai Sviecia Zaliai.

Baterijas reikia jkrauti:

Mazdaug 5 min. iki laiko, kada reikia
ikrauti baterijas, Sviesos diodas retai
mirksi raudonai.

Baterijos iSsikrové:
Sviesos diodai nepertraukiamai $viecia
raudonai.

Variklis blokuotas:

Sviesos diodas daznai mirksi raudonai.
Kai $alinate klaidas, jrenginj bent trims
sekundéms pastatykite j stovéjimo pa-
détj (iSjunkite).



BkasiBKM 3 TeXHikn 6e3nekun Ans akyMmynsitTopHoro
eNneKTpoBiHUKa

A [Neped nepwum suko-

pucmaHHsaMm npu-
cmporo npovyumadme uj iH-

CMPpyKUji 3 mexHiku 6e3nexku ma

ditime 32i0HO HUXx. 36epeximb

ui iHcmpykujii 3 mexHiku 6esrneku
0r151 nodarsnbuwo20 8UKOpUCMaH-

Hs1 abo O HacmyrnHo20 Kopu-

cmysaya.

— [leped esedeHHsIM 8 eKcriny-
amaujto 38epHymu yeazy Ha
epapivyHi 306paxkeHHs 8 iH-
cCmpyKuii 3 ekcrinyamauir
rnpucmporo ma ocobrniueo do-
mpumMygamuch 8Ka3i80oK 3
mexHiku 6e3rneku.

— Pa3sowm i3 eKkasiekamu 8 yill iH-
cmpyKuii 0nsi ekcrinyamauii
ci0 8paxosyeamu 3a2arsibHi
npasuna mexHiku 6eanexku
ma HopMu Orisi TornepeoXxeH-
HS HewjacHuUx sunaodkKig 32i0-
HO 3aKoOHOoOascmey.

lMpaBunbHe 3acTocyBaHHA

— Bukopucmosytime ueu npu-
Ccmpitli BUKITOYHO 011 ena-
CHUX nompeb 05151 OYUWEHHS
npumiwieHes 3 A0MNOMRKHUM
obnaOHaHHSAM ma 3an4yacmu-
Hamu, donyw,eHUMU ¢hipMOoto
KARCHER.

— [llpucmpit He npudamHuli
Or151 KUrumie 3 8UCOKUM 80p-
COM ma MOKPUX Hacmuriie.

— [llpucmpit He npudamHul
07151 IPOMUBHO20 6€MOHyY,
webeHro 4yu rnodibHoeo.

UK-1

byOb-sike iHWe 3acmocy8aHHs
g8eaxkaembCs HerpasuribHUM. Bu-
POBHUK He Hece 8idrnosidaribHO-
cmi 3a 36umku, 3aedaHi Herpa-
8UJTbHUM 3aCmOocCy8aHHSIM, Ui
36umku 6epe Ha cebe nuwe Ko-
pucmysad.

3Haku Ha npunagi

D{_C|pso]

3apsidxxamu akymynsmop 00380-
nsembcsa nuwe 3a ornoMo2or
opugeiHarbHo20 3apsiI0HO20 rpu-
CmMporo, W0 8xodumb 8 KOM-
rnekm, Yu 3apsiOHo20 rpu-
cmporo, 0oryweHo20 ipMoro
Kércher.

CtyniHb HeGe3neku

/A HEBE3IEKA

Bkasieka w000 Hebe3neku, sika
6e3rnocepeOHbO 3a2poXxye ma
rpu3eo0ume 00 MSXXKUX mpasm
4yu cmepmi.

A\ MNMOIMNEPEOXEHHA
Bkasieka w000 nomeHyitiHo
MOXX1ueoi Hebesrne4yHoi cumya-
uii, wo moxe npuszsecmu 00
MSDKKUX mpasm 4u cmepmi.

N\ OBEPEXHO

Bkasieka wj000 nomeHuitiHo He-
6e3rneyHoi cumyauil, sika Moxe
Cripu4YuUHUMU OMpUMaHHS ree-
KUX mpasm.

YBATA

Bkasieka w000 MOXX/1u8oi ro-
meHUyitiHo Hebe3rneyHil cumya-
uii, Wo Moxe cripuduHUMU ma-
mepianbHi 36UumkKu.
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Be3neyHe o6¢cnyroByBaHHS

/A HEBE3IEKA

B L[iti npucmpit He npu3Haye-
HUU Orisi BUKOPUCMAHHS
JII00bMU 3 0bMEXEeHUMU @bi-
3UYHUMU, CEHCOpHUMU abo
PO3yMOBUMU MOXK/TUBOCMSI-
Mu abo 3 8idcymHicmio 0ocsi-
Oy t/abo eidcymHicmto 8idrno-
8iOHUX 3HaHb, 3@ BUHSIMKOM
sunaokise, Kosiu 80HU 3HaxX0-
0simbcs nid Hazrsi0oM 8iorno-
gidarnbHOI 3a be3rneKy ocobu
abo ompumyroms 8i0 Hei
8KasieKU o 3acmocye8aHHKo
MpUCMPO0, @ MaKoX yCei-
OOMJTHOOMb MOXIIUBI PU3UKU.

B /[Jonyckaembcsl 3aCcmocyeaH-
HS ripucmporo dimbmu, SKi
oocsienu 8-piyHo20 8IKy, 3Ha-
X00simbcs nid Haz21900M 0co-
6u, sionosidanbHoi 3a ix 6e3-
neky, abo siki ompumanu iH-
CMpyKuUii i3 3acmocyeaHHs
rnpucmporo 8i0 makoi ocobu,
a makox yceiOoMIIMb
MOXKITUBI PU3UKU.

B He Oossonstime dimsam epa-
mu 3 MpUCMPOEM.

B Cmexumu 3a mum, wob
oimu He epanu i3 rnpu-
cmpoem.

B He 0oseosstime dimsm ripo-
8od0umu o4uuweHHss ma ob-
Cr1y208y8aHHs1 MpuUCMpPOor
6e3 Haensdy.

&N OBEPEXHO

B He moxHa 3anuwamu rnpu-
cmpit 6e3 Haensdy nid Yac
pobomul.

YBArA

B 3axuwamu npucmpit 8i0 He-
200u, 8os102u ma xapu.

EnekTpu4Hi KOMNOHEHTH

/A HEBE3IMEKA

Hebeaneka kopomko2o 3amu-

KaHHs!

B He ecmaesnssmu cmpymornpo-
8i0HI npedmemu (Harnp., 8u-
Kpymka abo nodibHe) y
2HI300 3aps0Ku.

B He mopkamucsi 00 KOHMaKk-
mig abo mpyb6orpoesodis.

B 3apsdxamu akymynsmop
0o3eosiiemb s nuwe 3a 0o-
MOMO20t0 Opu2iHanbHO20 3a-
PsAOHO20 NMPUCMPOHD, U0 8XO-
oumsb 8 KOMriekm, 4u 3apsio-
HO20 fpucmpoto, Gonyu,eHo-
20 gpipmoro KARCHER.

B He nid0asamu aKymynsimop
CU/TbHOMY COHSIHHOMY 8UrPO-
MiHIO8aHH!0, Hazpiey U 60-
2HI.

B Y gunadKy 8H020 MOWKOO-
JKEHHS1 3apsiIOHO20 NMPUCMpPOK
3 3apsA0HUM Kabenem ix mpe-
6a HeealiHO 3amMiHUMU opuai-
HarnbHUMU YacmuHamu.

B [Ipucmpil mae eriekKmpuYHi
KOHCMpPYKMUBHI efleMeHmu,
momy U020 He MOXHa Mumu
nid npomo4Horo 8odoro!
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B Bukopucmosysamu ma
36epieamu 3aps0Hul npu-
cmpitl miribKu 8 cyxux rpu-
MIUEHHSIX.

B Hikonu He mopkalimecb Me-
PEXHO20 WmeKepy 805102U-
MU pyKamu.

B 3as3HayeHa Haripyaa Ha 3a-
800chbKill mabnu4ui no8uHHa
3bizamucs 3 Haripy20K y po-
3emui.

B PemoHmHi pobomu ma pobo-
mu 3 eflekKmpu4yHUMU 8y3ra-
MU MOXe 8UKOHy8amu mirb-
Ku yriosHogaxkeHa criyxba
cepsicCHO20 06Cr1y208y8aHHS.

A\ lNMonepeodxeHHs1

B He po3kpusalime aKyMmyirisi-
mop,, mo2o, MoXymsb 8uOi-
numucs dpamisHi napu abo
aspecusHi piOuHuU.

3axucT HaBKONMULLHBLOTrO
cepepoBuLa

% Mamepiarnu ynakoeku rio-

5 Oarombcs nepepobui 0ns
108MOPHO20 8UKOPUCMaH-
Hs. ByOb nacka, He 8UKU-
Oalime nakyearsibHi Ma-
mepianu pa3om i3 domauu-
HiM cMimmsiM, gi0daltime ix
0151 MO8MOPHO20 BUKOPU-
CMaHHs.

ﬁ Cmapi npucmpoi micmsimb
KowmoeHi Mamepianu, wo
nepepo6/7ﬂiombcg i peyo-
BUHU, SIKi HE MMOBUHHI MO-
mpannsamu y HaeKoMUWHE
cepeaoeume 3 ujei npuyu-
HU pucmpiti ma akymyrisi-
mop, Wo MicmumabCs 8 HiM,
He MOXHa ymusidyeamu
pasom 3 nobymoesumu eio-
xodamu. Ymuni3aujiro MOX-
Ha nposecmu 6e3Kouwmos-
HO 4Yepe3s micuyesi cucmemu
peuupKynsuii ma 36opy eio-
xo0is.

EnekmpuyHi ma enieKmpoHHi

npunadu Haud4yacmiwe Micmsimb

cKknadosi YacmuHu, SKi y pasi

HerpasusibHO20 NMO8OOKEHHS 3

Humu abo HenpasuribHOI ymuri-

3auii MoXXyme cmeopumu ro-

meHUuitHy Hebearneky 0rsi 300-

po8'st IoOUHU ma Ha8KOMUWHb-

020 cepedosuuja. OOHaK i 4Ya-

CMUHU HeObXIiOHI Ors HanexHoi

ekcrinyamauii npunady. lNpuna-

Ou, rno3HayeHi yum cumMeosioM,

3abopoHsiembcs ymurizysamu

pasom 3 nobymosum cMimmsim.

IHCmpyKujii i3 3acmocyeaHHs1

komrnoHeHmie (REACH)

AkmyarbHi 8idoMocmi rpo Kom-

rnoHeHmMu HageOeHi Ha eeb-8y3-

J1i 3a adpecoro:

www.kaercher.com/REACH

TpaHcnopTyBaHHA
AKymyrnamop rnepesipeHut 8io-
rogioHo 0o npurucaHk 3 MiXXHa-
POOHUX repese3eHb ma Moxe

6ymu mpaHcrnopmosaHuu/sio-
npasneHud.
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KomnnekT noctavyaHHSA

Komnnekmauiss npucmporo 3a-
3Ha4yeHa Ha ynakosuj. Npu po3-
nakyeaHHi npucmporo rnepesipu-
mu KoMrisiekmauito.

Y pa3i Hecmaui dodamkoeoao
0br1aOHaHHS1 abo YUIKOOXKEHb,
ompumaHux rid 4ac mpaHcriop-
myeaHHs, cJid nogidomme rpo
ue 8 mopeaoesersibHy opaaHisa-
uito, sika npodarna arnapam.

FapaHTif

Y KOXHIU KpaiHi ditomb ymMosu
eapaHmii, HadaHoi 8i0ro8iOHO
ipmoro-rnpodasuem. Heronao-
Ku 8 pobomi npucmporo Mu ycy-
gaemo 6e3KoWmo8HO rpomsi-
20M mepMiHy Oii 2zapaHmii, AKW,0
BOHU BUKIIUKaHIi bpakoMm ma-
mepiarsny 4u noMusiKkamu eueo-
moereHHs. Y eunadKy YUHHOI
eapaHmii 36epmimbcs 00 rpo-
dasus 4u 8 Halubnux4ut asmo-
pu3sosaHull cepgicHUl yeHmp 3
OoKyMeHmarsibHUM ridmeepo-
JKeHHSIM MOKYIKU.

(Adpecu Ous. Ha 38opomi)

3anacHi YaCTUHM

Cnid sukopucmosgysamu nuwie
opugziHarnbHIi KoMnnekmyryi ma
opueiHarnbHi 3anacHi demarii,
momy w0 came 80HU 2apaHmy-
rtomb 6e3rneyHy ma besnepebil-
Hy eKcrirlyamauito rnpunady.
IHgpopmauis w,o0do Komrnekmy-
ro4yux ma 3anacHux demarneu
Micmumabcsi Ha calmi
www.kaercher.com.
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3 HaKu y noc | 6 HU Ky N E:z?:m Woao0 CBITNoAIoAHUX CUr-

Yac 3apsaku NoOpoXHBLOro akyMynsi-

Mia yac 3apsApXaHHA akymynsaTopa
Topa \@ cBiTnoaion 6numae 3eneHUM CBiTIIOM.
6]
AKymMynaTop 3apsimKeHUn:
Yac po6oTu npy NosHiit 3apsaui CBITNOAiIOA NOCTIHO CBITUTBLCA 3ENIEHNM
akymynaTopa CBITNOM.

CBiTnoAioa CBITUTLCA, NMOKN MepexeBa
BUMKa He Byae BUTArHyTa 3 po3eTKu.

O6c¢sr pesepByapa Ans 6pyaHoi

BOAM Pexum po6oTu:
CBITNOAIOA NOCTIAHO CBITUTLCS 3E€NEHNM
CBITNOM.

BuxiaHa Hanpyra / BUXigHWii cTpym AxymynaTop notpebye 3apsaakaHHs:

3apAAHOMO NPUCTPOIO Mpn6nmsHo 3a 5 XBWNWH A0 TOrO, 5K aKy-
MynATOpP CMif MOCTaBUTU Ha 3apsaKaH-
HS, CBITNOAIOA NOYMHAE NOBiNbHO GK-

MaTn YEPBOHWM CBIT/IOM.

MigroToBka NpMcTpoto
AKyMynsaTop po3psifiKeHUi:
CBITNOAIOA NOCTINHO CBITUTLCH YepBO-
HWM CBITIOM.

BriokyBaHHsl ABUTyHa:

CeiTnogion weuako 6nMMae 4epBoHUM
CBITNIOM.

[ns ycyHeHHs HecnpaBHOCTI MiH. Ha 3
CeKyHAWN BCTAaHOBUTW NPUCTPIl Y Napky-
BasibHe MOMNOXEHHS (BUMKHYTU Npu-
cTpin).

3apsauTy akyMynsTop 3a Jonomo-
ol MepexeBoro kabenio

BukopucTaHHs npUcTpoto

3apsauTi akyMmynsiTop 3a JOMNOMOo-
roto MepexeBoro kabento
KUNMMOBI NOKPUTTS Ta TBEPAi Nig-
norn

OunNCTUTU MIKPOBOMOKOHHMI MOnN

3apsaHUA NPUCTPI BUKOPUCTO-
BYBATU TifbKW B CYXMX NPUMILLEH-
HSIX.
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ANeKTp CbiNbIPTKbIFAa apHanfaH Kayincisaik
HyCKaynapbl

A BbylibiMbIHbI3ObI
anfawkbl pem

KondaHy arnobiHOa OCbl

Kayirncis30ik myparbl

HycKaynapbiH OKblIr asnbir,

OCbIfaH calKec apeKkem emiHi3.

Ockebl Kayinci3dik HycKaynapbiH

KeUiHai natdanaHy ywiH Hemece

ocbl 6ylbIMbIObI KeUiH

natidanaHamaiH myrnFanap ywiH
cakmari KoUbIHbI3.

— bBylbiMbIHbI3ObI arnFaw pem
icke Kocy andbiHOa KosidaHy
myparbl epaghuKarsnbiK
HycKayrblKmbl opbIHOarl,
Kayirnci3oik myparnbl
HyCKaynapfa aca Ha3ap
aydapbiHbI3.

— [laddanaHy HycKaybIHOafbI
epexeriepMeH Koca, xarrbl
3aHO0bl Kayinci3oik XeHe
)xaszamadlbIM OKUfFaHb! anobiH
any mananmapbiH
caKamaraH X6H.

BynbiMabl MakcaTbIHa
cauKec KonagaHy

— bByn KypbinfbiHbl mek
63IHI30iH XXeke
XKYMbICMAaPbIHbI3 YUWIH XeHe
KARCHER komnaHusicbl
maparibiHaH KosidaHy yWiH
pyKcam bepinzeH KocbiMmuwa
)KOHe KocarlKbl
berniwekmepimeH fFaHa
KosndaHbIHbI3.

— KypblriFbl moKbIMachl
JKOFaphbl Kinemoep yWiH XeHe
cynbl mypdeai e0eH
Xabynapsbl yWiH apaMchbi3.

— bByubiM XyblnFbiw 6emoHra,
KUbIpWbIK macmbl xaHe m. 6.
mecemOepze apHasiMafaH.

BbylbiMObI amarnfaH

weKkmepOeH WblFambiH Ke3

KernaeH KondaHy apekemi

bylbIMObI MakcamabiHa cali

KondaHbay 6osbin ecenmeneoi.

OcbIHbIH Hoamu)keciHOe natida

bornraH akayra eHOIpywi

Jxayarnmsl emec, mayekenoi

KondaHyuwbl epekuie mypoe o3

MOUHbIHa anaosbl.

Bynbimaarbl cumBongap
MeH Oenrinep

D{_FC[psof]

AKKyMynsamopObl mek
JKUHaKkmarbl myrnHycKarbIK
3apsdmay KyparsbiMeH Hemece
KARCHER pykcam 6epzeH
3apsidmay KyparbiMeH
3apsiOmanbl3.

Kayin peHreni
A KAYIIN
AybIp XapaKkammaHyra He
esliMee arapblirn corambsiH
mikenel mypoe myce anambiH
mayekersze HycKay.
N ECKEPTY
AybIp XapaKkammaHyfra He
ernimae arnapbirn corambiH
bIKmumar Kkayinmixaroaunapra
Hyckay.
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AN ABAUITAHbI3

XKeHin xapakammaHyra
anapsbIn coFamabiH bIKMuUMarl
Kayinmi xaroaura Hyckay.
HA3AP AYJAPbIHbI3
MamepuandbiK 3usiHFa anapbiri
cofambIH bIKmumari Kayinmi
)Xardalra HyckKay.

Kayinci3 konaaHy

A KAYIN

B byr1 KypbinfFbiHbI pu3ukarbik,
CEHCOpIIbIK HEMece akblr-ol
OaMmybl WeKkmernzeH Hemece
maxipubeci xeHe/Hemece
binikminiei xxoK alamoap
6inikmi MmaMaHHbIH
bakbinaybiHOa 6ornmaraH
Ke30e Hemece OChbl
MamaHOap maparbiHaH
6yUbIMObI KoridaHy maciri
)KOHe OofaH KambICmbl
Kayinmep myciHOIipiime2eH
ke30e natdanaHbaybl muic.

B bananap 8 xacmaH ackaH
Xardalda Hemece 0napObIH
KayircisdiaiHe xayarnmsbl
adam bakbinaybiHOa Hemece
KYPbInfbIHbIH KOriOaHy
maciniMeH XoHe ofaH
Kambicmbl KayinmepmeH
maHbICKaH Ke30e faHa
KYPbIrFbiHbI KOridaHa asnaobl.

B Gananapra KypblrifbIMEH
oliHayfa pykcam 6epMeHI3.

B Gananapra KypblrifbIMEH
oliHayfa xon bepmey yuwiH
onapdbl bakbinan ombeipy
Kepex.

B Gananap KypblnifblHbl MeK
epecekmepOoiH
baKblnaybiHOa masanaybl
)XoHe naudanaHybl MyMKIH.

AN ABAWUIIAHbI3

B bylibiMObI ewkKawaH Kocyrbl
KyUiHOe Kanodbipyra
6onmalosi.

HA3AP AY/JAPbIHbI3

B bGylbiMObI XafbIMCbI3 aya
padlibl, biriFas XeHe XoFapbl
memnepamypa biKnarnbsiHaH
Kopfay Kepex.

AnekTpnik KypamaacTap

A KAYIN

Tok mamacy Kayni!

B Tonmeipy XepiHe moK
emkise asiambiH 3ammapObl
(Mbicanbl byparfbill Hemece
yKcac 3ammapOsl)
eH2i36eHi3.

B KoHmakminepae Hemece
batinaHbic XeninepiHe Ko
muei3beHi3.

B AkkymyrnisimopOapobi
monmsIpy yWwiH mekK KaHa
bylibiMmmeH bipze
cambiriambiH akKyMyrisimop
mosimbIpy KypblifbICbIH
Hemece KARCHER
KOMraHusiCbl maparibiHaH
pykcam bepineeH
KypblnfbliapbiH
Kori0aHbIHbI3.

W AKKYMYrisimopribIK
6amapesiHbl mikenel KyH
coayrieci, Xofrapbl
mewmrepamypa XxeHe 0mmbiH
acepiHe yuwbipamaHbi3.

B 3apssOmay kabersni MeH
3apsidmay KypbifbiCbiIHOa
6y3biniraH xepnep bap 6orica,
OHbI Oepey mypde byubim
WwblFapyWwblHbIH XaHa
KYPbIIfbICbIH arbirl,
aybICMbIPbIHbI3.

KK -2
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B bylibiM KypambiHOa
anekmpukarnbik 6enuekmepi
6ap - OHbI afbiHObI CYMEH
ma3sanamaHbI3.

B 3apsdmay KypblnfbICbIH MEK
KaHa Kyprak xeprepde
KosnoaHhblr.

B bylibiM awachkiH ewkKauwaHoa
cynbl KondapbiHbI3beH
ycmamaHbi3.

B byusim myp 6enaiciHoeai
KepcemirnzeH KepHey
KorndaHblriFaH 311eKmpiriik
MOK KepHeyiHe calikec
6onybl muic.

B )KeHOey Xymbicmapbl MEH
anekmpirnik 6enwexkmep
boUlibIHWa XyMbicmap mek
eKinemmi Kbiamem
KepcememiH MmamaHdap
OpbIHOAYbl KEPEK.

AN\ Eckepmy

B AKKymynsimopOsbl
awnaHbI3, 6UMmKeHi KbiCKa
myUbIKmary MyMKiH, COHOaUl-
aK Ko30bIpfbiw by Hemece
Kyudipaiw cylibikmap arybl
MYMKIH.

KopliaraH opTaHbl KOpray

é‘D Kanmay mamepuarndapsbl
& eKiHwWi eHoeyzae xapamobl.
KanmamaHsb! yU KOKbICbIHa
naKkmeipmaybiHbI30bl
cypalmbi3, onapobl eKiHWi
©6HOey yuwiH 6enek
KOUBIHbI3.

[NatdanaHbinfaH
= KYpandapda KopwaraH
opmara macmarsnmaybl muic
KyHObI, 6HOeyze belim
Mamepuarndap MeH
3ammap 6ap. CoOHObIKMaH,
Kypas MeH OHbIH
KyammaHObIpfbIWbIH YU
KOKbICbIHa macmayra
6onmatiobl. Onapdbi
JKepainikmi KokbicmapOohbl
maricbipy X8He XuHay
XyuernepiHe mabbic emy
Kepex.
Anekmpriik XeHe 351eKmMpPOoHObIK
bylbimOapObIH KypaMbiHOa
Kame KonidaHy Hemece Kame
Kkadezae Xapamy HomuxeciHoe
aldam OeHcay blfbIHa XaHe
KopwaraH opmara Kayin
meHOipyi biIkmumarsi
benwexkmep xui ke3deceoi.
Anatida amanraH bernwekmep
byubIMObI muiciHwe naudanaHy
ywiH kaxkem 6osadsbi. Ocbl
maHbameH berneineHaeH
bylbiMOapOsb! yu
KOKbIcmapbIMeH bipae
macmayfa 6onmatosbil.
Kypamoac 6enwekmep
bolbiHwa Hyckaynap (REACH)
BbylibIMHbIH KypambiHOarbI
3ammap myparibl COHfbl
marniymammapObl acmbioa
KepcemirnizeH UHmepHem
6bemmepimizOe oKuU anachl3:
www.kaercher.com/REACH
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Tacbimangay

Gamapes, xanbikaparsbik
macbiMmarnday ywiH Heaizai
epexernepiHe cal mypoe
mekcepinaeH, macbimanoay/
rnowmameH Xibepy ywiH
Jxapamobl.

Kantama iwiHpere
GenwekTep

Ci30iH 6YlibIMbIHbI3ObIH
XKemKisiny Kernemi koparnwaoa
beliHeneHaeH. bylbiv
KopanuwlacbiH awkKaHoa
Kopanuwa iwiHdeai bylibiM MeH
bernweKkmepiHiH MOosibIK XoHe
by3binmaraH mypoe
b6orraHObIFbIH MeKcepir
arbiHbI3.

Ezep kelibip xabobiKmap 0K
borica Hemece macbimanoday
Kes3iHOeai akaynap 6orica,
annapammel camkaH pupMaHbl
xabapdap emiHis.

Keningeme

BbylbimOapbiMbI3 ywiH ap ende
Xxayarnmasl emim
cepikmecmepimia maparbiHaH
whlFapbinamsaiH Kenindeme
wapmmaps! Kyuwme 6onadsi.
Ezep mamepuandapObiH
aKaynbifbl Hemece 0albiHoay
b6apbicbiHOarbl Kamesikmep
mabsinca, 6i3 biIkmumari
aKayrnbikmapObl Kerist Mep3imi
iWwiHOe akKbICbI3 XXeHOelMI3.
Kenin mep3imi iwiHoe
Hapa3sbl/ibIKmapbiHbI3 borica,
acrnianmsl camkaH cayoa
MeKemeciHe Hemece

JKakbiHOarbl eKinemmi
cepsucmik KbiIamem Kepcemy
OpHbIHa camblr arny 4JyeaiH
Kepcemir, xabapriacbiHbi3.

OHAipinreH KyHi kepceTinreH Typ kecteciHae
LndpraHfFaH.
XKeke caHpapablH MafbiHachl kenecigen 6onagpbl:

Meicanbi: 30190

3 ©HAipinreH Xbinbl

0  ©HpaipinreH facbipbl

1 ©HAipinreH oHXbINAbIK

9 OHAipinreH alblHbIH eKiHLLi CaHbl
0  ©HaipinreH anbiHbIH GipiHLLI caHbl

CoHbimMeH 6yn Mbicanga 30190 koabl
09 /(2)013 eHaipinreH kyHiH 6ingipeni.

Kocankbl 6enwekTep

Tek myriHycKa Kepek-
)Xxapakmap MeH myrHycKa
KocarKbl 6enwekmepoi
KondaHbIHbI3, cebebi onap
6ylibIMHbIH Kayirci3 XaHe
aKaycbi3 XyMbICbIHa Keninoik
6epedi.

Kepek-xapakmap meH Kocarskbl
Kypandap myparbl aKnapam
www.kaercher.com eeb-
calimbiHOa Kormkemimoi.

KK -4

117



KonpaHy Typansi Sonmene nasmananym o
HYCKaysbIKTaFbl
cuMmBonaap MeH benrinep

3apﬂ,£|bl OTbIpfaH akKymMynaTopabl
3apsagray yakblTbl N

Xapbik AMoaTapbIHbIH CUrHanaapb!
GoWbIHLIa HyCcKaynap:

AkkymynaTopabl 3apsaartay kesiHge:
>Kapblk Anoabl xacbin TycrneH
XbINbIbIKTARAbI.

BaTtapes Tonbin TypraHAarbl XyMblC
yaKbITbl

%(%\'

AKKymynaTop 3apsarangbi:
>Kapblk Anoabl y34ikcia acbin TycrneH

Kip cy xwuHay caybITbIHbIH MerLepi
poy ¥ cay H P XaHagbl.
YKapblk Avoabl xeninik awaHblH,
po3eTkadaH LublfapbinfaHbiHa AeiiH

XaHbIn Typaabl.

XKyMbIC pexumi:

KYPbINFBLICHIHBIH LbIFLIC TOTbI .
YKapblk AMoabl Y34iKCi3 Xacbin TycneH

% LLbiFbIC KepHey / 3apsiaTay

XaHagbl.
@% Bymbivabl nanganaHy yiid AKKyMynsiTopAbl 3apsiaTay KaxeT:
@‘j navibiHaay AKKyMYnSiTOp 3apsifbl TayCbinfaHHaH
LIamameH 5 MUHYT BypbIH Xapblk AMoabl

KbI3blN TycrneH 6asty XbinblnbiKTan
Typagsl.

AKKyMynsiTop 3apAfbl Taycbingbl:
YKapblk Avoabl y34ikci3 Kbi3bin TycneH
XaHagabl.

NeKTp KO3FanTKbIWbIH GnokTay:
YKapblk Anoabl Kbl3bln TYCMeH Xblngam
KbIMbIbIKTARABL.

AkaynbIKTbl 00 YLWiH ByMbIMAbI KeM
nereHae 3 cekyHaka Typak (Gyvibimabl
oLipy) KyhiHe KOMbIHbI3.

AkKymynsaTopabl xeninik kabens
apKbInbl 3apaaTay

ByribiMapl nanganany

AKKyMynNsiTOpAp! Xeninik kabenb
apkKbIrbl 3apsaTtay

Kinem >abblHbl XXoHe KaTTbl efeH
XabbIHbI

MWKpOTanLUbIKTbI bICKbILUITI
Tasanay
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Akkumulyatorli cho‘tka xavfsizlik texnikasi bo‘yicha

yo‘rignomalar

A |_IL!| Qurilmani ilk bor ishla-

tishdan oldin ushbu
xavfsizlik yo'rignomalarini 0'qib
ularga rioya qiling. Ushbu xavf-
sizlik yo'rignomalarini keyingi fo-
ydalanish yoki keyingi egasi
uchun saqlab qo'ying.

— Ishga tushirishdan oldin ras-
mli foydalanish bo'yicha
yo'rignomani 0'qib, aynigsa
xavfsizlik yo'rignomalariga
rioya qiling.

— Foyqdalanish bo'yicha
yo'rignomadagi tavsiyalar-
dan tashqari qonun chiqaruv-
chining umumiy xavfsizlik va
baxtsiz hodisaning oldini olish
qoidalariga rioya qilish kerak.

Belgilangan magsadi
bo'yicha foydalanish

— Ushbu akkumulyatorli usku-
nadan faqat shaxsiy maqsad-
larda, jumladan, uy ichlarini
tozalashda KARCHER
ma’qullagan qo’shimcha va
ehtiyot qismlar bilan birga fo-
ydalaning.

— Buuskuna qalin patli gilamlar
va nam pol qoplamalari
uchun mo'ljallanmagan.

— Bu uskuna yuviladigan be-
ton, shag‘al va shu kabi nar-
salar uchun mo'ljallanmagan.

Bundan tashqari chiqadigan foy-

dalanish turlari tegishli ravishda

foydalanishga kirmaydi. Bundan
kelib chiqqan ziyonlar uchun

ishlab chiqaruvchi javobgar
emas; buning xavfini faqat foy-
dalanuvchi ko'taradi.

Qurilmadagi belgilar

D{_FC[psof]

Akkumulyatorni faqat yetkazil-

gan asl zaryadlash qyrilmasi bi-
lan yoki KARCHER ruxsat berg-

an zaryadlash qurilmasi bilan
zaryadlang.

Xavf-xatarlar darajalari

A XAVFLI

Og'ir tana jarohatlanishiga va
o'limga olib keladigan bevosita
mavjud xavfga ko'rsatma.

&N OGOHLANTIRISH

Og'ir tana jarohatlanishiga va

o'limga olib kelishi mumkin xavfli

vaziyatga ko'rsatma.
N EHTIYOT BO'LING

Engil jarohatlanishga olib kelishi
mumkin xavfli vaziyatga ko'rsat-

ma.
DIQQAT
Moddiy ziyonga olib kelishi

mumkin xavfli vaziyatga ko'rsat-

ma.

uz -1
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Xavfsiz ishlatish

A XAVFLI
B Ushbu qurilma jismoniy, se-

zishlik yoki aqliy qobiliyatlari
cheklangan yoki tajribasi yo'q
va/yoki bilimi yo'q odamlar or-
qali ishlatilishi mumkiin emas,
faqat ular xavsizligi ushun ja-
vobgar odamlar nazoratida
bo'Imasa yoki qurilmani ishla-
tish bo'yicha yo'riglarni olib,
natijadagi xavflarni tushunib
olgan bo'Imasa.

Ushbu qurilmani faqat yoshi
8-dan oshiq va xavfsizligi
uchun javobgar odam nazo-
rati ostida bo‘lgan yoki uchbu
qurilmani ishlatish bo'yicha
yo'rignoma olgan va bundan
kelib chigadigan xavflarni tus-
hunib olgan bolalargina ishla-
tishi mumekin.

Bolalar qurilma bilan o'ynashi
mumkin emas.

Bolalar qurilma bilan o'yna-
masligi uchun olarni nazorat
qilib turing.

Bolalar tozalashni va foydala-
nuvchi orqali texnikaviy xiz-
mat ko'rsatishni faqat nazorat
ostida amalga oshirishi mim-
kin.

N\ EHTIYOT BO'LING
B Qurilmani ishlab turganida

hech qachon nazoratsiz qol-
dirmang.

DIQQAT
B Qurilmani qattiq shamol,

120

namlik va issiqlikdan saqlang.

Elektr gismlar

A XAVFLI
Qisqa tutashuv xavfi!

Zaryadlash uyasiga tok o'tka-
zuvchi narsalarni solmang
(misol uchun, otvyortka yoki
shunga o'xshaganini).
Kontakt yoki simlarga teg-
mang.

B Akkumulyatorni zaryadlashni

faqat komlektdagi original
qurilma bilan yoki KARCHER
ruxsat etgan zaryadlash quril-
malari bilan amalga oshirish
mumkKin.

B Akkumulyatorni to'g'ri quyosh

Uz -2

nurlariga, issiqqa va olovga
go'ymang.

Shikastlangan joyi bor bo'lsa
zaryadlash qurilmasini za-
ryadlash kabeli bilan birga
original gismlar bilan almash-
tiring.

Qurilma tarkibida elektr qism-
lar bor - oqayotgan suvda
tozalamang.

Zaryadlash qurilmasini faqat
quruq xonalarda ishlating va
saqlang.

Shtepsel vilkasini hech qa-
chon nam qo'l bilan ushla-
mang.

Elektr ta’minoti kuchlanishi
uskuna yorlig‘ida ko‘rsatilgan
kuchlanishga mos bo'lishi
zarur.

Ta'mirlash ishlari va elektr
bloklardagi ishlarni faqat va-
kolatli mijoz hizmati amalga
oshirishi mumekin.



A\ Ogohlantirish

B Akkumulyatorni ochmang,
qgisqa tutashuv, unga
qo‘shimcha ravishda zarar
yetkazuvchi bug‘lar yoki
o‘yuvchi suyuqliklar chiqgish
xavfi mavjud.

Atrof-muhitni muhofaza
qilish
(é& Upakovka materiallarini
& qayta ishlatish mumkin.
Upakovkalarni uy axlatiga
tashlamasdan, qayta ishlashga
topshiring.

ﬁ Eski qurilmalar tarkibida
= atrofga tushishi mumkin
emas qayta ishlanadigan mate-
rial va moddalar bor. Qurilma bi-
lan ichidagi akkumulyatorlar shu
sababdan uy ahlatiga tashlanis-
hi mumkin emas. Yo'q qilish be-
pul ravishda mavjud mahaliy
qaytarish va yig'ish tizimlari or-
qali amalga oshirilishi mumekin.
Elektr va elektron jihozlarda,
odatda, noto‘g’ri foydalanish
yoki noto‘g'ri chiqitga chiqarish
ogibatida odam salomatligi va
atrof-muhitga jiddiy xavf tug‘di-
rishi mumkin bo‘lgan tarkibiy qis-
mlar bo‘ladi. Biroq, bu qismlar
qurilmaning normal ishlashi
uchun zarur hisoblanadi. Bun-
day yorliqqa ega qurilmalarni
maishiy chiqindilar bilan birgalik-
da chiqitga chiqarib bo‘lmayadi.
Tarkibidagi moddalar bo'yicha
yo'riglar (REACH)

uz -3

Tarkibidagi moddalar to'g'risida
aktual axborotlarni quyidagida
topasiz:
www.kaercher.com/REACH

Tashish

Akkumulyator xalqaro tashish
bo'yicha tegishli qoidalarga mu-
vofiq ravishda tekshirilgan va
tashishga/yuborilishga mos
keladi.

Komplekt tarkibi

Qurilmangiz komplektining tarki-
bi upakovkasida chizilgan.
Ochish paytida komplekt to'liq
bo'lishini tekshiring.

Jihozlar yetmasa yoki tashish
keltirgan ziyonlari bo'lsa dilerin-
gizga murojaat qiling.

Kafolat

Har bir mamlakatda bizning
mas'uliyatli sotuv korxonamiz
bergan kafolat sharoitlari amal
qgiladi. Qurilmangizdagi nosozli-
klar kafolat muddati davomida
bepul yo'q qilinadi, agar sababi
material yoki ishlab chiqarish xa-
tosi bo'lsa. Kafolat hodisasida
kvitansiya bilan sotuvchiga yoki
yaqin joylashgan vakolatli mijoz-
larga xizmat ko'rsatish markazi-
ga murojaat qiling.

(manzilini orqga tomodan topa-
Siz)
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Ehtiyot gismlar

Faqat asl aksessuarlar va ehtiy-
ot gismlardan foydalaning,
chunki ular qurilmaning xavfsiz
va muammosiz ishlashini kafol-
atlaydi.
Aksessuarlar va ehtiyot qismlar
hagidagi ma’lumotlarni www.ka-
ercher.com veb-saytidan olis-
hingiz mumkin.
Foydalanish
yo'rignomadagi belgilar

Bo'sh akkumulyator zaryadlanish
muddati

To'liq zaryadlangan akkumulyator
bilan ishlash muddati

Iflos suv ididshining hajmi

Zaryadlash qurilmasida chigishdagi
kuchlanish / chigishdagi tok

Qurilmani tayyorlash

Akkumukyatorni tarmoq kabeli or-

qali zaryadlash
]

Qurilmani ishlatish

Uz -4

Akkumukyatorni tarmoq kabeli or-
qali zaryadlash
Gilamlar va qattiq pol qoplamalari

Mikrotolali gubkani tozalash

Zaryadlash akkumulyatorini fagat
quruqg xonalarda ishlating

LED chiroqli signallar uchun tavsi-
yalar:

Akkumulyatorni quvvatlash jarayoni-
da:
LED chiroq yashil rangda miltillaydi.

Akkumulyator quvvat olib bo‘lsa:
LED chiroq doimiy yashil yonib turadi.
Shtepsel vilkasi rozetkadan olingunicha
LED chiroq yonib turadi.

Ishlash tartibi:
LED chiroq doimiy yashil yonib turadi.

Akkumulyator quvvat olishi kerak
bo‘lsa:

Batareya quvvatlanishi kerak bo‘lgan
vaqtdan taxminan 5 dagiga avval LED
chiroq sekin qizil bo'lib yonib qgoladi.

Akkumulyator quvvat tugasa:
LED chiroq doimiy qizil bo'lib yonib tura-
di.

Motor o‘chib golsa:

LED chiroq gizil rangda tez-tez miltillay-
di.

Xatoni bartaraf etish uchun uskunani ka-
mida 3 soniyaga boshlang‘ich holatga
gaytaring (uskunani o‘chiring).
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